Robert Bosch GmbH

Power Tools Division

70745 Leinfelden-Echterdingen
Germany

www.bosch-pt.com

1 609 929 S98 (2009.10) O / 125 EEU

1 609 929 S98

GSR Professional

12V |14,4V |18V

pl

cs
sk
hu
ru

uk

ro
bg
Sr
sl

Instrukcja oryginalna
Plvodni navod k pouzivani
Povodny navod na pouzitie
Eredeti hasznalati utasitas
OpHrMHanbHOEe PyKOBOACT-
BO TIO 9KCTAyaTalUmm
OpuriHanbHa iHCTPYKLIA 3
eKcrAyaTauii

Instructiuni originale
OpHrMHaAHa MHCTPYKLUMA
Originalno uputstvo za rad
Izvirna navodila

BOSCH

hr Originalne upute za rad
et Alguparane kasutusjuhend
Iv Instrukcijas originalvaloda
It Originali instrukcija



2|

Polski . ...covv Strona
CesKY v oo Strana
Slovensky . ... .. Strana
Magyar . .....oii Oldal
PYCCKUM . o oo CTtpaHuua
YKPATHCBKA « o v v v v v e e ieeee e e CropiHka
Romana .......... ... . .. Pagina
BbArapCKU .. vvii Ctpanuua
Srpski. .o Strana
Slovensko. . ... ... i Stran
Hrvatski .......... ... . ... ... ... Stranica
Eesti........ .. il Lehekiilg
LatvieSu . ...... .. Lappuse
Lietuvikai .............. ... .. ... Puslapis

6
15
23
31
40
50
59
68
77
85
93

101
108
117

1609 929 S98 | (22.10.09)

Bosch Power Tools



3|

2 608 572 053 12 V (NiCd)
(1,5-10 mm) 2 607 335 262 (2,0 Ah)
2 608 572 182 2 607 335 676 (2,4 Ah)
(1,5-13 mm) 12 V (NiMH)

2 607 335 684 (2,6 Ah)

14,4V (NiCd)
2 607 335 264 (2,0 Ah)
2 607 335678 (2,4 Ah)

14,4 V (NiMH)
2 607 335 686 (2,6 Ah)

2 607 000 201

18 V (NiCd)
2 607 335 266 (2,0 Ah)
2 607 335 680 (2,4 Ah)

18 V (NiMH)
2 607 335 688 (2,6 Ah)

AL 1450 DV

%/ (7,2-14,4V)

) 2 607 224 702 (EV)
2 607 224 704 (UK)
2 607 224 706 (AUS)

o
O AL 2450 DV

(7,2-24V)

2 607 225 028 (EU)
2 607 225 030 (UK)
2 607 225 032 (AUS)

GSR 12V/
GSR 14,4 V:
2605 438 622

GSR 18 V:
2 605 438 634
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Wskazowki bezpieczenstwa
Ogodlne przepisy bezpieczenstwa dla

elektronarzedzi

N.aleiy prz'eczyfaé wsz-yst-
kie wskazowki i przepisy.

Btedy w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek

moga spowodowac porazenie pradem, pozar

i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywaé wszystkie
przepisy i wskazowki bezpieczenstwa dla dal-
szego zastosowania.

Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektrona-
rzedzie“ odnosi sie do elektronarzedzi zasila-
nych energia elektryczna z sieci (z przewodem
zasilajgcym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-
mulatorami (bez przewodu zasilajgcego).

1) Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywacé
w czystosci i dobrze oswietlone. Niepo-
rzadek w miejscu pracy lub nieo$wietlona
przestrzen robocza moga byc¢ przyczyna
wypadkdow.

b) Nie nalezy pracowa¢ tym elektronarze-
dziem w otoczeniu zagrozonym wybu-
chem, w ktérym znajduja sie np. tatwo-
palne ciecze, gazy lub pyty. Podczas
pracy elektronarzedziem wytwarzaja sie
iskry, ktére moga spowodowac zapton.

c) Podczas uzytkowania urzadzenia
zwroci¢ uwage na to, aby dzieci i inne
osoby postronne znajdowaty sie w bez-
piecznej odlegtosci. Odwrocenie uwagi
moze spowodowac utrate kontroli nad
narzedziem.

2) Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowaé
do gniazda. Nie wolno zmienia¢ wtyczki
w jakikolwiek sposdb. Nie wolno uzywaé
wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochron-
nym. Niezmienione wtyczki i pasujace
gniazda zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

b) Nalezy unikaé kontaktu z uziemionymi
powierzchniami jak rury, grzejniki, piece
i lodéwki. Ryzyko porazenia pradem jest
wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uzie-
mione.

c) Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed
deszczem i wilgocia. Przedostanie sie
wody do elektronarzedzia podwyzsza
ryzyko porazenia pradem.

d) Nigdy nie nalezy uzywaé przewodu do
innych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosic
elektronarzedzia, trzymajac je za prze-
wod, ani uzywac¢ przewodu do zawiesze-
nia urzadzenia; nie wolno tez wyciagac¢
wtyczki z gniazdka pociagajac za prze-
wod. Przewéd nalezy chroni¢ przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzy-
mac z dala od oleju, ostrych krawedzi
lub ruchomych czesci urzadzenia.
Uszkodzone lub splatane przewody
zwigkszaja ryzyko porazenia pradem.

e) W przypadku pracy elektronarzedziem
pod gotym niebem, nalezy uzywaé prze-
wodu przedtuzajacego, dostosowanego
réwniez do zastosowan zewnetrznych.
Uzycie wtasciwego przedtuzacza
(dostosowanego do pracy na zewnatrz)
zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

f

~

Jezeli nie da sie uniknaé zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otocze-
niu, nalezy uzy¢ wytacznika ochronnego
réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

3) Bezpieczenstwo oséb

a) Podczas pracy z elektronarzedziem na-
lezy zachowac¢ ostroznos¢, kazda czyn-
nos$¢ wykonywac¢ uwaznie i z rozwaga.
Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy
jest sie zmeczonym lub bedac pod
wptywem narkotykow, alkoholu lub
lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac¢ sie przyczyna
powaznych urazéw ciata.
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b) Nalezy nosié osobiste wyposazenie

ochronne i zawsze okulary ochronne. No-
szenie osobistego wyposazenia ochron-
nego — maski przeciwpytowej, obuwia

z podeszwami przeciwposlizgowymi,
kasku ochronnego lub srodkéw ochrony
stuchu (w zaleznosci od rodzaju i zastoso-
wania elektronarzedzia) — zmniejsza
ryzyko obrazen ciata.

c) Nalezy unika¢ niezamierzonego urucho-

mienia narzedzia. Przed wiozeniem wty-
czki do gniazdka i/lub podtaczeniem do
akumulatora, a takze przed podniesie-
niem lub przeniesieniem elektronarze-
dzia, nalezy upewnic¢ sie, ze elektrona-
rzedzie jest wytaczone. Trzymanie palca
na wytaczniku podczas przenoszenia elek-
tronarzedzia lub podtaczenie do pradu
wtaczonego narzedzia, moze stac sie przy-
czyna wypadkow.

d) Przed wiaczeniem elektronarzedzia, na-

lezy usunaé narzedzia nastawcze lub klu-
cze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie
w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

e) Nalezy unika¢ nienaturalnych pozycji

f)

przy pracy. Nalezy dbac¢ o stabilng pozy-
cje przy pracy i zachowanie rownowagi.
W ten sposob mozliwa bedzie lepsza kon-
trola elektronarzedzia w nieprzewidzia-
nych sytuacjach.

Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie
nalezy nosi¢ luznego ubrania ani bizu-
terii. Wtosy, ubranie i rekawice nalezy
trzymac z daleka od ruchomych czesci.
Luzne ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy
moga zostaé wciggniete przez ruchome
czesci.

g) Jezeli istnieje mozliwosé zamontowania

urzadzen odsysajacych i wychwytuja-
cych pyt, nalezy upewnié sie, ze s one
podtaczone i beda prawidtowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze
zmniejszy¢ zagrozenie pytami.
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4) Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektro-
narzedzi

a) Nie nalezy przecigza¢ urzadzenia. Do
pracy uzywac nalezy elektronarzedzia,
ktore sa do tego przewidziane. Odpo-
wiednio dobranym elektronarzedziem
pracuje sie w danym zakresie wydajnosci
lepiej i bezpiecznie;j.

b) Nie nalezy uzywac¢ elektronarzedzia,
ktorego wiacznik/wytacznik jest uszko-
dzony. Elektronarzedzie, ktorego nie
mozna witaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebez-
pieczne i musi zosta¢ naprawione.

c) Przed regulacja urzadzenia, wymiang
osprzetu lub po zaprzestaniu pracy narze-
dziem, nalezy wyciagna¢ wtyczke
z gniazda i/lub usunaé¢ akumulator. Ten
$rodek ostroznosci zapobiega niezamierzo-
nemu wtaczeniu sie elektronarzedzia.

d) Nieuzywane elektronarzedzia nalezy
przechowywaé¢ w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Nie nalezy udostepniaé narze-
dzia osobom, ktére go nie znaja lub nie
przeczytaty niniejszych przepisow.
Uzywane przez niedo$wiadczone osoby
elektronarzedzia sg niebezpieczne.

e) Konieczna jest nalezyta konserwacja

elektronarzedzia. Nalezy kontrolowac, czy

ruchome czesci urzadzenia dziatajq bez
zarzutu i nie sa zablokowane, czy czesci
nie sa pekniete lub uszkodzone w taki
sposob, ktéry miatby wptyw na
prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.

Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem

urzadzenia odda¢ do naprawy. Wiele

wypadkéw spowodowanych jest przez
niewtasciwa konserwacje elektronarzedzi.

Nalezy stale dbac o ostros¢ i czystos¢ na-

rzedzi tnacych. O wiele rzadziej dochodzi

do zakleszczenia sie narzedzia tnacego,
jezeli jest ono starannie utrzymane. Zad-
bane narzedzia tatwiej sie tez prowadzi.

g) Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia
pomocnicze itd. nalezy uzywac zgodnie
z niniejszymi zaleceniami. Uwzglednié
nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznacze-
niem uzycie elektronarzedzia moze dopro-
wadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

f

~
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5) Prawidtowa obstuga i eksploatacja
narzedzi akumulatorowych

a) Akumulatory nalezy tadowaé tylko w ta-
dowarkach, zalecanych przez produ-
centa. W przypadku uzycia tadowarki,
przystosowanej do tadowania okreslo-
nego rodzaju akumulatoréow, w sposob
niezgodny z przeznaczeniem, istnieje nie-
bezpieczenstwo pozaru.

b) W elektronarzedziach mozna uzywac
jedynie przewidzianych do tego celu
akumulatoréw. Uzycie innych akumula-
toréw moze spowodowac obrazenia ciata
i zagrozenie pozarem.

c) Nieuzywany akumulator nalezy trzymacé
z dala od spinaczy, monet, kluczy,
gwozdzi, srub lub innych matych przed-
miotéw metalowych, ktére mogtyby
spowodowac¢ zmostkowanie stykow.
Zwarcie pomiedzy stykami akumulatora
moze spowodowac oparzenia lub pozar.

d) Przy niewtasciwym uzyciu mozliwe jest
wydostanie sie elektrolitu z akumulatora.
Nalezy unikaé kontaktu z nim, a
w przypadku niezamierzonego zetkniecia
sie z elektrolitem, nalezy umy¢ dane
miejsce ciata woda. Jezeli ciecz dostata sie
do oczu, nalezy dodatkowo skonsultowaé
sie z lekarzem. Elektrolit moze doprowadzi¢
do podraznienia skory lub oparzen.

6) Serwis
a) Naprawe elektronarzedzia nalezy zlecié¢
jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamien-
nych. To gwarantuje, ze bezpieczenstwo
urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazoéwki bezpieczenstwa dla
wiertarek i wkretarek

» Podczas wykonywania prac, przy ktorych
narzedzie robocze lub sruba mogtyby natrafic¢
na ukryte przewody elektryczne,
elektronarzedzie nalezy trzymac¢ wytacznie za
izolowane powierzchnie rekojesci. Kontakt z
przewodem sieci zasilajagcej moze
spowodowac przekazanie napiecia na czesci
metalowe elektronarzedzia, co mogtoby
spowodowac porazenie pradem elektrycznym.

Nalezy uzywac¢ odpowiednich przyrzadow
poszukiwawczych w celu lokalizacji ukry-
tych przewodoéw zasilajacych, lub poprosié
o pomoc zaktady miejskie. Kontakt z prze-
wodami znajdujacymi sie pod napieciem
moze doprowadzi¢ do powstania pozaru
i porazenia elektrycznego. Uszkodzenie prze-
wodu gazowego moze doprowadzi¢ do wy-
buchu. Przebicie przewodu wodociagowego
powoduje szkody rzeczowe.
W razie zablokowania sie narzedzia
roboczego nalezy natychmiast wytaczyé¢
elektronarzedzie. Nalezy by¢
przygotowanym na wysokie momenty
reakcji, ktore powoduja odrzut. Narzedzie
robocze moze sie zablokowac, gdy:
- elektronarzedzie jest przecigzone, lub
- gdy skrzywi sie w obrabianym przedmiocie.
Trzymaé¢ mocno elektronarzedzie. Podczas
dokrecania i luzowania $rub moga wystapic
krotkotrwate wysokie momenty reakcji.
Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot.
Zamocowanie obrabianego przedmiotu
w urzadzeniu mocujacym lub imadle jest bez-
pieczniejsze niz trzymanie go w reku.
Miejsce pracy nalezy utrzymywac¢ w czysto-
$ci. Mieszanki materiatow sg szczegodlnie
niebezpieczne. Pyt z metalu lekkiego moze
sie zapali¢ lub wybuchnac.
Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy
poczekaé, az znajdzie sie ono w bezruchu.
Narzedzie robocze moze sie zablokowaé
i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad elektro-
narzedziem.
Nie otwiera¢ akumulatora. Istnieje niebez-
pieczenstwo zwarcia.
Akumulator nalezy chroni¢ przed
~-J WYysokimi temperaturami, np. przed
statym nastonecznieniem, przed
ogniem, woda i wilgocia. Istnieje
zagrozenie wybuchem.
Stosowac nalezy wytacznie oryginalne
akumulatory firmy Bosch, o napieciu podanym
na tabliczce znamionowej elektronarzedzia.
Uzycie innych akumulatoréw, np. podrébek,
przerobek lub akumulatoréw innych
producentéw moze stac sie przyczyna obrazen
lub powstania szkéd materialnych poprzez
eksplodujace akumulatory.
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Opis funkcjonowania

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wska-
z6wki i przepisy. Btedy w
przestrzeganiu ponizszych
wskazowek moga spowodowac
porazenie pragdem, pozar i/lub
ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy otworzyc¢ rozktadana strone z rysunkiem

urzadzenia i pozostawi¢ jg roztozona podczas

czytania instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie przeznaczone jest do
wkrecania i wykrecania $rub oraz do wiercenia
w drewnie, metalu, wyrobach ceramicznych i
tworzywie sztucznym.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie kompo-
nentéw odnosi sie do schematu elektronarze-
dzia na stronach graficznych.

1 Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski

2 Pierdcien wstepnego wyboru momentu
obrotowego

Przetacznik biegow

Koncowka wkrecajaca (bit)*
Przycisk odblokowujacy akumulator
Akumulator*

Przetacznik kierunku obrotéw
Wtacznik/wytacznik

© 00N O A~

Rekojesc¢ (pokryta guma)

10 Uniwersalny uchwyt na koncéwki
wkrecajace*

11 Sruba zabezpieczajaca dla
szybkozaciskowego uchwytu wiertarskiego

12 Klucz wewnetrzny sze$ciokatny**

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji
uzytkowania osprzet nie wchodzi w sktad
wyposazenia standardowego. Kompletny asortyment
wyposazenia dodatkowego mozna znalez¢ w naszym
katalogu osprzetu.

**dostepny w handlu (nie zawarty w zakresie
dostawy)
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Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartos$ci pomiarowe hatasu okreslono zgodnie z
norma EN 60745.

Typowe dla tego urzadzenia wartosci poziomu
ci$nienia akustycznego skorygowanego charak-
terystyka czestotliwo$ciowa A sa mniejsze niz
70 dB(A). Niepewnos$¢ pomiaru K =3 dB.
Poziom mocy akustycznej moze podczas pracy
przekroczy¢ 80 dB(A).

Nalezy stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan (suma wektorowa dla
trzech sktadowych kierunkowych) okreslone
zgodnie z norma EN 60745:

Wiercenie w metalu: wartos¢ emisji drgan
a,<2,5 m/s?, btad pomiaru K=1 m/s2,
Wkrecanie: wartoéé emisji drgan a, <2,5 m/s?,
btad pomiaru K=1 m/s?.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan
pomierzony zostat zgodnie z okreslona przez
norme EN 60745 procedurg pomiarowga i moze
zosta¢ uzyty do porownywania elektronarzedzi.
Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji
na drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla
podstawowych zastosowan elektronarzedzia.
Jezeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych
zastosowan lub zinnymi narzedziami roboczymi,
a takze jesli nie bedzie wystarczajaco konserwo-
wane, poziom drgan moze odbiega¢ od poda-
nego. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac podwyzszenie ekspozycji na drgania
podczas catego czasu pracy.

Aby doktadnie oceni¢ ekspozycje na drgania,
trzeba wzigé pod uwage takze okresy, gdy urza-
dzenie jest wytaczone, lub gdy jest wprawdzie
wtaczone, ale nie jest uzywane do pracy. W ten
sposob tgczna (obliczana na petny wymiar czasu
pracy) ekspozycja na drgania moze okazac sie
znacznie nizsza.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bez-
pieczenistwa, majace na celu ochrone operatora
przed skutkami ekspozycji na drgania, np.: kon-
serwacja elektronarzedzia i narzedzi roboczych,
zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak,
ustalenie kolejnosci operacji roboczych.

Bosch Power Tools
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Dane techniczne

Wiertarko-wkretarka GSR ... 12V 12V 144V 144V 18V
akumulatorowa Professional

Numer katalogowy 3601 J95 ... 500 501 400 401 300
Napiecie znamionowe V= 12 12 14,4 14,4 18
Predkos¢ obrotowa bez obcigzenia

- 1. bieg mint  0-400 0-400 0-400 0-400 0-450
- 2. bieg mint 0-1400 0-1400 0-1400 0-1400 0-1450
maks. moment obrotowy

twardego/miekkiego wkrecania

wg ISO 5393 Nm 34/20 36/20 38/22 42/22 44/28
maks. $rednica $rub/wkretéw mm 7 7 8 8 9
maks. $rednica wiercenia

- Stal mm 10 13 10 13 11
— Drewno mm 25 28 32 35 32
Zakres mocowania uchwytu

wiertarskiego mm 1,5-10 1,56-13 1,5-10 1,5-13 1,5-10
Gwint wrzeciona wiertarki %" %" %" %" %"
Ciezar odpowiednio do

EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,8 1,9 1,9 2,0 2,1

Dane techniczne wyznaczono na podstawie pakietu akumulatoréw 2,0 Ah NiCd.

Nalezy zwracaé uwage na numer katalogowy na tabliczce znamionowej nabytego elektronarzedzia. Nazwy handlowe

poszczegolnych elektronarzedzi moga sie roznic.

Deklaracja zgodnosci (€
Os$wiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze
produkt, przedstawiony w ,Dane techniczne®,
odpowiada wymaganiom nastepujacych norm
i dokumentow normatywnych:

EN 60745 - zgodnie z wymaganiami dyrektyw:
2004/108/WE, 98/37/WE (do 28.12.2009),
2006/42/WE (od 29.12.2009).

Dokumentacja techniczna:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%./W g V %@%ﬁﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
28.09.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaz

tadowanie akumulatora

Nowy, lub przez dtuzszy czas nieuzywany aku-
mulator osiaga swoja petng wydajnos$¢ dopiero
po ok. 5 cyklach tadowania i wytadowania.

W celu wyjecia akumulatora 6 wcisnac¢ przycisk
odblokowujacy 5 i wyciggna¢ akumulator z
elektronarzedzia ruchem do dotu. Nie nalezy
przy tym uzywac sity.

Akumulator wyposazony jest w system kontroli
temperatury NTC, ktéry dopuszcza tadowanie
wytacznie w zakresie temperatur pomiedzy 0 °C
a 45 °C. Dzieki temu osigga sie wyzsza
zywotnos$¢ akumulatora.

Zdecydowanie krétszy czas prac po tadowaniu
wskazuje na zuzycie akumulatora i koniecznos$¢
wymiany na nowy.

Przestrzega¢ wskazowek dotyczacych usuwania
odpaddw.

1609 929 S98 | (22.10.09)
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Wymiana narzedzi (zob. rys. A)

» Przed wszelkimi pracami przy elektronarze-
dziu (np. pielegnacja, wymiana narzedzi
itp.), jak i przy transporcie i sktadowaniu
nalezy przetacznik kierunkéw obrotéow
nastawi¢ na pozycje srodkowa. Przy nieza-
mierzonym uruchomieniu wtacznika/wytacz-
nika istnieje niebezpieczenstwo zranienia.

Przy zwolnionym witgczniku/wytaczniku 8
nastepuje blokada wrzeciona wiertarskiego.
Umozliwia to szybka, wygodng i tatwa wymiane
narzedzia roboczego w uchwycie wiertarskim.

Otworzy¢ szybkozaciskowy uchwyt wiertarski 1,
obracajac nim w kierunku @ dotad, az mozliwe
bedzie osadzenie narzedzia roboczego. Osadzi¢
narzedzie robocze.

Silnie przekrecic¢ tuleje szybkozaciskowego
uchwytu wiertarskiego 1 w kierunku @ na tyle,
az przestanie by¢ styszalne przeskakiwanie
zapadek. Uchwyt wiertarski zablokuje sie dzieki
temu w sposdb automatyczny.

Aby zwolni¢ blokade w celu wyjecia narzedzia,
nalezy obracac¢ tulejke w przeciwnym kierunku.

Wymiana uchwytu wiertarskiego

» Przed wszelkimi pracami przy elektronarze-
dziu (np. pielegnacja, wymiana narzedzi
itp.), jak i przy transporcie i sktadowaniu
nalezy przetacznik kierunkéw obrotow
nastawi¢ na pozycje srodkowa. Przy nieza-
mierzonym uruchomieniu wtgcznika/wytacz-
nika istnieje niebezpieczenstwo zranienia.

Usuwanie sruby zabezpieczajacej (zob. rys. B)

Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski 1 zabezpie-
czony jest przeciw niezamierzonemu zsunieciu
sie z wrzeciona za pomoca specjalnej sruby
zabezpieczajacej 11. Otworzy¢ catkowicie
szybkozaciskowy uchwyt wiertarski 1 i wykrecic
Srube zabezpieczajaca 11, obracajac nig w
kierunku @. Nalezy przy tym wzigé¢ pod uwage,
2e sruba zabezpieczajaca posiada gwint
lewoskretny.

Demontaz uchwytu wiertarskiego (zob. rys. C)

Zamocowa¢ klucz imbusowy 12 krétsza strong
w szybkozaciskowym uchwycie wiertarskim 1.
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Elektronarzedzie nalezy potozy¢ na stabilnym
podtozu, np. na tawie roboczej. Mocno
przytrzymujac elektronarzedzie, zwolnic¢
szybkozaciskowy uchwyt wiertarski 1, obracajac
kluczem imbusowym 12 w kierunku @.
Zakleszczony szybkozaciskowy uchwyt
wiertarski mozna zwolni¢ lekkim uderzeniem w
dtugie ramie klucza imbusowego 12. Usunga¢
klucz z szybkozaciskowego uchwytu
wiertarskiego i catkowicie wykreci¢ uchwyt.

Montaz uchwytu wiertarskiego (zob. rys. D)

Montaz szybkozaciskowego uchwytu
wiertarskiego odbywa sie w odwrotnej
kolejnosci.

Uchwyt wiertarski musi by¢ dociagniety

momentem dociagajacym o ok. 20-25 Nm.
Wkreci¢ $rube zabezpieczajaca 11 obracajac ja
w kierunku przeciwnym do kierunku ruchu
wskazowek zegara. Za kazdym razem nalezy
uzy¢ nowej $ruby zabezpieczajacej, gdyz gwint
pokryty jest specjalng masa klejaca, ktorej
dziatanie zatraca sie przy wielokrotnym uzyciu.

Odsysanie pytow/widrow

» Pyty niektorych materiatow, na przyktad
powtok malarskich z zawartosciag otowiu,
niektorych gatunkow drewna, mineratéw lub
niektdérych rodzajéow metalu, moga stanowicé
zagrozenie dla zdrowia. Bezposredni kontakt
fizyczny z pytami lub przedostanie sie ich do
ptuc moze wywotaé reakcje alergiczne i/lub
choroby uktadu oddechowego operatora lub
0s6b znajdujacych sie w poblizu.

Niektdre rodzaje pytéw, np. debiny lub bu-

czyny uwazane sa za rakotworcze,

szczegdblnie w potaczeniu z substancjami do

obrébki drewna (chromiany, impregnaty do

drewna). Materiaty, zawierajace azbest moga

by¢ obrabiane jedynie przez odpowiednio

przeszkolony personel.

- Nalezy zawsze dbac¢ o dobra wentylacje
stanowiska pracy.

— Zalecasie noszenie maski przeciwpytowej
z pochtaniaczem klasy P2.

Nalezy stosowac sie do aktualnie obowiagzu-
jacych w danym kraju przepisow, reguluja-
cych zasady obchodzenia sie z materiatami
przeznaczonymi do obroébki.

Bosch Power Tools
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Praca

Uruchamianie

Witozenie akumulatora

» Stosowac nalezy wytacznie oryginalny
pakiet akumulatoréw typu ,,0-pack” firmy
Bosch o napieciu podanym na tabliczce
znamionowej elektronarzedzia. Zastosowa-
nie akumulatoréw innego typu moze spowo-
dowac obrazenia oraz grozi pozarem.

Przetacznik kierunku obrotéw 7 nalezy nastawi¢
na pozycje srodkowa, aby zapobiec
niezamierzonego wtaczenia sie urzadzenia.
Wtozy¢ natadowany akumulator 6 do uchwytu az
do wyczuwalnego zaskoczenia i zwigztej pozycji
z uchwytem.

Ustawianie kierunku obrotéw (zob. rys. E)

Przetacznikiem obrotéw 7 mozna zmienic¢ kieru-
nek obrotéw elektronarzedzia. Przy wcisnietym
wtaczniku/wytaczniku 8 jest to jednak nie-
mozliwe.

Bieg w prawo: W celu wiercenia i wkrecania
$rub nacisna¢ przetacznik kierunku obrotéow 7 w
lewo do oporu.

Bieg w lewo: W celu poluzowania lub
wykrecania $rub nacisna¢ przetacznik kierunku
obrotow 7 w prawo do oporu.

Wybér momentu obrotowego

Za pomocg pierscienia nastawczego 2 mozliwe
jest dokonanie wyboru pozadanego momentu
obrotowego 20 w stopniach. Przy wtasciwym
nastawieniu, narzedzie robocze zatrzyma sie po
catkowitym wkreceniu $ruby w materiat,
wzglednie po osiggnieciu nastawionego
momentu obrotowego. W pozycji , 4w “
nastepuje deaktywacja sprzegta
przecigzeniowego, np. do wiercenia.

Do wykrecania $rub, nalezy ewentualnie
nastawi¢ wyzszy moment obrotowy lub wybraé
symbol ,aw ¢,

Mechaniczne przetaczanie biegéow

» Przetacznik biegéw 3 nalezy przestawiaé
tylko przy nieruchomym elektronarzedziu.

Za pomoca przetacznika biegéw 3 mozna
wybieraé 2 zakresy predkosci obrotowych.
Bieg I:

Niski zakres predkosci obrotowej — do
wkrecania lub do pracy z duza $rednica
wiercenia.

Bieg II:

Wysoki zakres predkos$ci obrotowej — do pracy z
mata $rednica wiercenia.

Jezeli przetacznik biegow 3 nie daje sie
przesunac do korca, nalezy nieco obrdcié
uchwyt wiertarski z wierttem.

Wiaczanie/wytaczanie

W celu wtaczenia elektronarzedzia nacisna¢
wtacznik/wytacznik 8 i przytrzymac w tej
pozycji.

Aby wytaczyc¢ elektronarzedzie, nalezy zwolnic¢
wiacznik/wytacznik 8.

Ustawianie predkosci obrotowej

Predkos$¢ obrotowa wtaczonego elektronarze-
dzia moze by¢ regulowana bezstopniowo, w
zaleznosci od sity nacisku na wtacznik/
wytacznik 8.

Lekki nacisk na wtacznik/wytacznik 8 oznacza
niska predkos$¢ obrotowa. Wraz ze zwiekszaj-
acym sie naciskiem predkos¢ obrotowa rosnie.

W petni automatyczna blokada wrzeciona
(Auto-Lock)

Jezeli wtacznik/wytacznik 8 nie jest wcisniety,
wrzeciono, a tym samym i caty uchwyt narze-
dziowy nie sa zablokowane.

Umozliwia to wkrecanie $rub réwniez przy
wytadowanym akumulatorze lub uzywanie
elektronarzedzia jako $rubokreta.

Hamulec wybiegowy

Po zwolnieniu wtacznika/wytacznika 8
wyhamowywany jest bieg uchwytu
wiertarskiego, co zapobiega bezwtadnemu
ruchowi narzedzia roboczego.

Przy wkrecaniu srub i wkretéw nalezy zwolni¢
wtacznik/wytacznik 8 dopiero po catkowitym
wkreceniu $ruby w materiat. Gtéwka sruby/
wkretu nie wwierci sie wéwczas w materiat.

1609 929 S98 | (22.10.09)
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Wskazowki dotyczace pracy

» Przed przytozeniem elektronarzedzia do
Sruby nalezy je wylaczy¢. Obracajace sie
narzedzia robocze moga zeslizgnaé sie z tba
Sruby.

Po trwajacej przez dtuzszy okres czasu pracy z

niska predkoscig obrotowa, nalezy ochtodzié¢

elektronarzedzie, uruchamiajac je bez
obcigzenia z maksymalng predkoscia obrotowa
na ok. 3 min.

Do wiercenia w metalu nalezy uzywac tylko
ostrych wiertet HSS, znajdujacych sie w
doskonatym stanie technicznym (HSS=stal
szybkotnaca o podwyzszonej wydajnosci
skrawania). Odpowiednia jakos$¢ gwarantuje
program czesci zamiennych firmy Bosch.

Przed wkrecaniem wiekszych, dtuzszych srub do
twardego materiatu, zaleca sie dokonanie na-
wiercenia na ok. 2/, dtugosci $ruby, o $rednicy
rownej srednicy gwinta sruby.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszelkimi pracami przy elektronarze-
dziu (np. pielegnacja, wymiana narzedzi
itp.), jak i przy transporcie i sktadowaniu
nalezy przetacznik kierunkéw obrotow
nastawi¢ na pozycje srodkowa. Przy nieza-
mierzonym uruchomieniu wtgcznika/wytacz-
nika istnieje niebezpieczenstwo zranienia.

» Aby zapewnié¢ bezpieczna i wydajna prace,
elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne
nalezy utrzymywaé w czystosci.

Jesli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstron-
nej kontroli produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek
awarii, naprawe powinien przeprowadzi¢ auto-
ryzowany serwis elektronarzedzi firmy Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamdwie-
niach czesci zamiennych konieczne jest podanie
10-cyfrowego numeru katalogowego elektro-
narzedzia zgodnie z danymi na tabliczce
znamionowej.
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Obstuga klienta oraz doradztwo
techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy
i konserwacji nabytego produktu oraz dostepu
do czesci zamiennych prosimy zwracac¢ sie do
punktow obstugi klienta. Rysunki techniczne
oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch
stuzy pomoca w razie pytan zwigzanych z zaku-
pem produktu, jego zastosowaniem oraz regu-
lacja urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z o0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 715 44 41
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
Infolinia Dziatu Elektronarzedzi:
+48 (801) 100 900

(w cenie potaczenia lokalnego)
E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
poddac utylizacji zgodnie z obowigzujgcymi
zasadami ochrony srodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzuca¢ elektronarze-
dzi do odpadéw domowych!
Zgodnie z europejska wytyczna
2002/96/WE o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i ele-
ktronicznych i jej stosowania

w prawie krajowym, wyeliminowane, niezdatne
do uzycia elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osob-
no i doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania
zgodnego z zasadami ochrony $rodowiska.

Bosch Power Tools
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Akumulatory/Baterie:

é’% Ni-CdK @ Ni-MHK

Ni-Cd: niklowo-kadmowe

Uwaga: Te akumulatory zawierajg kadm, silnie
trujacy metal ciezki.

Ni-MH: niklowo-wodorkowe

Akumulatoréw/baterii nie nalezy wyrzucaé do
odpaddéw domowych, nie wolno ich wrzucaé do
ognia lub do wody. Akumulatory/baterie nalezy
zbiera¢, odda¢ do ponownej przerébki lub
usuna¢ w sposodb zgodny z zasadami ochrony
Srodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczng 91/157/EWG
uszkodzone lub zuzyte akumulatory/baterie
musza zosta¢ poddane utylizacji.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.
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Bezpecnostni predpisy

VSeobecna varovna upozornéni pro
elektronaradi

L VAROVANI Ctéte véechna varovna upo-

zornéni a pokyny. Zanedbani
pfi dodrzovani varovnych upozornéni a pokyn
mohou mit za nasledek uder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do
budoucna uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem
Lelektronaradi“ se vztahuje na elektronaradi
provozované na el. siti (se sitovym kabelem) a
na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

1) Bezpecnost pracovniho mista

a) Udrzujte Vase pracovni misto Cisté a
dobre osvétlené. Neporadek nebo
neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k Urazim.

b) S elektronaradim nepracujte v prostiedi
ohroZzeném explozi, kde se nachazeji
hoflavé kapaliny, plyny nebo prach.
Elektronaradi vytvafri jiskry, které mohou
prach nebo pary zapalit.

c) Déti a jiné osoby udrzujte pFi pouziti
elektronaradi daleko od Vaseho
pracovniho mista. Pfi rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

2) Elektricka bezpecénost

a) Pripojovaci zastréka elektronaradi musi
licovat se zasuvkou. Zastrcka nesmi byt
Zadnym zplisobem upravena. Spole¢né s
elektronaradim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte zadné adaptérové
zastréky. Neupravené zastrcky a vhodné
zasuvky snizuji riziko uderu elektrickym
proudem.

b) Zabrante kontaktu téla s uzemnénymi
povrchy, jako napF. potrubi, topeni,
sporaky a chladnic¢ky. Je-li Vase télo
uzemnéno, existuje zvySené riziko uderu
elektrickym proudem.

3
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c) Chraiite stroj pied destém a vlhkem.

Vniknuti vody do elektronaradi zvysuje
nebezpeci uderu elektrickym proudem.

d) Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k

noseni ¢i zavéseni elektronaradi nebo k
vytazeni zastréky ze zasuvky. Udrzujte
kabel daleko od tepla, oleje, ostrych
hran nebo pohyblivych dili stroje.
Poskozené nebo spletené kabely zvySuji
riziko uderu elektrickym proudem.

e) Pokud pracujete s elektronaradim

f)

venku, pouZijte pouze takové prodluzo-
vaci kabely, které jsou zptisobilé i pro
venkovni pouZiti. Pouziti prodluzovaciho
kabelu, jez je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko uderu elektrickym proudem.
Pokud se nelze vyhnout provozu elektro-
naradi ve vlhkém prostredi, pouzijte
proudovy chrani¢. Nasazeni proudového
chranice snizuje riziko Gderu elektrickym
proudem.

Bezpecénost osob

a) Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co

délate a pristupujte k praci s elektro-
nafadim rozumné. Nepouzivejte Zadné
elektronaradi pokud jste unaveni nebo
pod vlivem drog, alkoholu nebo lékii.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektro-
naradi mize vést k vaznym poranénim.

b) Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy

c)

d)

ochranné bryle. Noseni osobnich ochran-
nych pomdcek jako maska proti prachu,
bezpecnostni obuv s protiskluzovou pod-
razkou, ochranna prilba nebo sluchatka,
podle druhu nasazeni elektronaradi,
snizuji riziko poranéni.

Zabraiite neiimysinému uvedeni do pro-
vozu. Pfresvédcte se, Ze je elektronaradi
vypnuté dfive nez jej uchopite, ponesete
¢i pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi
prst na spinaci nebo pokud stroj pripojite
ke zdroji proudu zapnuty, pak to méze
vést k urazdm.

Nez elektronaradi zapnete, odstraiite
sefizovaci nastroje nebo Sroubovaky.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v ota-
¢ivém dilu stroje, mize vést k poranéni.

Bosch Power Tools
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e) Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla.
Zajistéte si bezpecny postoj a udrzujte
vzdy rovnovahu. Tim mzete elektronaradi

v neocekavanych situacich lépe kontrolovat.

f

~

Noste vhodny odév. Nenoste Zzadny
volny odév nebo Sperky. Vlasy, odév a
rukavice udrzujte daleko od pohybuji-
cich se dild. Volny odév, $perky nebo
dlouhé vlasy mohou byt zachyceny pohy-
bujicimi se dily.

g) Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici
pFipravky, presvédcte se, Ze jsou pFipo-
jeny a spravné pouzity. Pouziti odsavani
prachu muze snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani

elektronaradi

a) Stroj nepretézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektronaradi. S
vhodnym elektronaradim budete pracovat
v udané oblasti vykonu lépe a bezpelnéji.

b) Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz
spinac je vadny. Elektronaradi, které
nelze zapnout ¢i vypnout je nebezpecné a
musi se opravit.

c) Nez provedete sefizeni stroje, vyménu
dili pFislusenstvi nebo stroj odlozite,
vytahnéte zastréku ze zasuvky a/nebo
odstrante akumulator. Toto preventivni
opatreni zabrani neimysinému zapnuti
elektronaradi.

d) Uchovavejte nepouzivané elektronaradi
mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzi-
vat osobam, které se strojem nejsou
seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li
pouzivano nezkusenymi osobami.

e) Pecujte o elektronaradi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
bezvadné funguji a nevzpFicuji se, zda
dily nejsou zlomené nebo poskozené tak,
Ze je omezena funkce elektronaradi.
Poskozené dily nechte pred nasazenim
stroje opravit. Mnoho Uraz ma pricinu ve
$§patné udrzovaném elektronaradi.

f) Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté.
Peclivé oSetfované fezné nastroje s
ostrymi feznymi hranami se méné
vzpfi¢uji a daji se lehceji vést.

g) Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi,
nasazovaci nastroje apod. podle téchto
pokynu. Respektujte pfitom pracovni
podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektronaradi pro jiné nez urcujici pouziti
muze vést k nebezpecnym situacim.

5) Svédomité zachazeni a pouzivani
akumulatorového naradi

a) Akumulatory nabijejte pouze v nabijec-
ce, ktera je doporucena vyrobcem. Pro
nabijecku, ktera je vhodna pro urcity druh
akumulatord, existuje nebezpeci pozaru,
je-li pouzivana s jinymi akumulatory.

b) Do elektronaradi pouzivejte pouze k
tomu uréené akumulatory. Pouziti jinych
akumulatort maze vést k poranénim a
pozaram.

c) Nepouzivany akumulator uchovavejte
mimo kancelafské sponky, mince, klice,
hiebiky, Srouby nebo jiné drobné kovové
pFredméty, které mohou zplsobit pre-
mosténi kontakti. Zkrat mezi kontakty
akumulatoru mGze mit za nasledek
opaleniny nebo poZzar.

d) PFi $patném pouziti miZe z akumulatoru
vytéci kapalina. Zabraiite kontaktu s ni.
PFi nahodném kontaktu oplachnéte
misto vodou. Pokud kapalina vnikne do
oci, navstivte navic i Iékare. Vytékajici
akumulatorova kapalina mize zpUsobit
podrazdéni pokozky nebo popaleniny.

6) Servis

a) Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim
bude zajisténo, ze bezpecnost stroje
zlistane zachovana.

Bezpecnostni predpisy pro vrtacky a
Sroubovaky

» Pokud provadite prace, pfi nichz mize
nasazovaci nastroj nebo sroub zasahnout
skryta elektricka vedeni, pak stroj drzte na
na izolovanych plochach rukojeti. Kontakt s
elektrickym vedenim pod napétim mize
uvést napéti i na kovové dily stroje a vést k
zasahu elektrickym proudem.
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» Pouzijte vhodna hledaci zafizeni k vyhle-
dani skrytych rozvodnych vedeni nebo
pFizvéte mistni dodavatelskou spolec¢nost.
Kontakt s elektrickym vedenim muze vést k
pozaru a elektrickému uderu. Poskozeni ply-
nového vedeni mlze vést k explozi. Pronik-
nuti do vodovodniho potrubi zpisobi vécné
Skody.

» Elektronaradi okamzité vypnéte, pokud se
nasazovaci nastroj zablokuje. Bud'te
pFipraveni na vysoké reakéni momenty,
které zpusobuji zpétny raz. Nasazovaci
nastroj se zablokuje kdyz:

- je elektronaradi pretizené nebo
— se v opracovavaném obrobku vzpfici.

» Drzte elektronaradi pevné. Pfi utahovani a
povolovani Sroubt se mohou kratkodobé
vyskytovat vysoké reakéni momenty.

> Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny
upinacim pripravkem nebo sveérakem je drzen
bezpecnéji nez Vasi rukou.

» Udrzujte své pracovni misto Cisté. Smési
materiall jsou obzvlast’ skodlivé. Prach
lehkych kovl mize horet nebo explodovat.

> Nez jej odlozite, pockejte az se elektro-
naradi zastavi. Nasazovaci nastroj se mize
vzpfricit a vést ke ztraté kontroly nad elektro-
naradim.

» Neotvirejte akumulator. Existuje nebezpeci
zkratu.

Chrante akumulator pred horkem,

O napf. i pred trvalym sluneénim
zafenim, ohném, vodou a vlhkosti.
Existuje nebezpeci vybuchu.

» Pouzivejte pouze originalni akumulatory
Bosch s napétim uvedenym na typovém
Stitku Vaseho elektronaradi. Pri pouzivani
jinych akumulatord, napf. napodobenin,
prepracovanych akumulator( nebo cizich
vyrobka, existuje nebezpedi zranéni a téz
vécnych skod diky explodujicim
akumulatortm.
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Funk¢ni popis
Ctéte viechna varovna upozornéni
a pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani
varovnych upozornéni a pokynu
mohou mit za nasledek Uraz elek-
trickym proudem, pozar a/nebo
tézka poranéni.

Vyklopte prosim odklapéci stranu se zobrazenim

stroje a nechte tuto stranu béhem ¢teni navodu

k obsluze otevfenou.

Urcujici pouziti
Elektronaradi je uréeno k zasSroubovani a

uvolniovani Sroubl a téz k vrtani do dreva, kovu,
keramiky a plastu.

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje
na zobrazeni elektronaradi na grafické strané.
1 Rychloupinaci skli¢idlo
2 Nastavovaci krouzek predvolby krouticiho
momentu
Prepinac volby prevodu
Sroubovaci bit*
Odjist'ovaci tlacitko akumulatoru
Akumulator*
Prepina¢ sméru otaceni
Spinac
Rukojet’ (izolovana plocha rukojeti)
10 Univerzalni drzak bitd*
11 Pojistny Sroub rychloupinaciho skli¢idla
12 Kli¢ na vnitini Sestihrany**

© 00N Oh W

*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfFi k
standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfislusen-
stvi naleznete v naSem programu prislusenstvi.

**hé&zné v obchodé (neni v obsahu dodavky)

Bosch Power Tools
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Informace o hluku a vibracich

Namérené hodnoty hluku zjistény podle
EN 60745.

Vazena hodnota hladiny akustického tlaku
stroje A je typicky mensi nez 70 dB(A).
Nepresnost K =3 dB.

Hladina hluku mGze pfi praci prekrocit 80 dB(A).

Noste chranice sluchu!

Celkova hodnota vibraci (vektorovy soucet tri
os) zjisténa podle EN 60745:

Vrtani do kovu: hodnota emise vibraci

a,<2,5 m/s?, nepfesnost K=1 m/s?,
Sroubovéni: hodnota emise vibraci a,, <2,5 m/s?,
nepfesnost K=1 m/s2.

V téchto pokynech uvedena Uroven vibraci byla
zmérena podle méficich metod normovanych v
EN 60745 a mize byt pouZzita pro vzdjemné
porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Technicka data

GSR ...
Professional

Akumulatorovy vrtaci

Sroubovak

Uvedena droven vibraci reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud ovsem bude
elektronaradi nasazeno pro jina pouziti, s
odliSnymi nasazovacimi nastroji nebo s
nedostate¢nou udrzbou, mlze se Uroven vibraci
lisit. To miZe zatizeni vibracemi po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro pfesny odhad zatiZzeni vibracemi by mély byt
zohlednény i doby, v nichz je stroj vypnuty nebo
sice bézi, ale fakticky neni nasazen. To mlze
zatiZeni vibracemi po celou pracovni dobu
zietelné zredukovat.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatreni k
ochrané obsluhy pred tcinky vibraci jako napf.:
udrzba elektronaradi a nasazovacich nastroju,
udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich
proces.

Objednaci ¢islo 3601 J95 ... 500 501 400 401 300
Jmenovité napéti V= 12 12 14,4 14,4 18
Otacky naprazdno

- 1. stupen mint  0-400 0-400 0-400 0-400 0-450
- 2. stupen mint 0-1400 0-1400 0-1400 0-1400 0-1450
max. kroutici moment

tvrdy/mékky Sroubovy spoj

podle ISO 5393 Nm 34/20 36/20 38/22 42/22 44/28
max. pramér $roubu mm 7 7 8 8 9
max. pramér vrtani

— Ocel mm 10 13 10 13 11
- Drevo mm 25 28 32 85 32
Rozsah upnuti vrtaciho

sklicidla mm 1,5-10 15-13 1,5-10 1,5-13 1,5-10
Zavit vrtaciho vietene %" %" %" %" %"
Hmotnost podle

EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,8 1,9 1,9 2,0 2,1

Technicka data zji tna s akumulatorem typu 2,0 Ah NiCd.

Dbejte prosim objednaciho ¢isla na typovém S$titku Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych

elektronaradi se mohou ménit.
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Prohlaseni o shodé

C€

Prohlasujeme v plné nasi zodpovédnosti, Zze v
odstavci ,, Technicka data“ popsany vyrobek je v
souladu s nasledujicimi normami nebo
normativnimi dokumenty: EN 60745 podle
ustanoveni smérnic 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).

Technicka dokumentace u:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

vy v fm’;ﬁ,{_h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
28.09.2009

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montaz

Nabijeni akumulatoru

Novy nebo dlouhou dobu nepouzivany akumu-
lator dava svaj plny vykon az po ca. 5 nabijecich
a vybijecich cyklech.

K odejmuti akumulatoru 6 stlacte odjistovaci
tlacitko 5 a vytahnéte akumulator dol( z elektro-
naradi. Nepouzivejte pFitom zadné nasili.
Akumulator je vybaven kontrolou teploty NTC,
ktera dovoli nabijeni pouze v rozmezi teplot

0 °C a 45 °C. Tim se dosahne vysoké Zivotnosti
akumulatoru.

Vyrazné nizsi provozni doba po nabiti ukazuje,
Ze je akumulator opotrfebovan a musi byt
vymeénén.

Dbejte upozornéni k zpracovani odpadu.

Vyména nastroje (viz obr. A)

» Pred kazdou praci na elektronaradi (napf.
udrzba, vyména nastroje apod.) a téz pri
jeho prepravé a uloZeni dejte pfepinac
sméru otaceni do stiredni polohy. Pri
neumysiném stlaceni spinace existuje
nebezpedi poranéni.
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Pri nestlaceném spinaci 8 je vrtaci vieteno
zaaretované. To umoznuje rychlou, pohodlnou a
jednoduchou vyménu nastroje ve sklicidle.

Otevrete rychloupinaci skli¢idlo 1 otacenim ve
sméru @, az lze vlozit nastroj. Vlozte nastroj.

Otacejte pouzdro rychloupinaciho sklicidla 1
silou ruky ve sméru @ az uz neni slyset zadné
preskakovani. Vrtaci skli¢idlo se tim
automaticky zajisti.

Zajisténi se opét uvolni, pokud budete k
odstranéni nastroje otacet pouzdrem v
protisméru.

Vyména sklicidla

» Pred kazdou praci na elektronaradi (napf.
udrzba, vyména nastroje apod.) a téz pri
jeho prepravé a uloZeni dejte pfepinac
sméru otaceni do stredni polohy. Pri
neumysiném stlaceni spinace existuje
nebezpedi poranéni.

Odstranéni pojistného sroubu (viz obr. B)
Rychloupinaci skli¢idlo 1 je proti neumysinému
uvolnéni z vrtaciho vietene zajisténo pojistnym
Sroubem 11. Zcela otevrete rychloupinaci
sklicidlo 1 a pojistny Sroub 11 vySroubujte ve
sméru @ ven. Dbejte na to, Ze pojistny Sroub
ma levy zavit.

Demontaz skli¢idla (viz obr. C)

Upnéte kli¢ na vnitini Sestihrany 12 kratkou
stopkou do rychloupinaciho skli¢idla 1.

Elektronaradi polozte na stabilni podklad, napf.
pracovni stll. Elektronaradi pevné podrzte a
rychloupinaci sklic¢idlo 1 uvolnéte otacenim klice
na vnitfni Sestihrany 12 ve sméru @. Pevné
usazené rychloupinaci skli¢idlo se uvolni lehkym
uderem na dlouhou stopku klice na vnitini
Sestihrany 12. Kli¢ na vnitfni Sestihrany
odstrante z rychloupinaciho skli¢idla a skli¢idlo
zcela odsroubujte.

Montaz skli¢idla (viz obr. D)

Montaz rychloupinaciho skli¢idla se provadi v
opacném poradi.

Sklicidlo musi byt utaZzeno utahovacim
momentem ca. 20-25 Nm.

Bosch Power Tools
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Do otevifeného rychloupinaciho sklicidla
nasroubujte proti sméru hodinovych ruci¢ek
pojistny Sroub 11. Pokazdé pouzijte novy
pojistny Sroub, ponévadz na jeho zavitu je
nanesené pojistna lepici hmota, jez ztraci pfi
vicenasobném pouziti sv{j ucinek.

Odsavani prachu/tfisek

» Prach materiald jako olovoobsahujici natéry,
nékteré druhy dreva, minerald a kovu mohou
byt zdravi $kodlivé. Kontakt s prachem nebo
vdechnuti mohou vyvolat alergické reakce
a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy
nebo v blizkosti se nachazejicich osob.
Urcity prach jako dubovy nebo bukovy prach
je pokladan za karcinogenni, zvlasté ve
spojeni s pridavnymi latkami pro oSetreni
dreva (chromat, ochranné prostredky na
drevo). Material obsahujici azbest sméji
opracovavat pouze specialisté.

— Pecujte o dobré vétrani pracovniho
prostoru.

- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci
masku s tridou filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpist pro
opracovavané materialy.

Provoz

Uvedeni do provozu

Nasazeni akumulatoru

» Pouzivejte pouze originalni akumulatory
Bosch O-Pack s napétim uvedenym na
typovém Stitku Vaseho elektronaradi.
Pouzivani jinych akumulator muaze vést k
poranénim a nebezpedi pozaru.

Nastavte prepina¢ sméru otaceni 7 na stred, aby

se zabranilo nedmysinému zapnuti. Nasadte

nabity akumulator 6 do drzadla az citelné
zaskoci a spolehlivé pfiléha k drzadlu.

Nastaveni sméru otaceni (viz obr. E)

Pomoci prepinace sméru otaceni 7 mizete zmé-
nit smér otaceni elektronaradi. Pri stlaceném
spinaci 8 to vSak neni mozné.

Chod vpravo: Pfi vrtani a zasSroubovani $roubd
stlacte prepina¢ sméru otaceni 7 vlevo az na
doraz.

Chod vlevo: K uvolnéni popf. vySroubovani
Sroubl pretlacte prepina¢ sméru otaceni 7
vpravo az na doraz.

Predvolba krouticiho momentu

Pomoci nastavovaciho krouzku predvolby
krouticiho momentu 2 mzete predvolit
potrebny kroutici moment v 20 stupnich. PFi
spravném nastaveni se nastroj zastavi, jakmile je
Sroub v jedné roviné zaSroubovan do materialu
popf. je dosazeno nastaveného krouticiho
momentu. V poloze ,aW “ je pfeskakovaci spojka
deaktivovana, napf. pro vrtani.

PFi vy$roubovani Sroubl pripadné zvolte vyssi
nastaveni ev. nastavte na symbol , aw ¢,

Mechanicka volba pfevodu

» Prepinac volby pfevodu 3 ovladejte jen za
klidového stavu elektronaradi.

Pomoci prepinace volby prevodu 3 mizete
predvolit 2 rozsahy poctu otacek.

Stupen I:

Niz$i rozsah poctu otacek; pro Sroubovani nebo
prace s velkym primérem vrtani.

Stupen ll:

Vys$si rozsah poctu otacek; pro prace s malym
primérem vrtani.

Pokud nelze posunout pfepinac volby pfevodu 3
az nadoraz, pootocte o néco skli¢idlo s vrtakem.

Zapnuti - vypnuti

K uvedeni elektronaradi do provozu stlacte
spina¢ 8 a podrzte jej stlaceny.

K vypnuti elektronaradi spina¢ 8 uvolnéte.

Nastaveni poctu otacek

Pocet otacek zapnutého elektronaradi mazete
plynule regulovat podle toho, jak dalece stlacite
spinac 8.

Lehky tlak na spina¢ 8 zpUsobi nizky pocet
otacek. S rostoucim tlakem se pocet otacek
zvysuje.

1609 929 S98 | (22.10.09)
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PIné automaticka aretace vietene (Auto-Lock)

PFi nestlaceném spinaci 8 jsou vrtaci vieteno a
tim i nastrojovy drzak zaaretovany.

To umoznuje zasroubovani $roubd i pfi vybitém
akumulatoru popr. pouziti elektronaradi jako
Sroubovaku.

Dobéhova brzda

Pri uvolnéni spinace 8 se skli¢idlo zabrzdi a tim
se zabrani dobéhu nastroje.

Pri zasroubovani Sroubl uvolnéte spinac 8
teprve poté, kdyz je Sroub v jedné roviné
zaSroubovan do obrobku. Hlava Sroubu pak
nepronikne do obrobku.

Pracovni pokyny

» Na Sroub nasad'te pouze vypnuté
elektronaradi. Otacejici se nasazovaci
nastroje mohou sklouznout.

Po delsi praci s malymi otackami by jste méli

stroj k ochlazeni nechat bézet naprazdno ca.

3 minuty pfi maximalnich otackach.

PFi vrtani do kovu pouZijte pouze bezvadné,

naostrené vrtaky HSS (HSS=vysokovykonna

rychlorezna ocel). Odpovidajici kvalitu zarucuje
program prislusenstvi Bosch.

Pred zasroubovanim vétsich, delSich $roubtd do
tvrdych material( byste méli predvrtat otvor s
primérem jadra zavitu do zhruba /5 délky
Sroubu.

Udrzba a servis

Udrzba a éisténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi (napf¥.
udrzba, vyména nastroje apod.) a téz pfri
jeho pfepravé a ulozZeni dejte pfepinac
sméru otaceni do stfedni polohy. Pri
neumysliném stlaceni spinace existuje
nebezpedi poranéni.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory
Cisté, abyste pracovali dobfe a bezpecné.
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Pokud dojde i pfes peclivou vyrobu a naro¢né
kontroly k poruse stroje, svérte provedeni
opravy autorizovanému servisnimu stredisku
pro elektronaradi firmy Bosch.

Pri vS§ech dotazech a objednavkach nahradnich
dild nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné objed-
naci ¢islo podle typového &titku elektronaradi.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravée
a udrzbé Vaseho vyrobku a téz k ndhradnim
dilim. Technické vykresy a informace k
nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomUze
pri otazkach ke koupi, pouzivani a nastaveni
vyrobk( a prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420 (519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadt

Elektronaradi, prislusenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte elektronaradi do
domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice
2002/96/ES o starych
elektrickych a elektronickych
zarfizenich a jejim prosazeni v
narodnich zakonech musi byt neupotrebitelné
elektronaradi rozebrané shromazdéno a dodano
k opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu
zivotni prostredi.

Bosch Power Tools
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Akumulatory/baterie:

é’% Ni-CdK @ Ni-MHK

Ni-Cd: Nikl-kadmium

Pozor: tyto akumulatory obsahuji kadmium,
vysoce jedovaty tézky kov.

Ni-MH: Nikl-metalhydrid

Nevyhazujte akumulatory/baterie do domovniho
odpadu, do ohné nebo vody. Akumulatory/bate-
rie by se mély shromazdovat, recyklovat nebo
ekologicky zlikvidovat.

Pouze pro zemé EU:

Podle smérnice 91/157/EHS musi byt vadné
nebo vypotrebované akumulatory/baterie
recyklovany.

Zmény vyhrazeny.
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Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozornenia a
bezpecnostné pokyny
Precitajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpeénostné
pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v
nasledujucom texte moze mat za nasledok
zasah elektrickym prudom, spésobit’ poziar
a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpec¢nostné
pokyny starostlivo uschovajte na budiice
pouzitie.

Pojem ,ru¢né elektrické naradie“ pouzivany v
nasledujucom texte sa vztahuje na ru¢né elek-
trické naradie napajané zo siete (s privodnou
$nlrou) a na rucné elektrické naradie napajané

akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

1) Bezpecnost' na pracovisku

a) Pracovisko vZdy udrziavajte Cisté a
dobre osvetlené. Neporiadok a neosvet-
lené priestory pracoviska m6zu mat’ za
nasledok pracovné urazy.

b) Tymto naradim nepracujte v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa
nachadzaju horl'avé kvapaliny, plyny
alebo horlavy prach. Ru¢né elektrické
naradie vytvara iskry, ktoré by mohli prach
alebo pary zapalit'.

c) Nedovol'te det'om a inym nepovolanym
osobam, aby sa pocas pouzivania ruc-
ného elektrického naradia zdrziavali v
blizkosti pracoviska. Pri odputani pozor-
nosti zo strany inej osoby mézete stratit’
kontrolu nad naradim.

2) Elektricka bezpecnost’

a) Zastrcka privodnej $nury ruéného
elektrického naradia musi pasovat do
pouzitej zasuvky. Zastréku v Ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani
Ziadne zastrckové adaptéry. Nezmenené
zastréky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pradom.
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b) Vyhybajte sa telesnému kontaktu s
uzemnenymi povrchovymi plochami, ako
su napr. rury, vykurovacie telesa, spora-
ky a chladnic¢ky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvy$ené riziko zasahu
elektrickym prudom.

c) Chrainte elektrické naradie pred ucin-
kami dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do
ru¢ného elektrického naradia zvysSuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

d) Nepouzivajte privodnu $niru mimo urée-
ny ucel na nosenie ru¢ného elektrického
naradia, ani na jeho zavesenie a zastréku
nevyberajte zo zasuvky tahanim za pri-
vodnu $nuru. Zabezpecte, aby sa sietova
Snura nedostala do blizkosti horiiceho
telesa, ani do kontaktu s olejom, s ostry-
mi hranami alebo pohybujucimi sa su-
ciastkami ru¢ného elektrického naradia.
Poskodené alebo zauzlené privodné $nury
zvySuju riziko zasahu elektrickym pradom.

e) Ked’ pracujete s ru¢nym elektrickym
naradim vonku, pouzZivajte len také pred-
Izovacie kable, ktoré sui schvalené aj na
pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je
vhodny na pouzivanie vo vonkajSom pro-
stredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

f

~

Ak sa neda vyhnut' pouzitiu ruéného
elektrického naradia vo vlhkom prostre-
di, pouzite ochranny spinac pri porucho-
vych pradoch. PouzZitie ochranného spi-
naca pri poruchovych prudoch znizuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

3) Bezpecnost osob

a) Bud'te ostrazity, sustred’te sa na to, ¢o
robite a k praci s ruénym elektrickym
naradim pristupujte s rozumom. Nepra-
cujte s ruénym elektrickym naradim
nikdy vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’
ste pod vplyvom drog, alkoholu alebo
liekov. Maly okamih nepozornosti méze
mat’ pri pouzivani naradia za nasledok
vazne poranenia.
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b) Noste osobné ochranné pomécky a

pouzivajte vzdy ochranné okuliare.
Nosenie osobnych ochrannych pomécok,
ako je ochranna dychacia maska,
bezpecnostna pracovna obuv. ochranna
prilba alebo chranice sluchu, podla druhu
ru¢ného elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuju riziko poranenia.

c) Vyhybajte sa neimyselnému uvedeniu

ruéného elektrického naradia do ¢in-
nosti. Pred zasunutim zastrcky do zasuv-
ky a/alebo pred pripojenim akumulatora,
pred chytenim alebo prenasanim ruc-
ného elektrického naradia sa vzdy
presvedcte sa, Ci je rucné elektrické
naradie vypnuté. Ak budete mat’ pri pre-
nasani ruéného elektrického naradia prst
na vypinaci, alebo ak ru¢né elektrické
naradie pripojite na elektricku siet’ zapnu-
té, moze to mat za nasledok nehodu.

d) Skor ako naradie zapnete, odstrante z

neho nastavovacie naradie alebo klice
na skrutky. Nastavovaci nastroj alebo
kli¢, ktory sa nachadza v rotujlcej Casti
ru¢ného elektrického naradia, méze
spoOsobit’ vaZzne poranenia oséb.

e) Vyhybajte sa abnormalnym poloham

f)

tela. Zabezpecte si pevny postoj, a ne-
prestajne udrziavajte rovnovahu. Takto
budete méct ru¢né elektrické naradie v
neocakdavanych situdciach lepsie kontro-
lovat..

Pri praci noste vhodny pracovny odev.
Nenoste sSiroké odevy a nemajte na sebe
Sperky. Vyvarujte sa toho, aby so Vase
vlasy, odev a rukavice dostali do
blizkosti rotujucich suciastok naradia.
Volny odev, dlhé vlasy alebo $perky mézu
byt zachytené rotujucimi ¢astami ru¢ného
elektrického naradia.

g) Ak sa da na rucné elektrické naradie na-

montovat’ odsavacie zariadenie a zaria-
denie na zachytavanie prachu, presved¢-
te sa, ¢i su dobre pripojené a spravne
pouzivané. Pouzivanie odsavacieho zaria-
denia a zariadenia na zachytdvanie prachu
znizuje riziko ohrozenia zdravia prachom.

4) Starostlivé pouzivanie ruéného
elektrického naradia a manipulacia s nim

a) Ruéné elektrické naradie nikdy nepreta-

Zujte. Pouzivajte také elektrické naradie,
ktoré je urcené pre dany druh prace.
Pomocou vhodného ru¢ného elektrického
naradia budete pracovat’ lepSie a bezpec-
nejsie v uvedenom rozsahu vykonu
naradia.

b) Nepouzivajte nikdy také ruéné elektrické

naradie, ktoré ma pokazeny vypinac.
Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo
vypnut, je nebezpecné a treba ho zverit’
do opravy odbornikovi.

c) Skor ako zaénete naradie nastavovat’

alebo prestavovat, vymienat’
prislusenstvo alebo skoér, ako odlozite
naradie, vzdy vytiahnite zastrcku
sietovej Snury zo zasuvky. Toto preven-
tivne opatrenie zabranuje neimyselnému
spusteniu ru¢ného elektrického naradia.

d) Nepouzivané ruéné elektrické naradie

uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovol'te pouzivat pneumatické
naradie osobam, ktoré s nim nie su
doverne oboznamené, alebo ktoré si ne-
precitali tieto Pokyny. Ru¢né elektrické
naradie je nebezpecné vtedy, ked ho
pouzivaju nesklisené osoby.

e) Ruéné elektrické naradie starostlivo ose-

f)

trujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suciast-
ky bezchybne funguju alebo ¢i nebloku-
ju, €i nie st zlomené alebo poskodené
niektoré suciastky, ktoré by mohli nega-
tivne ovplyviiovat spravne fungovanie
ru¢ného elektrického naradia. Pred pou-
Zitim naradia dajte poskodené stciastky
vymenit. Vela nehéd bolo spdsobenych
nedostato¢nou udrzbou elektrického
naradia.

Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté.
Starostlivo oSetrované rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami maju mensiu
tendenciu k zablokovaniu a l'ahsie sa daju
viest.
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g) Pouzivajte ruéné elektrické naradie,
prisluSenstvo, nastavovacie nastroje a
pod. podla tychto vystraznych upozor-
neni a bezpe¢nostnych pokynov. Pri
praci zohl'adnite konkrétne pracovné
podmienky a ¢innost’, ktori budete
vykonavat'. Pouzivanie ru¢ného
elektrického naradia na iny Gcel ako na
predpisané pouzitie moze viest k nebez-
pec¢nym situaciam.

5) Starostlivé pouzivanie akumulatorového

ru¢ného elektrického naradia a manipu-

lacia s nim

a) Akumulatory nabijajte len v takych na-
bijackach, ktoré odporuca vyrobca aku-
mulatora. Ak sa pouziva nabijacka, ur¢ena
na nabijanie ur¢itého druhu akumulato-
rov, na nabijanie inych akumulatorov,
hrozi nebezpecenstvo poziaru.

b) Do elektrického naradia pouzivajte len
prislusné urcené akumulatory. Pouzi-
vanie inych akumulatorov méze mat' za
nasledok poranenie a nebezpecenstvo
poziaru.

c) Nepouzivané akumulatory neuschovavajte
tak, aby mohli prist’ do styku s kan-
celarskymi sponkami, mincami, kl'ié¢mi,
klincami, skrutkami alebo s inymi drob-
nymi kovovymi predmetmi, ktoré by mohli
sposobit’ premostenie kontaktov. Skrat
medzi kontaktmi akumuldtora méze mat za
nasledok popalenie alebo vznik poziaru.

d) Z akumulatora méze pri nespravnom
pouzivani vytekat kvapalina. Vyhybajte
sa kontaktu s touto kvapalinou. Po na-
hodnom kontakte miesto oplachnite vo-
dou. Ak sa dostane kvapalina z akumula-
tora do kontaktu s o¢ami, po vyplachu
oci vyhladajte aj lekara. Unikajuca kvapa-
lina z akumulatora méze mat za nasledok
podrazdenie pokozky alebo popaleniny.

6) Servisné prace

a) Ruéné elektrické naradie davajte opra-
vovat’ len kvalifikovanému personalu,
ktory pouziva originalne nahradné
sucéiastky. Tym sa zabezpeci, Zze bezpec-
nost’ ndradia zostane zachovana.
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Bezpecnostné pokyny pre vitacky a
skrutkovace

>

Drzte rucné elektrické naradie len za
izolované plochy rukoviti, ak vykonavate
taku pracu, pri ktorej by mohli pouzity
pracovny nastroj alebo skrutka natrafit’ na
skryté elektrické vedenia. Kontakt s
elektrickym vedenim, ktoré je pod napatim,
mébze dostat’ pod napatie aj kovové suciastky
naradia a spdsobit’ zasah elektrickym priadom.
Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie
skrytych elektrickym vedeni a potrubi, aby ste
ich nenavrtali, alebo sa obratte na miestne
energetické podniky. Kontakt s elektrickym
vodicom pod napatim médze spdsobit’ poziar
alebo mat’ za nasledok zasah elektrickym
prudom. Poskodenie plynového potrubia moze
mat’ za nasledok exploziu. Preniknutie do
vodovodného potrubia spdsobi vecnu skodu.
Ked’ sa pracovny nastroj zablokuje, ruéné
elektrické naradie okamzite vypnite. Bud'te
pripraveny na vznik intenzivnych reakénych
momentov, ktoré sposobia spatny raz
naradia. Pracovny nastroj sa zablokuje v
takom pripade, ked’
—rucné elektrické naradie je pretazené alebo
- je vzpriecené v obrabanom obrobku.
Pri praci ruéné elektrické naradie dobre drzte.
Pri utahovani a uvolfiovani skrutiek mozu
kratkodobo vznikat velké reakéné momenty.
Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomo-
cou upinacieho zariadenia alebo zverdka je
bezpecnejsi ako obrobok pridrziavany rukou.
Udrziavajte svoje pracovisko v Cistote.
Mimoriadne nebezpecné su zmesi réznych
materidlov. Prach z l'ahkych kovov sa méze
lahko zapalit alebo explodovat.
Pockajte na uplné zastavenie ru¢ného
elektrického naradia, aZz potom ho odloZte.
Pracovny nastroj sa méze zaseknut' a méze
zapricinit’ stratu kontroly nad ru¢nym
elektrickym naradim.
Akumulator neotvarajte. Hrozi nebezpe-
¢enstvo skratovania.
g-, Chranite akumulator pred horic¢avou,
~«d Napr.aj pred trvalym slneénym Ziarenim,
pred ohifiom, vodou a vihkost'ou. Hrozi
nebezpecenstvo vybuchu.
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» Pouzivajte len originalne akumulatory Bosch s
napatim, ktoré je uvedené na stitku Vasho
rucného elektrického naradia. Pri pouziti inych
akumulatorov, napriklad réznych
napodobnenin, upravovanych akumulatorov
alebo vyrobkov inych firiem, hrozi
nebezpecenstvo poranenia alebo vznik vecnych
§kéd nasledkom vybuchu akumulatora.

Popis fungovania

Precitajte si vSetky Vystrazné upo-

zornenia a bezpecnostné pokyny.

Zanedbanie dodrziavania Vystraz-

nych upozorneni a pokynov uvede-

nych v nasledujicom texte moze
mat’ za nasledok zasah elektrickym priadom,
sposobit’ poZiar a/alebo tazké poranenie.
Vyklopte si laskavo vyklapaciu stranu s obrazka-
mi produktu a nechajte si ju vyklopenu po cely
Cas, ked' citate tento Navod na pouzivanie.

Pouzivanie podla uréenia

Toto naradie je ur¢ené na zaskrutkovavanie a
uvolfovanie skrutiek ako aj na vrtanie do dreva,
kovu, keramiky a plastov.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa
vztahuje na vyobrazenie elektrického naradia na
grafickej strane tohto Navodu na pouzivanie.

1 Rychloupinacie sklu¢ovadlo
2 Nastavovaci kruzok krutiaceho momentu
3 Prepinac rychlostnych stupriov
4 Skrutkovaci hrot*
5 Tlac¢idlo uvolnenia aretacie akumulatora
6 Akumulator*
7 Prepina¢ smeru otacania
8 Vypinac
9 Rukovat (izolovana plocha rukovate)
10 Univerzalny drziak skrutkovacich hrotov*
11 Poistna skrutka pre rychloupinacie skluc¢ovadlo

12 KIU¢ na skrutky s vnutornym sesthranom**
*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé
do zakladnej vybavy produktu. Kompletné prislusen-
stvo najdete v naSom programe prislusenstva.
**mozno prikupit’ (nepatri do zakladnej vybavy)

Informacia o hluénosti/vibraciach

Namerané hodnoty hluku zistené podla normy
EN 60745.

Typicka hodnota hladiny akustického tlaku
A vyrobku je typicky nizsia ako 70 dB(A).
Nepresnost' merania K =3 dB.

Hladina hluku moze pri praci prekracovat' az
hodnotu nad 80 dB(A).

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch
smerov) zistované podla EN 60745:

Vrtanie do kovu: Hodnota emisie vibracii
a,<2,5 m/s?, Nepresnost merania K=1 m/s?,
Skrutkovanie: Hodnota emisie vibracii

a,<2,5 m/s?, Nepresnost merania K=1 m/s2.

Uroveri kmitov uvedena v tychto pokynoch bola
namerana podla meracieho postupu uvedeného
v norme EN 60745 a mozno ju pouzivat na
vzajomné porovnavanie réznych typov ru¢ného
elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na
predbezny odhad zataZenia vibraciami.
Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné
druhy pouzivania tohto ru¢ného elektrického
naradia. Avsak v takych pripadoch, ked sa toto
ru¢né elektrické naradie pouzije na iné druhy
pouzitia, s odliSnymi pracovnymi nastrojmi
alebo sa podrobuje nedostatoc¢nej udrzbe, moze
sa hladina zatazenia vibraciami od tychto hod-
not odliSovat. To méze vyrazne zvysit' zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zat'aZenia vibraciami pocas
urcitého ¢asového Useku prace s naradim treba
zohladnit' doby, pocas ktorych je rucné
elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked’
naradie sice bezi, ale v skuto¢nosti sa nepou-
ziva. To mbze vyrazne redukovat zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na ochranu osoby pracujuicej s naradim pre
ucinkami zatazenia vibraciami vykonajte dalSie
bezpecnostné opatrenia, ako su napriklad:
udrzba ruéného elektrického naradia a pouzi-
vanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie
zachovania teploty ruk, organizacia jednotlivych
pracovnych tkonov.
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Akumulatorovy vrtaci GSR ...

skrutkovaé Professional

Vecné cislo 3601 J95 ... 500 501 400 401 300
Menovité napatie V= 12 12 14,4 14,4 18
Pocet volnobeznych obratok

- 1. stupen min?  0-400 0-400 0-400 0-400 0-450
- 2. stupen mint 0-1400 0-1400 0-1400 0-1400 0-1450
max. krutiaci moment

tvrdé/méakké ukondenie

skrutkovania podla ISO 5393 Nm 34/20 36/20 38/22 42/22 44128
max. skrutkovaci priemer mm 7 7 8 8 9
max. vitaci priemer

— Ocel mm 10 13 10 13 11
— Drevo mm 25 28 32 B85 32
Upinaci rozsah sklu¢ovadla mm 1,5-10 15-13 15-10 1,5-13 1,5-10
Zavit vrtacieho vretena %" %" %" %" %"
Hmotnost' podla

EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,8 1,9 1,9 2,0 2,1

Technické Udaje zistované s akumuldtorovou batériou 2,0 Ah NiCd — akkupack.

Vsimnite si laskavo vecné Cislo na typovom stitku svojho rué¢ného elektrického naradia. Obchodné nazvy jednotlivych

produktov sa mozu odlisovat.

C€

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole
popisany vyrobok , Technické udaje” sa zhoduje
s nasledujlicimi normami alebo normativnymi
dokumentami: EN 60745 podla ustanoveni
smernic 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).

Subory technickej dokumentacie sa nachadzaju
na adrese:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Vyhlasenie o konformite

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%./Wﬂ 1 V %@’%’ﬁ‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
28.09.2009

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montaz

Nabijanie akumulatorov

Novy akumulator alebo akumulator, ktory sa
dlhsi ¢as nepouzival, dava plny vykon az po cca
5 nabijacich a vybijacich cykloch.

Na demontaz akumulatora 6 stlacte uvoltfiovacie
tla¢idla 5 a vytiahnite akumulator z ru¢ného
elektrického naradia smerom dole.
Nepouzivajte pritom neprimeranu silu.
Akumulator je vybaveny tepelnou poistkou NTC,
ktora dovoli nabijanie akumulatoralen v rozsahu
teplét medzi 0 °C a 45 °C. Vd'aka tomu sa
zabezpedi vyssia zivotnost' akumulatora.

Vyrazne skratena prevadzkova doba akumula-
tora po nabiti signalizuje, Ze akumulator je
opotrebovany a treba ho vymenit' za novy.

Dodrziavajte pokyny na likvidaciu.

Bosch Power Tools
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Vymena nastroja (pozri obrazok A)

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi (napr. udrzba, vymena nastroja a
pod.) ako aj pri transporte a tschove
naradia dajte prepina¢ smeru otacania do
strednej polohy. V pripade nelimyselného
nahodného zapnutia vypinaca hrozi
nebezpecenstvo poranenia.

Ked' nie je stlaceny vypinac 8 je vrtacie vreteno

aretované. To umoznuje rychlu, pohodInd a

jednoduchd vymenu pracovného nastroja v

sklu¢ovadle.

Otvorte rychloupinacie sklu¢ovadlo 1 otocenim
v smere otacania @ tak, aby sa dal don vlozit’
pracovny nastroj. Vlozte pracovny nastroj.

Otdacajte energicky rukou objimku
rychloupinacieho skluc¢ovadla 1 v smere
otacania @, kym prestane byt pocut’ rapkacové
preskakovanie. Sklu¢ovadlo sa tym automaticky
zaaretuje.

Aretacia sa opat’ uvolni, ked’ pri vyberani
nastroja otocite objimku opacnym smerom.

Vymena upinacej hlavy (skl'u¢ovadla)

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi (napr. udrzba, vymena nastroja a
pod.) ako aj pri transporte a ischove
naradia dajte prepina¢ smeru otacania do
strednej polohy. V pripade nelimyselného
nahodného zapnutia vypinaca hrozi
nebezpecenstvo poranenia.

Demontaz poistnej skrutky (pozri obrazok B)

Rychloupinacie sklu¢ovadlo 1 je proti uvolneniu
vitacieho vretena zaistené poistnou skrutkou
11. Otvorte celkom rychloupinacie skluc¢ovadlo
1 a poistnu skrutku 11 otac¢anim v smere
otacania @ vyskrutkujte. Nezabudnite na to, Zze
poistna skrutka ma lavy zavit.

Demontaz skluéovadla (pozri obrazok C)

Upnite kl'i¢ na skrutky s vnatornym sesthranom
12 kratkou stopkou dopredu do
rychloupinacieho sklu¢ovadla 1.

PolozZte ru¢né elektrické naradie na nejaku
stabilnu podlozku, napriklad na pracovny stél.
Ruc¢né elektrické naradie dobre pridrzte a

uvolnite rychloupinacie sklu¢ovadlo 1 otacanim
kl'd¢a na skrutky s vnutornym Sesthranom 12 v
smere otacania @. Ak je rychloupinacie
sklu¢ovadlo zablokované a neda sa
odskrutkovat, uvolnite ho jemnym uderom na
dlhu stopku kluca na skrutky s vnutornym
Sesthranom 12. Vyberte kI'Gi¢ na skrutky s
vnutornym Sesthranom z rychloupinacieho
sklucovadla a rychloupinacie sklu¢ovadlo
celkom vyskrutkujte.

Montaz skl'uéovadla (pozri obrazok D)

Montaz rychloupinacieho sklu¢ovadla sa robi v
opacnom poradi.

Upinacia hlava sa musi utiahnut’
utahovacim momentom cca 20-25 Nm.

Poistnu skrutku 11 zaskrutkujte proti smeru
pohybu hodinovych ruciciek do otvoreného
rychloupinacieho sklu¢ovadla. Kazdy raz pouzite
novu poistnu skrutku, pretoze na jej zavite je
nanesena zaistovacia lepiaca hmota, ktora pri
opakovanom pouziti straca ucinok.

Odsavanie prachu a triesok

» Prach z niektorych materidlov, napr. z nate-
rov obsahujucich olovo, z niektorych druhov
tvrdého dreva, mineralov a kovov méze byt
zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto prachom
alebo jeho vdychovanie méze vyvolavat’
alergické reakcie a/alebo spbsobit’ ochorenie
dychacich ciest pracovnika, pripadne oséb,
ktoré sa nachadzaju v blizkosti pracoviska.
Urcité druhy prachu, napr. prach z dubového
alebo z bukového dreva, sa povazuju za
rakovinotvorné, a to predovsetkym spolu s
dal$imi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri
spracovavani dreva (chromitan, chemické
prostriedky na ochranu dreva). Material,
ktory obsahuje azbest, smu opracovavat len
Specialne vyskoleni pracovnici.

— Postarajte sa o dobré vetranie svojho
pracoviska.

— Odportucame Vam pouzivat ochrannu
dychaciu masku s filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vlastnej krajiny tyka-
juce sa konkrétneho obrabaného materialu.
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Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

VlozZenie akumulatora

» Pouzivajte len originalne akumulatorové
batérie Bosch O-Pack s takym napatim,
ktoré je uvedené na typovom Stitku Vasho
ruéného elektrického naradia. Pouzivanie
inych akumulatorov méze mat' za nasledok
poranenie a nebezpecenstvo poziaru.

Nastavte prepinac¢ smeru otacania 7 do strednej
polohy, aby ste zabranili neimyselnému
zapnutiu ruéného elektrického naradia. Vlozte
nabity akumulator 6 do rukovate tak, aby
pocutelne zaskocil a bol zarovno s rukovatou.

Nastavenie smeru otacania (pozri obrazok E)

Prepinacom smeru otacania 7 mozete menit’
smer otacania ru¢ného elektrického naradia. Nie
je to vd8ak mozné vtedy, ked' je stlaceny vypinac
8.

Pravobezny chod: Na vrtanie a skrutkovanie
skrutiek zatlacte prepina¢ smeru otacania 7
dolava aZz na doraz.

Lavobezny chod: Na uvoltiovanie resp. odskrut-
kovavanie skrutiek zatlacte prepina¢ smeru ota-
¢ania 7 doprava az na doraz.

Predvol'ba kriatiaceho momentu

Pomocou nastavovacieho prstenca predvolby
krdtiaceho momentu 2 mézete predvolit’
potrebny krutiaci moment po 20 stuprioch. Pri
spravnom nastaveni sa pracovny nastroj zastavi
vo chvili, ked' je hlava skrutky zaskrutkovana v
rovine s povrchom materialu, resp. ked' sa
dosiahne nastaveny krutiaci moment. V tejto
polohe ,aW “ je preskakovacia spojka vypnuta,
napr. na vrtanie.

Pri vyskrutkovavani skrutiek zvolte pripadne

nastavenie na vyssi stupen, pripadne na symbol
P

Mechanické prepinanie rychlostnych stupnov

» S prepinacom rychlostnych stupnov 3

manipulujte len vtedy, ked’ je naradie vypnuté.

Pomocou prepinaca rychlostnych stuprov 3 sa
daju predvolit’ 2 rozsahy obratok.
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Stupen I:
Nizky rozsah obratok; vhodny na skrutkovanie
alebo na prace s velkym vrtacim priemerom.

Stupen IlI:
Vysoky rozsah obratok; na prace s malym
vftacim priemerom.

Ak sa pri zastavenom naradi neda otocit’ prepinac
rychlostnych stupriov 3 posunut’ az na doraz,
hnacie vreteno s vrtakom trochu pootocte.

Zapinanie/vypinanie
Na zapnutie ru¢ného elektrického naradia
stlacte vypinac 8 a drzte ho stlaceny.

Na vypnutie ru¢ného elektrického naradia
vypinac 8 uvolnite.

Nastavenie poctu obratok

Pocet obratok zapnutého ru¢ného elektrického
naradia mozete plynulo regulovat’ podla toho,
do akej miery stlacate vypinac 8.

Mierny tlak na vypina¢ 8 vyvola nizky pocet
obratok. Pri zvy$eni tlaku sa poc¢et obratok zvysi.

Plnoautomaticka aretacia vretena (Auto-Lock)

Ak nie je stlaceny vypinac¢ 8 vitacie vreteno je
zaaretované, a tym aj upinaci mechanizmus
(skfucovadlo).

To umoznuje zaskrutkovanie skrutiek aj vtedy,
ked’ je batéria vybita, resp. pouzivanie tohto
ru¢ného elektrického naradia ako klasického
skrutkovaca.

Dobehova brzda

Pri uvolneni vypinaca 8 sa skluCovadlo zabrzdi,
a tym sa zabrani dobiehaniu pracovného
nastroja.

Pri skrutkovani skrutiek uvolnite vypinac¢ 8 az
vtedy, ked' je skrutka zaskrutkovana do obrobku
v rovine s povrchom materialu. Skrutkovacia
hlava potom nevnikne do obrobku.

Pokyny na pouzivanie

» Rucné elektrické naradie prikladajte na
skrutku iba vo vypnutom stave. Otacajlce
sa pracovné nastroje by sa mohli zoSmyknut.

Po dlhsej praci s nizkym poc¢tom obratok by ste
mali ruéné elektrické naradie ochladit’ cca
3-mindtovym chodom s maximalnym poctom
obratok bez zatazenia.

Bosch Power Tools

1609 929 S98 | (22.10.09)



30 | Slovensky

Na vrtanie do kovu pouzivajte len bezchybné a
ostré vrtaky z vysokovykonnej rychloreznej ocele
(HSS). Vhodnu kvalitu zarucuje program
prisluSenstva Bosch.

Pred skrutkovanim vaésich a dlhsich skrutiek do
tvrdych materidlov by ste mali vrtakom s
priemerom rovnym jadru zavitu skrutky
predvrtat otvor do /5 dizky skrutky.

Udrzba a servis

Udrzba a &istenie

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi (napr. udrzba, vymena nastroja a
pod.) ako aj pri transporte a tischove
naradia dajte prepina¢ smeru otacania do
strednej polohy. V pripade neimyselného
nahodného zapnutia vypinaca hrozi
nebezpecenstvo poranenia.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie
Strbiny udrziavajte vzdy v Cistote, aby ste
mohli pracovat’ kvalitne a bezpecne.

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a

kontrole predsa len prestal niekedy fungovat,

treba dat opravu vykonat' autorizovanej

servisnej opravovni elektrického naradia Bosch.

Pri v§etkych dopytoch a objednavkach nahrad-
nych suciastok uvadzajte bezpodmienecne
10-miestne vecné Cislo uvedené na typovom
Stitku vyrobku.

Servisné stredisko a poradenska sluzba
pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky
tykajlice sa opravy a udrzby Vasho produktu ako
aj nahradnych suciastok. Rozlozené obrazky a
informacie k nahradnym suciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch
Vam rad pomoéze aj pri problémoch tykajucich sa
kupy a nastavenia produktov a prislusenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

Likvidacia

Rucné elektrické naradie, prisluSenstvo a obal
treba dat’ na recyklaciu Setriacu zZivotné
prostredie.

Len pre krajiny EU:

Neodhadzujte ru¢né elektrické
naradie do komunalneho odpadu!
Podla Eurépskej smernice
2002/96/ES o starych elektric-
kych a elektronickych vyrobkoch a
podla jej aplikacii v ndrodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické pro-
dukty zbierat separovane a dat na recyklaciu
zodpovedajucu ochrane zivotného prostredia.

Akumulatory/batérie:

é’% Ni-CdK @ Ni-MHE

Ni-Cd: Nikel-kadmiové

Upozornenie: Tieto akumulatory obsahuju
kadmium, vysoko jedovaty tazky kov.
Ni-MH: Nikel-metalhydridové

Neodhadzujte ru¢né akumulatory/batérie do ko-
munalneho odpadu, ani do ohfa alebo do vody.
Akumulatory/batérie treba zberat oddelene,
recyklovat’ich, alebo zlikvidovat tak, aby nemali
negativny vplyv na Zivotné prostredie.

Len pre krajiny EU:

Podla smernice 91/157/EHS sa musia po$ko-
dené alebo opotrebované akumulatory/batérie
dat’ na recyklaciu.

Zmeny vyhradené.
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Biztonsagi eldirasok

Altalanos biztonsagi el6irasok az
elektromos kéziszerszamokhoz

AF'GYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes

biztonsagi figyelmez-
tetést és eloirast. A kovetkezékben leirt elbira-
sok betartasanak elmulasztasa aramutésekhez,
tlizh6z és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezet-
het.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan orizze
meg ezeket az eldirasokat.

Az alabb alkalmazott ,,elektromos kéziszerszam”
fogalom a halozati elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabellel) és az akkumula-
toros elektromos kéziszerszamokat (halozati
csatlakozo kabel nélkil) foglalja magaban.

1) Munkahelyi biztonsag

a) Tartsa tisztan és jol megyvilagitott alla-
potban a munkahelyét. A rendetlenség és
a megvilagitatlan munkaterilet balesetek-
hez vezethet.

b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kérnyezetben, ahol
égheto folyadékok, gazok vagy porok
vannak. Az elektromos kéziszerszamok
szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
gb6z0ket meggyujthatjak.

c) Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen
személyeket a munkahelytél, ha az elekt-
romos kéziszerszamot hasznalja.

Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az
uralmat a berendezés felett.

2) Elektromos biztonsagi eléirasok

a) A késziilék csatlakoz6 dugéjanak bele
kell illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A
csatlakozé dugét semmilyen médon sem
szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne
hasznaljon csatlakozé adaptert.

A valtoztatas nélkili csatlakozé dugok és
amegfelel6 dugaszolé aljzatok csokkentik
az aramités kockazatat.

3)
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b) Keriilje el a foldelt feliiletek, mint
példaul csovek, fiitétestek, kalyhak és
hiitégépek megérintését. Az aramutési
veszély megnévekszik, ha a teste le van
foldelve.

c) Tartsa tavol az elektromos kéziszersza-
mot az es6t6l vagy nedvességtol. Ha viz
hatol be egy elektromos kéziszerszamba,
ez megndveli az aramiités veszélyét.

d) Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol
eltéré célokra, vagyis a szerszamot soha
ne hordozza vagy akassza fel a kabelnél
fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-
lakoz6 dugot a kabelnél fogva. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktol, olajtol, éles
élektol és sarkaktol és mozgé gépalkat-
részektol. Egy megrongalodott vagy cso-
mokkal teli kdbel megndveli az dramiités
veszélyét.

e) Ha egy elektromos kéziszerszammal a
szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban
valé hasznalatra engedélyezett hosszab-
bitot hasznaljon. A szabadban valé hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbitd hasz-
nalata csékkenti az aramutés veszélyét.

f) Ha nem lehet elkeriilni az elektromos
kéziszerszam nedves kérnyezetben valo
hasznalatat, alkalmazzon egy hibaaram-
védokapcsolot. Egy hibaaram-véddékap-
csold alkalmazasa csdkkenti az aramtés
kockazatat.

Személyi biztonsag

a) Munka kézben mindig figyeljen, ligyeljen
arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal.
Ha faradt, ha kabitoszerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be,
ne hasznalja a berendezést. Egy pillanatnyi
figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kdzben komoly sériilésekhez vezethet.

b) Viseljen személyi védofelszerelést és
mindig viseljen védészemiiveget.

A személyi védéfelszerelések, mint
porvédé alarc, csuszasbiztos védoécipd,
véddsapka és flilvéd6 haszndlata az
elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfeleléen csokkenti a
személyi sériilések kockazatat.
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c) Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe
helyezését. Gy6z6djon meg arrdl, hogy
az elektromos kéziszerszam ki van kap-
csolva, miel6tt bedugna a csatlakozé
dugot a dugaszoloaljzatba, csatlakoztat-
na az akkumulator-csomagot, és miel6tt
felvenné és vinni kezdené az elektromos
kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kdzben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a készlléket
bekapcsolt allapotban csatlakoztatja az
aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

d) Az elektromos kéziszerszam bekap-
csolasa el6tt okvetleniil tavolitsa el
a beallitoszerszamokat vagy csavarkul-
csokat. Az elektromos kéziszerszam forgo
részeiben felejtett beallitoszerszam vagy
csavarkulcs sériléseket okozhat.

e) Ne becsiilje tul 6nmagat. Keriilje el a
normalistol eltéro testtartast, iligyeljen
arra, hogy mindig biztosan alljon és az
egyensulyat megtartsa. igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben
is jobban tud uralkodni.

f) Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen bo
ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a
hajat, a ruhajat és a kesztyiijét a mozgé
részektol. A b6 ruhat, az ékszereket és a
hosszu hajat a mozgo alkatrészek
magukkal ranthatjak.

g) Ha az elektromos kéziszerszamra fel
lehet szerelni a por elszivasahoz és
osszegyilijtéséhez sziikséges berendezé-
seket, ellendrizze, hogy azok megfelel6
moédon hozza vannak kapcsolva a
késziilékhez és rendeltetésiiknek meg-
feleléen miitkédnek. A porgy(ijté beren-
dezések haszndlata csdkkenti a munka
soran keletkezé por veszélyes hatdasat.

4) Az elektromos kéziszerszamok gondos
kezelése és hasznalata

a) Ne terhelje tul a berendezést. A munka-
jahoz csak az arra szolgalo elektromos
kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas
elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon beliil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

b) Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszer-

szamot, amelynek a kapcsoléja elromlott.
Egy olyan elektromos kéziszerszam,
amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

c) Huzza ki a csatlakozé6 dugét a dugaszolo-

aljzatbol és/vagy az akkumulator-csoma-
got az elektromos kéziszerszambal, mi-
el6tt az elektromos kéziszerszamon beal-
litasi munkakat végez, tartozékokat cserél
vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az
elévigyazatossagi intézkedés meggatolja a
szerszam akaratlan izembe helyezését.

d) A hasznalaton kiviili elektromos kéziszer-

szamokat olyan helyen tarolja, ahol azok-
hoz gyerekek nem férhetnek hozza. Ne
hagyja, hogy olyan személyek hasznaljak
az elektromos kéziszerszamot, akik nem
ismerik a szerszamot, vagy nem olvastak
el ezt az utmutatot. Az elektromos kéziszer-
szamok veszélyesek, ha azokat gyakorlatlan
személyek hasznaljak.

e) A késziiléket gondosan apolja. Ellenériz-

ze, hogy a mozgo alkatrészek
kifogastalanul miikédnek-e, nincsenek-e
beszorulva, és nincsenek-e eltérve vagy
megrongalodva olyan alkatrészek,
amelyek hatassal lehetnek az elektro-
mos kéziszerszam miikodésére. A beren-
dezés megrongalddott részeit a késziilék
hasznalata el6tt javittassa meg. Sok
olyan baleset torténik, amelyet az elektro-
mos kéziszerszam nem kielégitd karban-
tartasara lehet visszavezetni.

f) Tartsa tisztan és éles allapotban a vagé-

szerszamokat. Az éles vagoélekkel rendel-
kezd és gondosan apolt vagdszerszamok
ritkdbban ékelédnek be és azokat
kénnyebben lehet vezetni és iranyitani.

g) Az elektromos kéziszerszamokat,

tartozékokat, betétszerszamokat stb.
csak ezen el6irasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozo kezelési
utasitasoknak megfelel6en hasznalja.
Vegye figyelembe a munkafeltételeket
és a kivitelezend6é munka sajatossagait.
Az elektromos kéziszerszam eredeti
rendeltetésétdl eltérd célokra valo alkal-
mazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.
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5) Az akkumulatoros elektromos kéziszersza-
mok gondos kezelése és hasznalata

a) Az akkumulatort csak a gyarto6 altal ajan-
lott toltékésziilékekben toltse fel. Ha egy
bizonyos akkumulatortipus feltoltésére
szolgalo toltokésziilékben egy masik akku-
mulatort probal feltolteni, tiz keletkezhet.

b) Az elektromos kéziszerszamban csak az
ahhoz tartozé akkumulatort hasznalja.
Mas akkumulatorok hasznalata személyi
sériléseket és tiizet okozhat.

c) Tartsa tavol a hasznalaton kiviili akku-
mulatort barmely fémtargytol, mint pél-
daul irodai kapcsoktol, pénzérméktol,
kulcsoktol, szégektol, csavaroktol és
mas kisméretii fémtargyaktol, amelyek
athidalhatjak az érintkezéket. Az akku-
mulator érintkez6i kdzotti révidzarlat
égési sériiléseket vagy tiizet okozhat.

d) Hibas alkalmazas esetén az akkumula-
torbal folyadék Iéphet ki. Keriilje el az
érintkezést a folyadékkal. Ha véletleniil
mégis érintkezésbe jutott az akkumula-
torfolyadékkal, azonnal dblitse le vizzel az
érintett feliiletet. Ha a folyadék a szemébe
jutott, keressen fel ezen kiviil egy orvost.
A kilép6 akkumulatorfolyadék irritaciokat
vagy égéses borsériiléseket okozhat.

6) Szerviz-ellenérzés

a) Az elektromos kéziszerszamot csak
szakképzett személyzet csak eredeti
potalkatrészek felhasznalasaval javit-
hatja. Ez biztositja, hogy az elektromos
kéziszerszam biztonsagos maradjon.

Biztonsagi el6irasok furogépekhez és
csavarozogépekhez

» Az elektromos kéziszerszamot csak a
szigetelt fogantyufeliileteknél fogva tartsa,
ha olyan munkat végez, amelynek soran a
betétszerszam vagy a csavar fesziiltség
alatt allo, kiviilrél nem lathato
vezetékekhez érhet. Ha a berendezés egy
fesziiltség alatt allo vezetékhez ér, az
elektromos kéziszerszam fémrészei szintén
fesziiltség ala kertilhetnek és aramitéshez
vezethetnek.
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> A rejtett vezetékek felkutatasahoz hasz-

naljon alkalmas fémkereso késziiléket, vagy
kérje ki a helyi energiaellaté vallalatot tana-
csat. Ha egy elektromos vezetéket a beren-
dezéssel megérint, az tlizh6z és aramitéshez
vezethet. Egy gdzvezeték megrongalasa rob-
banast eredményezhet. Ha egy vizvezetéket
szakit meg, anyagi karok keletkeznek.
Ha a betétszerszam leblokkolt, azonnal
kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot.
Mindig szamitson nagy reakcioés
nyomatékokra, amelyek egy visszarugas
esetében felléphetnek. A betétszerszam
leblokkol, ha:
— az elektromos kéziszerszamot tulterhelik
vagy
- beékel6dik a megmunkalasra kertilé
munkadarabba.
Tartsa szorosan fogva az elektromos
kéziszerszamot. A csavarok meghuzasakor
vagy kiolddsakor révid id6ére igen magas
reakcios nyomaték léphet fel.
A megmunkalasra keriil6 munkadarabot
megfelel6en régzitse. Egy befogo szerkezet-
tel vagy satuval régzitett munkadarab bizton-
sagosabban van régzitve, mintha csak a
kezével tartana.
Tartsa tisztan a munkahelyét. Az anyag-
keverékek kiilonosen veszélyesek. A konny(
fémek pora éghet6 és robbanasveszélyes.
Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam
teljesen ledll, miel6tt letenné. A betét-
szerszam beékelédhet, és a kezeld elvesztheti
az uralmat az elektromos kéziszerszam felett.
Ne nyissa fel az akkumulatort. Ekkor fennal
egy rovidzarlat veszélye.
L@ Ovja meg az akkumulatort a
0 forrésagtol, példaul a tartés
napsugarzastol, a tiiztol, a viztol és a
nedvességtol. Robbanasveszély.
Csak az On elektromos kéziszerszamanak a
tipustablajan megadott fesziiltségii, eredeti
Bosch-gyartmanyu akkumulatort
hasznaljon. Mas akkumulatorok, példaul
utanzatok, feldjitott akkumulatorok vagy
idegen termékek hasznalatakor a felrobband
akkumulatorok sériiléseket és anyagi karokat
okozhatnak.
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A miikodés leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi
figyelmeztetést és eldirast.

A kovetkezdkben leirt eldirasok
betartasanak elmulasztasa
aramutésekhez, tlizhoz és/vagy
sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjiik hajtsa ki a kihajthaté abras oldalt, és
hagyja igy kihajtva, mikozben ezt a kezelési
utmutatét olvassa.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam csavarok
becsavarasara és kihajtasara, valamint faban,
fémekben, keramikus anyagokban és
mUanyagokban végzett furasra szolgal.

Az abrazolasra keriil6 komponensek

A késziilék abrazolasra keriilé komponenseinek
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak
az abra-oldalon talalhaté képére vonatkozik.

[y

Gyorsbefogo furotokmany

Forgatd nyomaték elévalaszto beallito gylri
Fokozatvalaszto kapcsolo

Csavarozo betét (bit)*

Akkumulator reteszelés feloldé gomb
Akkumulator*

Forgasirany-atkapcsolé

Be-/kikapcsold

© 00 NG WN

Fogantyu (szigetelt fogantyu-felilet)

=
o

Univerzalis bittarto*

[=Y
[

Gyorsbefogo furétokmany biztosité csavar
12 Imbuszkulcs**

*A képeken lathato vagy a szévegben leirt tartozékok
részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.
Tartozékprogramunkban valamennyi tartozék
megtalalhato.

**a kereskedelemben szokasosan kaphaté (nem
tartozik a szallitmanyhoz)

Zaj és vibracio értékek
A zajmérési eredmények az EN 60745

szabvanynak megfeleléen keriltek
meghatarozasra.

A késziilék (A)-kiértékelt zajszintjének tipikus
értéke alacsonyabb, mint 70 dB(A). Széras

K =3 dB.

A zajszint munka kézben meghaladhatja a

80 dB(A) értéket.

Viseljen fiilvédot!

A rezgési 6sszérték (a harom iranyban mért
rezgés vektorosszege) az EN 60745
szabvanynak megfeleléen kerilt kiértékelésre:
Furas fémekben: Rezgéskibocsatasi érték,
a,<2,5 m/s?, széras, K=1 m/s?,

Csavarozas: Rezgéskibocsatasi érték,

a,<2,5 m/s?, széras, K=1 m/s2.

Az ezen eldirdsokban megadott rezgésszint az
EN 60745 szabvanyban rogzitett mérési mod-
szerrel keriilt meghatarozasra és az elektromos
kéziszerszamok 0sszehasonlitasara ez az érték
felhasznalhato. Ez az érték a rezgési terhelés
ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszer-
szam fé alkalmazasi teriletein valé haszndlat
soran fellépd érték. Ha az elektromos kéziszer-
szamot mas alkalmazasokra, eltéré betétszer-
szamokkal vagy nem kielégité karbantartas
mellett hasznaljak, a rezgésszint a fenti értéktol
eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkozé
rezgési terhelést [ényegesen megnovelheti.

A rezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez
figyelembe kell venni azokat az idészakokat is,
amikor a berendezés kikapcsolt allapotban van,
vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de nem
keril ténylegesen hasznalatra. Ez az egész mun-
kaid6re vonatkozd rezgési terhelést I[ényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a
kezeldének a rezgések hatadsa elleni védelmére,
példaul: Az elektromos kéziszerszam és a betét-
szerszamok karbantartasa, a kezek melegen
tartasa, a munkamenetek megszervezése.
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Miiszaki adatok
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Akkumulatoros furo- és GSR ...

csavarozogép Professional

Cikkszam 3601 J95 ... 500 501 400 401 300
Névleges feszlltség V= 12 12 14,4 14,4 18
Uresjarati fordulatszam

— 1. fokozat perc! 0-400 0-400 0-400 0-400 0-450
- 2. fokozat perc’ 0-1400 0-1400 0-1400 0-1400 0-1450
Maximalis forgatonyomaték

kemény/puha csavarozasnal az

1ISO 5393 szerint Nm 34/20 36/20 38/22 42/22 44/28
Legnagyobb csavar-& mm 7 7 8 8 9
Legnagyobb furé-@

- Acélban mm 10 13 10 13 11
- Faban mm 25 28 32 35 32
Tokmanyba befoghato méretek mm 1,5-10 1,5-13 15-10 15-13 15-10
Furoorsé menete ¥" %" " %" "
Suly az ,EPTA-Procedure

01/2003” (2003/01

EPTA-eljaras) szerint kg 1,8 1,9 1,9 2,0 2,1

A mUszaki adatok a 2,0 A6 NiCd-akkumulatorcsomaggal keriltek meghatarozasra.

Kérjik vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama tipustablajan talalhato cikkszamot. Egyes elektromos
kéziszerszamoknak tébb kilénb6zé kereskedelmi megnevezése is lehet.
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Egyediili felel6séggel kijelentjik, hogy a ,MUszaki
adatok” alatt leirt termék megfelel a kbvetkez6
szabvanyoknak, illetve irdnyado dokumentumok-
nak: EN 60745 a 2004/108/EK, 98/37/EK
(2009.12.28-ig), 2006/42/EK (2009.12.29-tél
kezdve) iranyelveknek megfeleléen.

A miiszaki dokumentacio a kovetkez6 helyen
talalhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%,/W/ 1.V %@’%"3‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
28.09.2009

Megfelel6ségi nyilatkozat

Osszeszerelés

Az akkumulator feltoltése

Egy Uj, vagy hosszabb ideig hasznalaton kiviili
akkumulator csak kb. 5 teljes feltoltési és
kisttési ciklus utan éri el a teljes teljesitményét.
A 6 akkumulator kivételéhez nyomja meg az 5
reteszelésfeloldd gombokat és huzza ki lefelé az
akkumulatort az elektromos kéziszerszambol.
Ne alkalmazzon erdszakot.

Az akkumulator egy NTC tipusu hémérsékletel-
lenérzd berendezéssel van felszerelve, amely az
akkumulator toltését csak O °C és 45 °C kozotti
hémérséklet esetén teszi lehetdvé. Ez igen
magas akkumulator-élettartamot biztosit.

Ha az akkumulator feltdltése utan a késziilék
mar csak lényegesen révidebb ideig izemel-
tethetd, akkor az akkumulator elhasznalédott és
ki kell cserélni.

Vegye figyelembe a hulladékba valé eltavolitas-
sal kapcsolatos el6irasokat.

Bosch Power Tools
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Szerszamcsere (lasd az ,,A” abrat)

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
minden munka (példaul karbantartas, szer-
szamcsere, stb.) megkezdése elétt, vala-
mint szallitashoz és tarolashoz kapcsolja at
a forgasirany-atkapcsolot a kozépallasba.
Ellenkezd esetben a be-/kikapcsold véletlen
megérintésekor bekapcsolédo késziilék
sérliléseket okozhat.

Ha a 8 be-/kikapcsolod nincs benyomva, a
flréorsé automatikusan reteszelve van. igy a
furétokmanyba helyezett betétszerszamot
gyorsan, kényelmesen és egyszerten ki lehet
cserélni.

Az © iranyba valo forgatassal nyissa szét az 1
gyorsvalté furétokmanyt, amig a szerszamot be
nem lehet helyezni. Tegye be a szerszamot a
tokmanyba.

Forgassa el erételjesen az 1 gyorsbefogd
furotokmany hivelyét kézzel az @ iranyba, amig
megszUnik a recsegé hang. Ezzel a furétokmany
automatikusan reteszelésre kerdl.

A reteszelés automatikusan feloldédik, ha a
szerszam eltdvolitdsahoz a hiivelyt ellenkezd
iranyban elforgatja.

A farétokmany cseréje

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
minden munka (példaul karbantartas, szer-
szamcsere, sth.) megkezdése elétt, vala-
mint szallitashoz és tarolashoz kapcsolja at
a forgasirany-atkapcsolot a kozépallasba.
Ellenkezé esetben a be-/kikapcsold véletlen
megérintésekor bekapcsolédo késziilék
sérlléseket okozhat.

A biztositocsavar eltavolitasa

(lasd a ,,B” abrat)

Az 1 gyorsbefogd furétokmany a furdorsérdl valo
akaratlan kilazulds ellen egy 11
biztositocsavarral van rogzitve. Nyissa ki
teljesen az 1 gyorsbefogo furotokmanyt és az @
iranyban forgatva teljesen csavarja ki a 11
biztositocsavart. Vegye tekintetbe, hogy a
biztositécsavar balmenetes.

A farétokmany leszerelése (lasd a ,,C” abrat)

A révidebb szaraval elérefelé fogjon be egy 12
imbuszkulcsot az 1 gyorsvalté furétokmanyba.
Tegye le az elektromos kéziszerszamot egy
stabil alapra, példaul egy munkapadra. Tartsa
szorosan fogva az elektromos kéziszerszamot és
a 12 imbuszkulcsnak az @ iranyba valé
elforgatasaval oldja fel és csavarja ki az 1
gyorsbefogd furétokmanyt. Ha a gyorsbefogd
furétokmany beékel6dott, akkor azt a 12
imbuszkulcs hosszu sarara mért konnyed
Utéssel lehet meginditani. Vegye ki az
imbuszkulcsot a gyorsbefogd furotokmanybol és
csavarja teljesen ki a gyorsbefogo furétokmanyt.

A farotokmany felszerelése (lasd a ,,D” abrat)

A gyorsbefogo furdtokmany felszerelése az
elébbivel forditott sorrendben torténik.

A farotokmanyt kb. 20-25 Nm
meghuzasi nyomatékkal kell régziteni.

Csavarozza be a 11 biztosito csavart az
6ramutatd jarasaval ellenkezd irdnyban a nyitott
gyorsbefogd furotokmanyba. Mindig Uj biztositd
csavart hasznaljon, mivel annak a menetére
biztosité masszavan felhordva, amelynek hatasa
tobbszori hasznalat esetén megszUinik.

Por- és forgacselszivas

» Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafaj-
tak, asvanyok és fémek pora egészségkarosi-
té hatasu lehet. A poroknak a kezeld vagy a
kozelben tartézkodd személyek altal torténd
megérintése vagy belégzése allergikus reak-
ciokhoz és/vagy a légutak megbetegedését
vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok

rakkeltd hatasuak, féleg ha a faanyag

kezeléséhez mas anyagok is vannak benniik

(kromat, favédd vegyszerek). A készllékkel

azbesztet tartalmazé anyagokat csak

szakembereknek szabad megmunkalniuk.

- Gondoskodjon a munkahely jo
szell6ztetésérdl.

— Ehhez a munkahoz célszerl egy P2
szlirdosztalyu porvédd alarcot hasznalni.

A feldolgozasra keriil6 anyagokkal kapcsolat-
ban tartsa be az adott orszdgban érvényes
eldirasokat.
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Uzemeltetés

Uzembe helyezés

Az akkumulator beszerelése

» Csak eredeti Bosch O-Pack-akkumulatoro-
kat hasznaljon, amelyek fesziiltsége
megegyezik az elektromos kéziszerszam
tipustablajan megadott fesziiltséggel. Mas
akkumulatorok hasznalata személyi sériilése-
ket és tlizet okozhat.

Allitsa be a 7 forgasirany-atkapcsolét a kozépsé
helyzetbe, hogy elkeriilje a készllék akaratlan
bekapcsolasat. Tegye be a feltoltott

6 akkumulatort a fogantyuba, amig az
érezhetden bepattan a helyére és egy sikba
keril a fogantyuval.

Forgasirany beallitasa (lasd az ,,E” abrat)

A 7 forgasirany-atkapcsold az elektromos kézi-
szerszam forgdsiranyanak megvaltoztatasara
szolgal. Ha a 8 be-/kikapcsolé be van nyomva,
akkor a forgasiranyt nem lehet atkapcsolni.

Jobbra forgas: Furashoz és csavarok
behajtasahoz tolja el itk6zésig balraa 7
forgasirany-atkapcsolot.

Balra forgas: A csavarok kioldasahoz, illetve
kicsavarasahoz tolja el litk6zésig jobbra a 7
forgasirany-atapcsolot.

A forgaté nyomaték elévalasztasa

A 2 forgatd nyomaték elévalaszto beallito
gylrlivel a szlikséges forgatd nyomaték

20 fokozatban elére kivalaszthatd. Helyes
bedllitds esetén a betétszerszam azonnal leall,
mihelyt a csavarfej egy sikba kertlt az anyag
felliletével, illetve amikor a szerszam eléri a
beallitott nyomatékot. A ,aW” helyzetben a
tulterhelésvédd tengelykapcsold ki van
kapcsolva, erre példaul furaskor van szikség.
A csavarok kihajtasahoz allitson be sziikség
esetén egy magasabb fokozatot, illetve allitsa at
a kovetkezo jelre: ,aw”,

Mechanikus fokozatvalasztas

» A 3 fokozatvalté kapcsolot csak allé
elektromos kéziszerszam mellett szabad
atkapcsolni.
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A 3 fokozatvalté kapcsoldval 2 kiilonb6zd
fordulatszam tartomanyt lehet eldre kijeldlni.

I. fokozat:

Alacsony fordulatszam tartomany;
csavarozashoz vagy nagy furoatmeérével végzett
furashoz.

Il. fokozat:
Magas fordulatszam tartomany; kis
furoatmérével végzett furashoz.

Ha a 3 fokozatvalté kapcsolot nem lehet
Utkozésig elforditani, akkor forgassa el kissé a
furdval a furotokmanyt.

Be- és kikapcsolas
Az elektromos kéziszerszam lizembe

helyezéséhez nyomja be és tartsa benyomva a 8
be-/kikapcsolot.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz
engedje el a 8 be-/kikapcsolot.

A fordulatszam beallitasa

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam fordulat-
szamat a 8 be-/kikapcsolo kiilonb6zé mértéki
benyomasaval fokozatmentesen lehet
szabalyozni.

A 8 be-/kikapcsolora gyakorolt enyhe nyomas
alacsony fordulatszamot eredményez. A nyomas
novelésekor a fordulatszam is megnovekszik.

Teljesen automatikus orsdreteszelés
(Auto-Lock)

Ha a 8 be-/kikapcsolo nincs benyomva, a
furoorso és ezzel a szerszambefogd egység is
automatikusan reteszelve van.

igy a csavarokat kimertilt akkumulator mellett,
illetve az elektromos csavarozogép
csavarhuzoként valé haszndlataval is be lehet
csavarni.

Kifuto fék

A 8 be-/kikapcsolo elengedésekor a
furotokmany lefékez6dik és ez meggatolja a
betétszerszam utanfutdsat.

A csavarok behajtasakor a 8 be-/kikapcsolét
csak akkor engedje el, ha a csavar mar egy

sikban be van hajtva a munkadarab feliiletébe. A
csavarfej ekkor nem hatol be a munkadarabba.

Bosch Power Tools
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Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamot csak
kikapcsolt késziilék mellett tegye fel a
csavarra. A forgd betétszerszamok
lecsuszhatnak.

Ha hosszabb ideig alacsony fordulatszammal
dolgozott, akkor az elektromos kéziszerszamot a
lehlitéshez kb. 3 percig maximalis
fordulatszammal (iresjaratban jarassa.

Fémben valo furashoz csak kifogastalan,
kiélesitett HSS-furdt (HSS = nagyteljesitményd
gyorsvagoé acél) hasznaljon. A Bosch-cég
tartozék-programja garantalja a megfeleld
mindséget.

Ha nagyobb, hosszabb csavarokat akar kemény
anyagba becsavarozni, akkor célszerl a menet
magatmeéréjének megfeleld, a csavar
hosszlsaganak 2/5-at kitevé megfeleld
hosszusagu furatot eléfurni.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
minden munka (példaul karbantartas, szer-
szamcsere, sth.) megkezdése elétt, vala-
mint szallitashoz és tarolashoz kapcsolja at
a forgasirany-atkapcsolot a kozépallasba.
Ellenkezé esetben a be-/kikapcsold véletlen
megérintésekor bekapcsolddo késziilék
sérlléseket okozhat.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kézi-
szerszamot és annak szell6z6nyilasait, hogy
jol és biztonsagosan dolgozhasson.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos
gyartasi és ellenérzési eljaras ellenére egyszer
mégis meghibdsodna, akkor a javitassal csak
Bosch elektromos kéziszerszam-muhely
ligyfélszolgalatat szabad megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar
megrendelni, okvetlenil adja meg az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhaté 10-jegyl
cikkszamot.

Vevoszolgalat és tanacsadas

A vevdszolgalat a terméke javitasaval és karban-
tartasaval, valamint a potalkatrészekkel kapcso-
latos kérdésekre szivesen valaszol. A tartalékal-
katrészekkel kapcsolatos robbantott abrak és
egyéb informacid a kovetkezd cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Vevétanacsadd Csoport szivesen segit
Onnek, ha a termékek és tartozékok vasarlasa-
val, alkalmazasaval és beadllitasaval kapcsolatos
kérdései vannak.

Magyar

Robert Bosch Kft

1103 Budapest
Gyoémréi ut. 120

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat
és a csomagolast a kérnyezetvédelmi szempont-
oknak megfeleléen kell Ujrafelhasznalasra elékeé-
sziteni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos
kéziszerszamokat a haztartasi
szemétbe!

A hasznalt villamos és elektroni-
kus berendezésekre vonatkozd
2002/96/EK sz. Eurdpai
Iranyelvnek és ennek a megfelelé orszagok jog-
harmonizaciojanak megfeleléen a mar hasznal-
hatatlan elektromos kéziszerszamokat kilén
o0ssze kell gylijteni és a kornyezetvédelmi szem-
pontbdl megfeleld Ujra felhasznalasra le kell
adni.
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Akkumulatorok/elemek:

é’% Ni-CdK @ Ni-MHK

Ni-Cd: Nikkel-kadmium

Figyelem: Ezek az akkumulatorok kadmiumot
tartalmaznak, ez egy igen mérgez6 hatasu
nehézfém.

Ni-MH: Nikkel-metalhidrid

Sohase dobja ki az akkumulatorokat/elemeket a
haztartasi szemétbe, tlizbe, vagy vizbe. Az akku-
mulatorokat/elemeket 6ssze kell gydjteni, Ujra
fel kell hasznalni, vagy a kérnyezetvédelmi eléi-
rasoknak megfeleléen kell azokat a hulladékba
eltavolitani.

Csak az EU-tagorszagok szamara:
A91/157/EGK iranyelv értelmében a meghibaso-
dott vagy elhasznalt akkumulatorokat/elemeket
Ujrafelhasznalasra kell leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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YKa3aHuAa mo 6e3omacHOCTH

O6wue YKa3aHUA MO TeXHUKe 6e3omac-
HOCTU ANA INEKTPOUHCTPYMEHTOB

A nPEAYNPEXAEHVE RIS ES L CELY

HUA U UHCTPYKLUMU TTO
TexHukKe 6eszomacHocTH. HecobalopeHne
YKa3aHUM U MHCTPYKLWH TTO TEXHUKE
6€30MacHOCTU MOXET CTaTb MPUUUHOM
MopaxeHWA INEKTPUUECKUM TOKOM, TToxapa u
THAXEAbIX TPaBM.

CoxpaHAiTe 3T UHCTPYKLUUMU U YKa3aHUA ANA
6yAylLEro UCTTIOAb30BaHMA.

McroAb30BaHHOE B HACTOALLMX UHCTPYKLMAX U
YKa3aHUAX TTOHATUE «3NEKTPOUHCTPYMEHT» pac-
MPOCTPAHAETCH Ha SAEKTPOUHCTPYMEHT C TTUTa-
HUEM OT ceTH (C CEeTEBbIM LUHYPOM) U Ha aKKy-
MYAATOPHbIN SAEKTPOUHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro
LHypa).

1) BesomacHocTb pabouero mecta

a) CoaepxuTte pabouee MeCTo B UUCTOTE U
XOpOLIO OCBeLleHHbIM. becrmopAAoK UAM
HeoCBellLeHHble yuacTku pabouero mecra
MOTYT TIPUBECTU K HECUACTHbLIM CAYUYaAM.

6) He paboTaiiTe C 3TUM 3AEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BO B3PbIBOOTAaCHOM TIoMelle-
HUHU, B KOTOPOM HaXOAATCA ropioune
YXMAKOCTH, BOCTIAAMEHAIOLUECH ra3bl
WAM TIbIAb. IAEKTPOUHCTPYMEHTbLI UCKPAT,
UTO MOXET TIPUBECTU K BOCTIAAMEHEHMIO
TTbIAU UAW TIAPOB.

B) Bo Bpemsa paboTbl C IAEKTPOUHCTPYMEH-
TOM He AoTycKaiTe 6AM3KO K Bawemy
pabouemy mMecTy AeTel U TTIOCTOPOHHUX
Aunl. OTBAEKLWMHCH, Bbl MOXETE TOTepATb
KOHTPOAb HAA IAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

2) 3neKTpobesomacHOCTb

a) LUitermceAbHasA BUAKA INEKTPOUHCTPYMEH-
Ta AONXKHA TTOAXOAUTD K LUTETICEAbHOM
poseTke. Hu B Koem cayuae He U3MeHSA-
Te WTETNCeAbHYI0 BUAKY. He TpuMeHsiiTe
TTepexoAHble WTeKepbl AAA 3AEKTPOUH-
CTPYMEHTOB C 3alUTHbIM 3a3€eMAEHUEM.
HenaMeHeHHble LTETCeAbHbIE BUAKU U
TOAXOASILLIME WITETICEAbHbIE PO3ETKU CHU-
XaroT PUCK TIOPAKEHHUA IAEKTPOTOKOM.

6) TMTpeAoTBpaLLaiTe TEeAECHbIW KOHTAKT C
3a3eMAEHHbIMM TTOBEPXHOCTAMM, KaK TO:
c Tpy6aMu, IneMEeHTaMH OTOTIA€HMUHA, KY-
XOHHbIMU TIAUTAMHU U XOAOAUABHUKAMM.
Mpwu 3a3eMAeHnM Ballero Teaa MoBbIWIAET-
CA PUCK TTOPAKEHWUA INEKTPOTOKOM.

B) 3awmLiaiiTe SAEKTPOUHCTPYMEHT OT
AOXASA U CbIPOCTH. TTPOHUKHOBEHHWE BOAbI
B 3AEKTPOMHCTPYMEHT MOBbILIAET PUCK
TTOPaXXeHUA INEKTPOTOKOM.

~—

r) He paspeluaeTca UCTIOAb30BaTb LWIHYP He
O Ha3HAUEHMUIO, HaTIPUMeP, AAA TPaHC-
TOPTUPOBKH UAU TTIOABECKHU SAEKTPOUH-
CTPYMEHTa, UAU AAA BbITATUBAHUA BUAKH
U3 WITETICeAbHOW PO3eTKU. 3awumiianTe
WHYP OT BO3AEMCTBUA BbICOKMX TeMrme-
paTyp, MacAa, OCTPbIX KPOMOK UAHU TTOA-
BU)XHbIX YacTel INeKTPOUHCTPYMEHTaA.
TTOBPEXAEHHbIW AW CTTYTaHHbIN LWHYP TTO-
BblllIAeT PUCK TTOPAXEHUA IAEKTPOTOKOM.

A) TTpu paboTe c INEKTPOUHCTPYMEHTOM
TTOA OTKPbITbIM He60M TpUMeHsiiTe TTpuU-
roAHble ANA 3TOF0 KabeAn-yAAMHUTEAM.
TTpUMEHEeHHe TTPUrOAHOTO AAA PaboTbl TTOA
OTKPbITbIM HEBOM KabeAd-yAAMHUTEAS] CHU-
XaeT PUCK MOPAXEHUA IAEKTPOTOKOM.

e) EcAu HeBO3MOXHO u3bexatb
TPUMEHEHUA 3AEKTPOUHCTPYMEHTA B
CbIpOM TTOMELUEHUH, TO TIOAKAIOUANTE
3AEKTPOUHCTPYMEHT uepes3 yCTPOMCTBO
3aLUUTHOrO OTKAIOUEHHUA. TIpUMeHeH e
YCTPOWCTBA 3aLUMTHOrO OTKAOUEHHSA
CHUWXAET PUCK INEKTPHUUECKOTO
TopaxeHus.

3) BesomacHOCTb AloAeH

a) ByabTe BHUMaTEAbHbIMM, CAEAUTE 3a
Tem, uto Bbl AenaeTe, U TPOAYMaAHHO Ha-
uMHalTe PaboTy C INEKTPOUHCTPYMEH-
TOoM. He TOAb3y#HTECb 3AEKTPOUHCTPY-
MEHTOM B YCTaAOM COCTOAHMU UAU €CAU
Bbl HAXOAUTECb B COCTOAHUU HAPKOTH-
YECKOro UAU aAKOrOAbHOTO OTIbAHEHUA
MAM TTOA BO3AEACTBUEM AeKapcTB. OAnH
MOMEHT HEBHUMATEALHOCTH TTpU paboTe C
3AEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET TIPUBECTU K
CcepbesHbIM TpaBMam.
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6) MpuMeHsiiTe cpeACTBa UHAMBUAYAAbHOWM

3aluuTbl U BCerpa 3allUTHblIe OUKH.
McroAb30BaHUe CpeACcTB IAHAVIBIAAya/\bHOl)'I
3alUMThI, Kak TO: 3alMTHOM MacKH, 06yBM
Ha HECKOAb3ALLEN TTOAOLLBE, 3aLMTHOIO
wAemMa UAU CPeACTB 3alllUTbl OPraHoOB
CAyXa, — B 3aBUCHUMOCTH OT BUAQ pa6OTbI C
AAEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXXAET PUCK
TIOAYUEHHUA TPaBM.

B) TipeaoTBpalLaiiTe HETPeAHaMepeHHoe

r

~

BKAIOUEHHME INEKTPOUHCTPYMeHTa. TTepea
TTOAKAIOUEHHEM IAEKTPOUHCTPYMEHTA K
IAEKTPOTIUTAHUIO U/UAU K aKKYMYAATOPY
y6eauTecb B BbIKAOUEHHOM COCTOAHUM
3AEKTPOUHCTPYMEHTa. EcAM Bbl Tpu TpaH-
CTTOPTUPOBKE IAEKTPOUHCTPYMEHTA Aep-
XUTE TTaAeL, Ha BbIKAHOUATEAE UAW BKAIO-
UEHHbIN SAEKTPOUHCTPYMEHT MOAKAIOUAETe
K CEeTU TIMTaHMWA, TO 3TO MOXET MPUBECTH K
HecuacTHOMy CAyvalo.

Y6upaiTe yCTaHOBOUHbIW UHCTPYMEHT
WAM FaeuHble KAIOUU AO BKAIOUEHHUA
3AEKTPOUHCTPYMEHTA. MIHCTPYMEHT WUAK
KAIOU, HAXOAfILLMIACA BO Bpallatolleincs
YaCTU INEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET TIPU-
BECTU K TpaBMaMm.

A) He npuHumaiiTe HeecTecTBEHHOE TTOAO-

)XeHue Kopmyca TeAa. Bceraa saHumaite
YCTOMUMBOE TTOAOXXE€HHE U COXPaHANTEe
paBHOBecHe. braroaapa sTomy Bbl
MOXETE Ayulle KOHTPOAMPOBATb INEKTPO-
MHCTPYMEHT B HEOXMAAHHbIX CUTYyaLMAX.

e) Hocute moaxoasLuyio pabouyio oAexaAy.

He HOCHUTe WHMPOKYIO OAEXAY U YKpalle-
HUA. AepXHUTe BOAOCbI, OAEXAY U pyKa-
BHULbI BAAAM OT ABMXKYLLMXCA YacTeM.
LLInpokas oAeXAQ, YKPALIEHUA UAWU AAWH-
Hble BOAOCbI MOTYT 6bITb 3aTAHYTbI Bpa-
WA LMMUCA YaCTAMM.

)K)ITpu HaAWYHUU BO3MOXXHOCTU YCTAHOBKH

TbIA€OTCACbIBAIOWUX U TTbIA€C6OPHBIX
YCTPOWUCTB MMPOBEPANTE UX TTPUCOEAU-
HEHHe U TTPaBUAbHOE UCTTOAb3OBaHHe.
TTpMMEHEeHUe TThIAeOTCOCa MOXET CHU3UTb
OMaCHOCTb, CO3AABAEMYHO TTbIALHO.
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4) TIpuMeHeHHe INEeKTPOUHCTPYMEHTa U
obpalueHune c HUM

a) He meperpyaiiTe 3SAeKTPOUHCTPYMEHT.

Ucmronb3yiiTe Ana Bawen pabotbl pea-
Ha3HaueHHbI! AAAl 3TOr0 INEKTPOUHCTPY-
MeHT. C MTOAXOASILLUM SAEKTPOUHCTPYMEH-
ToM Bbl paboTtaete Ayulle U HapexHee B
YKa3aHHOM AMarasoHe MOLLHOCTH.

6) He paboTa#iTe C 3A€KTPOUHCTPYMEHTOM

TIPU HEUCTIPABHOM BbIKAIOUaTEAE.
DAEKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN He
TTOAAQETCH BKAKOUEHUIO MAK BBIKAOUEHHIO,
oraceH U AOAKEH bblTb OTPEMOHTUPOBAH.

B) AO Hauana HaAaAKHU INEKTPOUHCTPYMEH-

r

~—

Ta, TepeA 3aMeHO TTPUHAANEXXHOCTEN U
peKkpalieHueM paboTbl OTKAIOUalTe
WITETICeAbHYIO BUAKY OT PO3ETKHU CeTH
M/MAK BbIHbTE aKKYMYAATOp. Ta Mepa
TPEAOCTOPOXHOCTHU TTPEAOTBPALLAET He-
TpeAHaMepeHHoe BKAIOUEHWE IAEKTPO-
MHCTPYMEHTa.

XpaHuUTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B
HEAOCTYTTHOM AAA AeTeit mecTe. He
paspeluaiTe MOAb30BaTbCA IAEKTPOUH-
CTPYMEHTOM AMLIAM, KOTOpbie He 3Ha-
KOMbI C HAM UAM HE UMTAAW HACTOALUUX
MHCTPYKUMIA. DAEKTPOUHCTPYMEHTbI
OTIacHbl B PyKax HEOTIbITHbIX AULL.

A) TwaTeAbHO yXxaXxuBaiTe 3a 3N€KTPOUH-

ctpymeHToMm. MpoBepaAiTe 6e3ynpeuHyto
(PYHKLMIO U XOA ABHXYLUMXCA YacTen
3AEKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBHE TTONO-
MOK UAU TTOBPEXAEHUIH, OTPULLATEABHO
BAMAIOLIMX HA (PYHKLUUIO SINEKTPOUHCTPY-
MeHTa. TToBpeXXAeHHbIe YacTH AOAXKHbI
6bITb OTPEMOHTUMPOBAHbI AO UCTIOAb30Ba-
HUA 3AEKTPOUHCTPYMeHTa. [Troxoe obcay-
XWBaHWE INEKTPOUHCTPYMEHTOB ABAAETCA
TTPUUMHOM HOABLIOIO UMCAQ HECUACTHBIX
CAyUaeB.

e) AepXXuTe pexylnin UHCTPYMEHT B 3aTo-

YEHHOM U UNCTOM COCTOAHUU. 3a60TAUBO
YXOXEHHbIE PEXYLLME UHCTPYMEHTbI C
OCTPbIMU PEXYLLMMHU KPOMKAMKU pexe
3aKAMHWBAKOTCA U UX Aerue BecTU.
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X)TIpUMeHANTe IAeKTPOUHCTPYMEHT, TIPHU-
HaANEXHOCTH, paboune HHCTPYMEHTbI U
T.T. B COOTBETCTBUMU C HAaCTOALMMU UH-
CTPYKUMAMMU. YUUTbIBaWTE TTPU 3TOM pa-

60une yCAOBUA U BbITTOAHAEMYIO paboTy.

MCTOAb30BaHUE SAEKTPOUHCTPYMEHTOB
AN HETTPEAYCMOTPEHHbIX PaboT MOXeT
MTPMBECTH K OTTACHbIM CUTYaLMAM.

5) TipumeHeHHue U 06CAyXHMBaHUE
AKKYMYAATOPHOIO MHCTPYMEHTA

a) 3apAalTe aKKyMyAATOPbl TOAbKO B 3a-
PAAHDBIX YCTPOUCTBAX, PEKOMEHAYEMbIX
U3roToBUTEAEM. 3apsAHOE YCTPOMCTBO,
TTPEAYCMOTPEHHOE ANA OTIPEAEAEHHOTO
BMAA aKKYMYAATOPOB, MOXET MMPUBECTH K
TTOXAPHOM OTTaCHOCTH TTPU UCTTOAb30OBa-
HWUK €ro Cc APYrMMn akKyMyAATOpaMK.

6) TipuMeHsAiiTe B 3SA€KTPOUHCTPYMEHTaxX
TOABKO TTPEAYCMOTPEHHbIE ANA 3TOrO
aKKyMYAATOpPbI. MicTToAb30BaHWe APYrux
aKKYMYASTOPOB MOXET TMPUBECTH K TPaBs-
MaM W TTOXXapHOW OTTaCHOCTH.

B) 3alwmLaiTe HEUCTTOAb3yEeMbIH aKKyMy-

AATOP OT KAHUEAAPCKUX CKPEeToK, MOHeT,

KAlOUeW, rBO3AEH, BUHTOB U APYrux ma-
A€HbKUX MeTaAAUUYEeCKHUX TTpeAMeTOoB,
KOTOpble MOryT 3aKOPOTUTb TTOAIOCA.

KopoTkoe 3aMblkaHWe TTOAKOCOB aKKyMYASA-

TOpa MOXeT MPUBECTH K 0XOram WUAW
oxapy.

r) Tipu HeMPaBMAbHOM UCTIOAb30OBaHUU U3

AKKYMYAATOPa MOXET ToTeUb XXMAKOCTb.
U3beraiTe COMMPUKOCHOBEHMUA C Hel. TIpu

CAYUYANHOM KOHTaKTe TpoMoiTe
COOTBeTCTBYlOLLee MecTo BopoM. Ecau
3Ta )XMAKOCTb TTOTTaAeT B FAasa, TO
AOTIOAHUTEABHO o6paTUTech 3a MTOMO-
WbI0 K Bpauy. BbiTekatolan akkyMyaa-
TOPHAA XUAKOCTb MOXET TIPUBECTU K
PasAPaXEHUIO KOXK UAM K OXOFaM.

6) Cepsuc

a) PeMOHT Bawiero aneKTPOUHCTPYMEHTa
mopyuanTe TOAbKO KBaAM(OULMPOBaHHO-
MY TTePCOHaAy U TOAbKO C TPUMEHEeHHeM
OPMrMHAAbHbIX 3amMacHbIX YacTel. ITUM
obecneunBaeTca 6e30MacHOCTb
3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

>

YKa3aHUA 110 TeXHUKe 6e301mMacHOCTHU ANA
3AEKTPOAPEAEN U LUYPYTTOBEPTOB

TTpyM BbITTOAHEHMU PabOT, TPU KOTOPbIX
pPaboumnit UHCTPYMEHT UAM LYPYTT MOXET
3aAeTb CKPbITYIO SAEKTPOTIPOBOAKY,
AEPXHUTE INEKTPOUHCTPYMEHT 3a
M30AMPOBaHHbIE PYUKHU. KOHTAKT C
HaXOAALLEWCA TTOA HATIPAXEHWEM TIPOBOAKOM
MOXET 3apsAXaTb METAAAMUECKHE UacTH
3INEKTPOUHCTPYMEHTA U TIPUBOANTD K YAAPY
3AEKTPUUECKUM TOKOM.

TIpMMeHsAiiTe COOTBETCTBYIOLUE METAAAO-
MUCKaTeAU AAA HAXOXXAEHHUA CKPbITbIX
CUCTEM 3AEKTPO-, ra3o- U BOAOCHa6)XeHUnA
MAK obpalwianTechb 3a CTIPpaBKOW B MeCTHOe
TMPeATPUATHE KOMMYHAAbHOIO CHab)XeHuA.
KOHTaKT C 3AEKTPOTIPOBOAKON MOXET
TTPUBECTH K TTOXKapy M TTOPaXEHUIO
3NEKTPOTOKOM. TToBpexAeHUe ra3onpoBoaa
MOXET TIPUBECTU K B3pPbIBY. [ToBpexaeHUe
BOAOTIPOBOAA BEAET K HaHECEHUIO MaTe-
puanbHOro yuiepba.

Tpu 3aKAMHUBaHUKU pabouero UHCTPyMeHTa
HEMEeANEHHO BbIKAIOUANTE IAEKTPOUHCTPY-
MeHT. ByabTe rotoBbl K BbICOKUM
peakuMOHHbIM MOMEHTaM, KOTOpble BEAYT K
obpaTtHoMy yaapy. Pabouunit UHCTPYMEHT
3aepaeT:
— TIpU TIeperpyske 3NeKTPOUHCTPYMEHTA UAU
— MpU TiepekallMBaHuK obpabatbiBaeMom
AETaAU.

AepXuTe KPemKo INeKTPOUHCTPYMEHT B
pykax. TTpy 3aBUHUMBAHWUM U OTBUHUMBAHUHU
BUHTOB/LIYPYMOB MOTYT KPaTKOBPEMEHHO
BO3HWKaTb BbICOKME 06paTHble MOMEHTbI.

KpemnaeHue 3arotoBku. 3arotoBka, yCTaHOB-
AEHHasA B 3aXXMMHOe TIpPUCTTocobAeHne UAK B
TUCKH, YAePXHUBaeTca Bonee HAAeXHO, UEM B
Bawem pyke.

Aepxute Bawe pabouee mecTo B uucrtore.
Cmecu matepranoB 0cobeHHO omacHbl. TTbiAb
LBETHbIX METAAAOB MOXET BOCTIAAMEHUTLCA
WAU B30PBaTbCA.
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» BbDKAUTE TTOAHYIO OCTAHOBKY 3AEKTpO-
MHCTPYMEHTA U TOAbKO TTOCAE 3TOrO Bbl-
TycKauTe ero U3 pyk. Pabounit MHCTPYyMEHT
MOXET 3aeCTb, U 3TO MOXET TTPUBECTU K
roTepe KOHTPOAS! HaA SAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

> He BcKpbiBaiiTe akKymMyAaTop. Tpu aTom

BO3HMKAET OTTacHOCTb KOPOTKOro

3aMblKaHMA.

N 3awmwanTe akKyMyAATOPHYIO

m 6aTapelo oT BbICOKUX TeMIepartyp,
Harmp., OT AAMTEABHOTO HarpeBaHUA Ha
COAHLIE, OT OTHAl, BOAbI U BAAru.
CyluecTByeT OTTaCHOCTb B3pblBa.

> WUcrmoAnb3yiTe TOAbKO OPUrMHaAbHble
aKKyMyAATopHble 6aTtapeu Bosch ¢
HampsA)XeHUeM, yKa3aHHbIM Ha 3aBOACKOW
TabAMuKe 3INEeKTPOMHCTPYMeEHTA. Vcronb-
30BaHUWe APYTrUX aKKyMYAATOPHbIX baTapeH,
Harp., MOAAENOK, BOCCTAHOBAEHHbIX aKKy-
MYAATOPHbIX 6aTapei UAK aKKYMYAATOPHbIX
b6aTapen Apyrux MpPOU3BOAUTENEN, UPEBATO
OTaCHOCTbIO TPABM M MaTePUAAbHOTO yulepba
B pesyAbTaTe B3pblBa.

OnucaHue hyHKUHUHU

TMpouTuTe BCe YKa3aHUA U UHCTPYK-

UMM TTO TeXHUKe 6e30TacHOCTH.

YTyLLleHWA B OTHOLIEHWM YKa3aHWi 1

WUHCTPYKLMK TIO TEXHWUKE

6e30MacHOCTH MOTYT CTaTb
TTPUUMHOW TTOPAXEHUA INEKTPUUECKUM TOKOM,
moXxapa M TAXeAblX TPaBM.

TToxanyMcTa, OTKPOMTE PACKAAAHYIO CTPaHMLY C
UAAKOCTPALMAMU INEKTPOUHCTPYMEHTA U OCTaB-
AAWTE ee OTKPbITOM, TTOKa Bbl nayuaete
PYKOBOACTBO IO 3KCTAyaTaLmK.

MpumeHeHHUe TT0 Ha3HAUEeHHUIo

HacToAWMN SAEKTPOUHCTPYMEHT TIpeAHa3HaueH
AAA BBUHUMBAHMWA W BbIBUHUMBAHUA BUHTOB/
LYPYTTOB, a TaKXe AAA CBEPAEHWUA OTBEPCTUM B
ApeBecuHe, MeTanre, KepaMuKe M
CUHTETUUECKWUX MaTepUanax.
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U306paxkeHHble COCTaBHble YacTH

Hymepauna mpeAcTaBAEHHbIX KOMTTOHEHTOB
BbITTOAHEHA TTO VI306pa)KeHVIIO Ha CTpaHuue C
UAAKOCTPaUUAMMU.

[y

BbICTPO3aXXMMHOW CBEPAUABHbIN TTAaTPOH
YCTaHOBOUHOE KOAbLO KPYTALWEro MOMEHTa
TepekAtouaTenb epeasay

buT-Hacaaka*

KHoTKa pasbAoKMPOBKHU akKyMyAATOpa
AKKyMyAsTOp*

TepekAtoUaTeAb HAMPaBAEHUA BPaLLEHHUA
Bbikatouatenb

© 00N WN

PykosTKa (C M30AMPOBAHHOM
TTOBEPXHOCTbIO)

10 YHuBepcanbHbIM AepxaTeAb BUT-Hacapok*

11 TTpepOXpPaHUTEABHbIN BUHT AAA
BbICTPO3aXKMMHOIO CBEPAMABHOIO MaTpPoHa

12 UlecTUrpaHHbIN WTUDTOBLIA KAKOU**

*U306pa)KeHHble HAK OTTUCAHHbIE TTPUHAANEXXHOCTH He
BXOAAT B CTAaHAAPTHbINW 06bem mocTaBku. TTOAHbIN
acCOpPTUMEHT IMMPUHaAANEXHOCTeN Bbl HalaeTe B Hawel
nporpamMmme TTPUHAAAEXXHOCTEN.

**06bluHbIi (HE BXOAUT B KOMITAEKT TTOCTaBKH)

AaHHble o WwyMy 1 BUGpauuu

YpoBeHb WymMa OTTPeAeAeH B COOTBETCTBUM C
eBporenckon Hopmor EN 60745.

A-B3BeLUEHHbIN YPOBEHb 3BYKOBOIO AABAEHMSA
3NEKTPOUHCTPYMEHTa 0bbluHO HUXe 70 AB(A).
HeaoctoBepHocTb uamepenua K =3 ab.

Bo BpeMA paboTbl ypoBeHb WyMa MOXeT
nmpeBbicuTb 80 AB(A).

TMpumeHsaiTe cpeacTBa 3alUTbl OPraHOB CAyXa!

Obwue 3HaueHUA BUbpaunn (BeKTopHasa cymma
TPeX HarmpaBAEHWI), OTTIPEAEAEHHbIE COTAACHO
EN 60745:

cBepAeHMe B MeTanne: BUbpauma a, <2,5 m/c?,
HeaocToBepHocTb K=1 m/c?;

3aBWHUMBaHMWe: BUbpauma a, <2,5 M/C2,
HepocToBepHOCTb K=1 M/c?.
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YKasaHHbIM B HACTOALMX MHCTPYKLUAX YPOBEHb
BUOpaLUKN U3MEPEH TTO METOAUKE U3MEPEHHA,
TpomrcaHHom B cTaHaapTe EN 60745, u moxeT
6bITb UCTTOAB30BaH AAA CPABHEHWA
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB. OH TIPUIOAEH TaKXe AAA
TPeABapPUTEABHOW OLEHKW BUOBPALMOHHOM
Harpysku.

YpoBeHb BUOpaLMK yKasaH AAA OCHOBHbIX BUAOB
paboTbl C INEKTPOUHCTPYMEHTOM. OAHAKO ecAu
3AEKTPOUHCTPYMEHT BYAET UCTTOAb30BaH AAA
BbITTOAHEHUS APYTHUX PaboT C TPUMEHEHUEM
pabounx MHCTPYMEHTOB, HE TTPEAYCMOTPEHHbIX
U3roTOBUTEAEM, UAU TEXHUUECKOe 06-
CAYXWBaHWe He ByaeT oTBeuaTb MPEATTMCaHUAM,
TO ypoBeHb BUOpaLUWUK MOXET ObITb UHBIM. TO
MOXET 3HAUMTEABHO TTOBbLICUTb BUOPALMOHHYIO
Harpy3Ky B TeUeHWe BCEW TIPOAOAKUTEABHOCTH
paboThbl.

TexHnueckune AaHHble

GSR ...
Professional

ApeAb-uiypynoeepT

AN TOUHOM OLLEHKU BUOPALMOHHOW Harpy3ku B
TeUeHUe ONpPeAeAeHHOro BpeMeHHOro
MHTEPBaAa HYXHO yUWUTbIBaTb TaKXe U Bpems,
KOrAQ MHCTPYMEHT BbIKAKOUEH WAU, XOTA U
BKAKOUEH, HO HE HaXxOAMTCA B paboTe. ITO MOXeET
3HAUUTEABHO COKPATUTb Harpysky ot BUbpauuu B
pacueTe Ha MoAHoe pabouee BpemA.
TpeaAyCMOTpPUTE AOTIOAHUTEAbHbIE Mepbl 6e3-
OTTACHOCTHM AAA 3aLLMTBI OTIepaTopa OT BO3AEWCT-
BMA BUOpALMK, HAaTTPUMEpP: TEXHUUECKoe 0OCAy-
XUBaHUE INEKTPOUHCTPYMEHTa U paboumx UH-
CTPYMEHTOB, Mepbl TIO TIOAAEPXAHWIO PYK B
TeTAe, OpraHM3auma TEXHOAOTMUECKUX TTPO-
Leccos.

ToBapHbIM NQ 3601 J95 ... 500 501 400 401 300
HoMWHaAbHOE HaTpAXeHne B= 12 12 14,4 14,4 18
Uncno 060poToB XOAOCTOrO

Xxo0Aaa

— 1-A nepeaava muil  0-400 0-400 0-400 0-400 0-450
— 2-A Mepeaava MUH1 0-1400 0-1400 0-1400 0-1400 0-1450
Makc. KpyTaLWKWIN MOMEHT TTpU

paboTe B XECTKUX/MATKUX

Matepuanax o 1ISO 5393 Hm 34/20 36/20 38/22 42/22 44/28
AnameTp BUHTOB, MakKc. MM 7 7 8 8 9
AnameTp oTBEPCTHUA, MaAKC.

— CTanb MM 10 13 10 13 11
— ApeBecHHa MM 25 28 32 35 32
AnamnasoH 3axuma

CBEPAWABHOIO TTaTPOHa mm 1,5-10 1,5-13 15-10 15-13 15-10
Pe3bba cCBEPAMABHOMO TTaTpoHa " %" " n" %"
Bec cornacHo EPTA-Procedure

01/2003 Kr 1,8 1,9 1,9 2,0 2,1

TexHWUeCcKre AaHHbIe OTTIPEAEAEHbBI C BbICOKOTIPOU3BOAUTEABHBIM aKKYMYAATOPHbIM 6aokom NiCd, 2,0 A-u.

TToXanynCTa, yunTbiBanuTe TOBAPHbLIM HOMEP Ha 3aBOACKON TabAMUKe Balwero sneKTpOMHCTpyMeHTa. Toproebie
Ha3BaHUA OTAEAbHbIX 3AeKTPOMHCTPYMEHTOB MOTYT Pa3AMuaThCs.
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3afABAEHHE O COOTBETCTBUMU
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C TOAHOM OTBETCTBEHHOCTbIO Mbl 3afiBAAEM, UTO
OTTMCaHHbIW B pasaene «TexHUUeckne AaHHbIe»
TTPOAYKT COOTBETCTBYET HUXECAEAYIOLWUM
cTaHAAPTaM MAM HOPMATUBHbIM AOKYMEHTaM:
EN 60745 cornacHo moAOXeHUAM AUPEKTUB
2004/108/EC, 98/37/EC (a0 28.12.2009),
2006/42/EC (HauuHas ¢ 29.12.2009).

TexHWueckaa AOKYMeHTauusA:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

%¢%>Ag%%ééé/’ 1.V’f€2§?,{u

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
28.09.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Cbopka

3apAaka aKKyMyAAaTopa

HoBbIN MAM AOATOE BPEMSA HE MCTTOAb30BaBLIMK-
CA aKKYMYAATOP AOCTUraeT CBOIO TTOAHYHO eM-
KOCTb TOAbKO TTPUBAU3IUTEABHO TTOCAE 5 LIMKAOB
3aPAAKU-PA3PAAKM.

UTob6bl BbIHYTb aKKYMYAATOP 6, HAXXMUTE Ha
KHOTTKK pa3bAOKMPOBKKU 5 U BbITAHKUTE
aKKYMYAATOP BHU3 U3 INEKTPOUHCTpyMeHTa. He
MPUMEHAWTEe TIPU 3TOM rpy6bylo CUAy.

AN KOHTPOAA TeMTIEPATYPbl aKKYMYAATOP OCHa-
LlEH TEPMOPE3UCTOPOM, KOTOPbIN TTO3BOAAET
TPOU3BOAUTbL 3aPAAKY TOABKO B TTPEAEAaX TEM-
mepatypbl oT 0 °C A0 45 °C. baaroaapsa atomy
AOCTUraeTCA TTPOAONKMTEABHbBIM CPOK CAYXObI
aKKyMyAATOpa.

3HauMTeAbHOE COKPaLlleHUE TTPOAOAKHUTEABHOCTH
paboTbl TOCAE 3apAAA CBUAETEALCTBYET O
CTapeHMU aKKyMyAATOpa M yKasblBaeT Ha
HEeobXx0AMMOCTb ero 3aMeHbl.

YuuTblBaWTE yKa3aHMA TIO YTUAM3ALMUHU.
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3ameHa pabouero MHCTpyMeHTa
(cm. puc. A)

» Ao Hauana paboT Mo Texo6CAyXHBaHHUIO,
CMEeHe UHCTPYMEHTa U T.A., a TaKXe TIpU
TPAHCTIOPTUPOBKE 3NEKTPOUHCTPYMEHTA
yCTaHOBHTE TTepeKAIoUaTeAb HalpPaBAEHUA
BpalleHUA B CpeAHee TTOAOXeHHue. TTpu He-
TPEAHAaMEPEHHOM BKAKOUEHWUW BbIKAOUATEAA
BO3HMKaET OMacHOCTb TPABMUPOBaHMA.

Tpu OTTYyLIEHHOM BblKAKOUATEAE 8 LITTMHAEAD
aBTOMaTUUECKKU PUKCHpPYeTCA. ITO TIO3BOAAET
6bICTPO, YAODHO U TTPOCTO BLITTOAHATL CMEHY
pabouero UHCTPYMEHTa B CBEPAMAbHOM TTaTPOHeE.

Packpo#Tte 6bICTpO3axXMMHOM TaTpoH 1
BpalleHWeM B HampaBAEHWK @ HACTOAbKO, UTOObI
MOXHO 6bIAO BCTaBUTb MHCTPYMEHT.

TToBEepHUTE PYKOMU C YCUAUEM THAb3Y
BbICTPO3aXUMHOrO MaTpoHa 1 B HampaBAeHUK @
AO UCUE3HOBEHUSA 3BYKa TPELLOTKMU.
CBEPAMAbHBIN TTAaTPOH aBTOMATUUECKH
6AOKMpyeTCA.

duKcauma CHAMAETCA TTPU BPALLEHUW TUAb3bI B
TTPOTUBOTIOAOXHOM HAMPaBAEHUU AAA U3BATUA
MHCTPYMEHTa.

CmeHa CBepAMABHOIO TTaTpoHa

»> Ao Hauana paboT mo Texob6CAyXUBaHMUIO,
CMeHe MHCTPYMEHTa U T.A., a TaKXe TIpU
TPaHCTIOPTUPOBKE 3NEKTPOUHCTPYMEHTa
yCTaHOBHTE TTepeKAloUYaTeAb HaTTPaBAEHUA
BpalleHUA B cpeaAHee TToAoXeHHe. TTpu He-
TpeAHaMEPEHHOM BKAIOUEHWUW BbIKAKOUATEAA
BO3HMKAET OMacCHOCTb TPABMUPOBAHUA.

BbiBMHUMBaHHE TTPEAOXPAHUTEABHOrO BUHTA
(cm. puc. B)

BbICTPO3aXXMMHOW CBEPAUABHbIN TaTpoH 1
3alllMLIeH OT HETIPeAHaMEePEHHOrO CX0AA CO
LWITTUHAEAA TIPEAOXPAHUTEABHBIM BUHTOM 11.
TTOAHOCTBIO PACKPOMTE BLICTPO3AKMUMHOM
CBEPAUAbHbIV TTaTPOH 1 U BbIBUHTUTE
MPeAOXpPaHUTEAbHbIW BUHT 11 B HampaBAeHUN ©.
Yutute, UTO MPEAOXpPaHUTEAbHbIW BUHT UMeeT
AeBYyl0 pe3bby.
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CHATHE CBEepPAUALHOro maTtpoHa (cMm. puc. C)

BcTaBbTe WEeCTUrpaHHbIM WTUHTOBbLINA KAlOY 12
KOPOTKMM KOHLOM B B6bICTPO3aXMMHOM
CBEPAUAbHbIN TTaTpoH 1.

TTOAOXMWTE BAEKTPOUHCTPYMEHT Ha YCTOMUMBYIO
omopy, HampuMep, BepcTak. Kpemko aepxure
INEKTPOUHCTPYMEHT U OTBUHTUTE
6bICTPO3aXMMHOM TTaTpoH 1, Bpawas
WecTUrpaHHbii Kaou 12 B HampaBaeHUn @. Ecan
6bICTPO3KUMHON CBEPAUABHbIN TTATPOH CUAUT
OUEHb TPOYHO, Er0 MOXHO CABUHYTb AETKUM
YAQPOM TTO AAMHHOMY XBOCTOBUKY
LECTUrPAHHOTO WTUGTOBOrO KAtoua 12. BbiHbTe
LIECTUTPAHHbIA KAIOU U3 TTAaTPOHA U TTOAHOCTbIO
OTBMHTUTE TIAaTPOH.

YcTaHOBKa CBepPAUABHOro TTaTpoHa (cM. puc. D)

YcTaHOBKA BbICTPO3aXXMMHOIO CBEPAMABHOTO
maTpoHa ocyllecTBaAeTcs B obpaTHOM
TOCAEAOBATEAbHOCTH.

CBepAMABHBIN TTAaTPOH AOAXKEH 6bIThb
3aTAHYT C MOMEHTOM 3aTAXKH TIPHOA.
20-25 Hm.

BBUHTWUTE TPEAOXPAHWUTEABHBIM BUHT 11 MpoTMB
4aCcoOBOM CTPEAKWU B PACKPbITbIN
6bICTPO3aXXUMHOM CBEPAUABHbIN TTAaTPOH.
Kaxabl¥ pa3 6epute HOBbIM TIPEAOXPAHUTEAbHbIN
BMHT, TaK Kak Ha ero pesbby HaHeceHa KaesLlas
Macca, KoTopas MpY MHOTOKPaTHOM
TTPUMEHEHUN TepAeT CBOE CBOMCTBO.

OTCOC TIbIAM U CTPYXXKH

» TTbiAb HEKOTOPbIX MaTePHUaAOB, KaK Harp.,
KPacoK C COAEpPXaHUEM CBUHLIA, HEKOTOPbIX
COPTOB APEBECHHbI, MUHEPAAOB Y METAAAOB,
MOXET HbITb BPEAHOM AAA 3A0POBbSA.
TTPUKOCHOBEHHWE K TIbIAU W TTOTTaAaHMeE TTbIAU B
AbIXaTeAbHble TTyTU MOXEeT Bbl3BaTb
annepruyeckue peakumm u/Man 3aboreBaHus
AbIXaTeAbHbIX TTyTel omiepatopa UAK
HaxoafALerocs B6AM3K TTepcoHana.
OmpeAeAeHHble BUABI TIbIAM, Harp., Ayba u
byKa, CUMTAIOTCA KaHLEepOoreHHbIMU, 0CcobeH-
HO COBMECTHO C TTPUCaAKaMK AAA 06paboTKu
ApPEeBecHHbl (XpomaT, CPEACTBO AAA 3aLLUUThI
ApeBecHHbl). MaTepuan c coaepxaHWeM ac-
becTa paspeluaerca obpabaTbiBaTb TOAbKO
crieyanmcTam.

— Xopoluo nmpoBeTpuBanTe pabouee MecTo.
— PeKoMeHAyeTcA TTOAb30BaThCA pecrupa-
TOPHOM MackoM ¢ PUABTPOM KAaacca P2.

CobaopanTe pencTByoliMe B Bawen ctpaHe
peAnMcaHma AnA obpabaTbiBaeMbIX
MaTepuanos.

PaboTta ¢ MHCTPyMeHTOM

BKAlOUEHHE 3NeKTPOMHCTPYMEHTA

YcTaHOBKa akKyMyAATOpa

» TIpMMeHANTE TOAbKO OPUIrMHaAbHble
aKKyMyAATopbl TUrma O-Pack mpousBoacTBa
Bosch c HampsA)XxeHUeM, yKa3aHHbIM Ha
3aBOACKOW Tabanuke Baluero anekrpo-
MHCTPYMeHTa. [IpUMeHeHne APYTrux
AKKYMYAATOPOB MOXET MPUBECTU K TpaBMaM
W TIOXXapHOM OTIAaCHOCTH.

YcTaHOBHTE MTepeKAOUaTeAb HaTIPaBAEHHA
BpalleHus 7 B CpeaHee TTOAOXKeHWe, UTobbl
MPeAOTBPATUTb HETTPEAHAMEPEHHOE BKAIOUEHUE.
BcTaBbTe 3apsAXeHHbIM akKyMyAaTop 6 B
PYKOATKY, UTOBbI OH CEA 3aTTOAAMLIO U OTUETAMBO
BOLUEA B 3alLerNAeHuHe.

YcTaHOBKa HampaBA€HUA BpaLleHus
(cMm. puc. E)

BbikatouaTenem HampaBAeHUA BpalweHua 7
MOXHO U3MEHATb HampaBAeHWEe BpalleHunA
naTpoHa. IMpu BXaTom BbiKAouaTene 8 aTo,
OAHaKO, HEBO3MOXHO.

TpaBoe HampaBAeHUe BpalweHUa: AAA
CBEPAEHHWA U 3aKPYUMBaHUA BUHTOB/LLYPYTTOB
TPUXMUTE TTepPEKAOUATEAb HaTTpaBAEHUA
BpaLlleHWA 7 BAEBO AO yropa.

AeBoe HampaBAeHUe BpalweHusa: AAA
ocAabAeHUA UAM BbIBOpPAUMBaHUA
BUHTOB/LUYPYTIOB TIPUXMUTE TTepPEKAOUATEND
HampaBAEeHUA BpallleHMA 7 aBmpaBo AO yropa.

YcTaHOBKa KPYTALLEro MOMeHTa

C nmomoLblo YCTaHOBOUHOro KoAbLA 2 Bbl
MoxeTe 20 CTynmeHAMMU YCTaHOBUTb
HEOBOXOAUMBIV KPYTALWKWK MOMeEHT. TTpu
MTPaBUAbHOM HACTPOMKe pabounit UHCTPYMEHT
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OCTaHaBAMBAETCA, KaK TOAbKO LypyT byaeT
BBEPHYT 3aMOAAMLIO C MAaTEPUAAOM UAUM AOCTUTHYT
YCTAHOBAEHHbIN KPYTALLMIA MOMEHT. B
TTOAOXEHWM «&W 3 XxparoBas MydTa BblKAOUEHa,
HaTIpUMeEp, AAS CBEPAEHHUA.

AAA BbiBEPTbIBAHMA BblbUpanTe Honee BbICOKYHO
HaACTPOMKY MAM yCTaHaBAMBAWTE Ha CUMBOA
NP

MexaHuueckuit Bbibop mepepaum

> TlepekAlouaTeAb repepau 3 AOTyCKaeTcA
TTepPeKAIoUaTb TOAbKO B COCTOIHUM TIOKOA
3AEKTPOUHCTPYMEHTA.

TepekAouaTeneM mepeaay 3 MOXHO TTpeABapH-
TeAbHO BblbpaTb OAMH M3 ABYX AMAMa30HOB UMCAQ
060opoToB.

1-an nepepava:

AvanasoH HM3KOro uMcaa 06opoToB, AAA
3aBUHUMBAHWA UAK AAA PaboT co cBepAaMU
6oAbLLIOrO AMameTpa.

2-an mepeApava:
AnamasoH BbICOKOro uMcAa 0bopoToB AAA
paboTbl CO cBEPAAMU HEDOABLIOTO AMAMETPa.

Ecau mepekatouateab Tiepeaay 3 He TToAAaEeTCs
MOBOPOTY AO YTOPa, TO MOBEPHUTE HEMHOTO
MaTPOH CO CBEPAOM.

BKAIO“eHMe/BhIKAIOHeHMe

ANA BKAIOUEHUA SNEKTPOUHCTPYMEHTA HAXMUTE
Ha BblKAKOUATEAD 8 1 AEPXUTE €ro HaXKaTblM.

AAA BbIKAIOUEHUA INEKTPOMHCTPYMEHTA
OTNYCTUTE BblKAKOUYATEAD 8.

YcTaHoBKa uuMchaa obopoTtoB

Bbl MOXeTe TIAaBHO peryAMpoBaTtb UMCAO
060pOTOB BKAKOUEHHOTO SAEKTPOUHCTPYMEHTA,
M3MEHSAA AAA 3TOFO YCUAME HaXaTHA Ha
BbIKAKOUATEADb 8.

Tpwn cAaboM HaxXaTUM Ha BblKAOUaTEAb 8
AANEKTPOUHCTPYMEHT pa60TaeT C HU3KNUM YUHUCAOM
O60p0TOB. C yBEAMUEHUEM CUABI HAXKATUA UUCAO
O60pOTOB yBE€AUUMNBaAETCA.
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ABTOMaTHUECKOEe (PUKCUPOBaHHE LITTHHACAA
(Auto-Lock)

TMpW He3apeMCTBOBaHHOM BblKAlOUaTeAe 8
LUTTMHAEAb SAEKTPOUHCTPYMEHTA W, TEM CaMbIM,
maTpoOH 3abAOKMpPOBaHbI.

37O TIO3BOAAET BBOPAUMBATDL LUYPYTTbl TAKXE U C
paspAXeHHbIM aKKYMYAATOPOM UAK
MCTIOAb30BaTb 3AEKTPOUHCTPYMEHT B KauecTse
OTBEPTKH.

Topmo3 Bbibera

TTpU OTTYCKe BbIKAIOUATEAR 8 CBEPAMABHbIN
MaTPOH 3aTOPMaXMUBAETCA U 3TUM
npeaoTBpallaetcs Boiber pabouero
MHCTPYMEHTa.

TTpU 3aBMHUMBAHWM LUYPYTIOB OTTyCKaWnTe
BbIKAOUATEAb 8 TOABKO TTOCAE TOT0, Kak LUypyT
6yAeT BBEPHYT 3aMOAAMLIO B 3aroToBKY. B Takom
CAyuae roAOBKa Wypyra He BTArMBaeTcA B
3aroToBKY.

YKa3aHuA 10 MTPUMEHEHHUIO

> YcTaHaBAMBaiiTe SAEKTPOUHCTPYMEHT Ha
LIYPYT TOAbKO B BbIKAIOUEHHOM COCTOAHMM.
Bpawatowuecs paboume MHCTPYMEHTbI MOTYT
COCKOAb3HYTb.

TTocAe TTPOAONKUTEABHOM PaboTbl C HU3KUM
UMCAOM O0BOPOTOB IAEKTPOUHCTPYMEHT CAEAYeT
BKAKOUMUTD TTPUOAM3IUTEABHO Ha 3 MUHYTbI Ha
MaKCHMaAbHOE UNCAO OBOPOTOB Ha XOAOCTOM
XOAY ANl OXAQKAEHMA.

AAA BLITTOAHEHWA OTBEPCTMI B METaAAe TIPUMe-
HAWTe Be3yrpeuHble, 3aTOUEHHbIE CBEPAA U3
6bICTPOpEXYyLLEeHN CTaAW TTOBbIWEHHOM
nmpouHocTH. COOTBETCTBYIOLLEE KAUECTBO
rapaHTUpyeT nporpamMmma pUHaAAeXKHOCTEN
dupmbl Bosch.

Tepea 3aBepTbiBaHWEM HOABLIMX, AAMHHBIX
LYPYTTOB B TBEPAble MaTepUanbl CAeAyeT
MPeABapUTEAbHO BbICBEPAUTL OTBEPCTHE C
AMAMeTPOM, COOTBETCTBYIOLLUM BHYTPEHHEMY
AvameTpy peabbbl, TTPMOA. Ha /3 AAMHbI LIypyTa.

Bosch Power Tools
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Texo6CcAy)XUBaHMeE U CEPBUC

TEXOGCI\Y)KMBaH He U OUUCTKa

» Ao Hauana paboT Mo Texob6CcAyXUBaHUIO,
CMeHe UHCTPYMEHTA U T.A., a TaKXXe TIpH
TPaHCTOPTUPOBKE IAEKTPOUHCTPYMEHTa
YCTaHOBUTE TTepeKAloUaTeAb HaTPaBAECHHUA
BpalleHUA B CpeAHee TTOAOXKeHUe. TTpU He-
peAHaMEPEHHOM BKAKOUEHWMW BbIKAKOUATEAR
BO3HWKAET OMaCHOCTb TPABMUPOBAHMUSA.

» AAA obecmeueHUs KauecTBeHHOM U 6e3omac-
HOM paboTbl CA€AyeT TOCTOAHHO COAEPXXaTb
3AEKTPOUHCTPYMEHT U BEHTUAALMUOHHDbIE
LWeAHU B UUCTOTE.

ECAM 3AEKTPOUHCTPYMEHT, HECMOTPS Ha TILATEeAb-
Hble METOAbI U3TOTOBAEHWA U UCTIbITAHUSA, Bbli-
AET U3 CTPOA, TO PEMOHT CAEAYET TIPOU3BOAUTD
CHMAAMHW aBTOPU30BAHHOM CEPBUCHOW MacTep-
CKOM AN 3AEKTPOMHCTPYMEHTOB (hnpMbl Bosch.

TToxanyHcTa, BO BCEX 3ampocax U 3akasax
3amyacTten obsa3aTenbHO yKasbiBanTe 10-
3HaUHbIM TOBAPHbLIM HOMEP TIO 3aBOACKOM
TabAMUKE INEKTPOUHCTPYMEHTA.

CepBHUCHOE 06CAYyXXHMBaHHE U
KOHCYAbTaLUA TTOKyTaTeAeH

CepBHCHbIV OTAEA OTBETWUT Ha Bce Bawwu Bormpo-
Cbl TTO PEMOHTY U 0b6CAYyXHBaHUIO Balero npo-
AYKTa U TaKXe TIo 3amyactaM. MoHTaxHble
yepTexu U MHopMaLMIO TTo 3amuacTaM Bbl
HaMAeTe Takxe TTO aapecy:

www.bosch-pt.com

KOAAEKTUB KOHCYAbTaHTOB Bosch oxoTHo momo-
XeT Bam B BoTpocax MOKYTKH, TPUMEHEHUSA U
HaCTPOMKMU TIPOAYKTOB U TIPUHAAAEXHOCTEN.

Poccua

00O «Pobept Bowx»

CepBUCHbIV LEHTP TT0 0B6CAYXUBaAHUIO
3AEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. AkapeMuka Koponaesa 13, cTtpoeHue 5
129515, MockBa

Ten.: +7 (495) 9 35 88 06

®akc: +7 (495) 9 35 88 07

E-Mail: rbru_pt_asa_mk@ru.bosch.com

00O «PobepT Bow»

CepBUCHbIV LEHTP TTO 0BCAYXUBAHUIO
9NEKTPOMHCTPYMEHTa

yA. LLBeuoBa, 41

198095, CaHkr-Tletepbypr

Ten.: +7 (812) 449 97 11

dakc: +7 (812) 44997 11

E-Mail: rbru_pt_asa_spb@ru.bosch.com

00O «Pobept Bow»

CepBUCHbIN LEHTP TTO 06CAYXXUBaHUIO
SNEKTPOMHCTPYMEHTA

FoOpCKUI MUKpOparnoH, 53

630032, HoBocubupck

Ten.: +7 (383) 359 94 40

dakc: +7 (383) 359 94 65

E-Mail: rbru_pt_asa_nob@ru.bosch.com

00O «Pobept Bowx»

CepBUCHbIW LEHTP TT0 0B6CAYXUBAHUIO
INEKTPOUHCTPYMEHTA

YA. ®poHTOBbLIX bpuraa, 14

620017, EkaTtepuHbypr

Ten.: +7 (343) 365 86 74

Ten.: +7 (343) 37877 56

Makc: +7 (343) 37879 28

Beaapycb

NTT «PobepT Bow» OO0
220035, r.MuHck

yA. TumupaseBa, 65A-020
Ten.: +375 (17) 25478 71
Ten.: +375 (17) 25479 15
Ten.: +375 (17) 254 79 16
®akc: +375 (17) 254 78 75
E-Mail: bsc@by.bosch.com
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YTuausauuna

OTCAYXHMBLUME CBOM CPOK 3AEKTPOUHCTPYMEHTBI,
TIPUHAANEXHOCTH U YTTAKOBKY CAEAYET CAABaTh Ha
9KONOTHUECKH UUCTYIO PEKYMEPALIMIO OTXOAOB.

ToAbKO AAA cTpaH-uAeHoB EC:

He BbibpacbiBanTe anekTpo-
MHCTPYMEHTbI B BbITOBbIE OTXOAbI!
CoraacHo EBpomnenckon AUPEKTH-
Be 2002/96/EC 0 cTapbIX 3AEKTpU-
UYECKMUX U INEKTPOHHbBIX MHCTPY-
MeHTax v mpubopax u
AAEKBATHOMY TIPEATTMCAHMIO HaLLMOHAABHOTO
TIpaBa, OTCAYXMUBLUWE CBON CPOK SAEKTPOUHCTPY-
MEHTbI AOAXHbI OTAEABHO cobupaTbca U cAaBaTh-
CAl Ha 3KOAOTMUECKM UKUCTYIO YTUAUZALMIO.

AKKYMyAATOpbI, 6aTapeu:

@ Ni-CdX @ Ni-MHK

Ni-Cd: Hukenb-kapmueBble

BHUMaHWe: TN akKyMYAATOPbI CoAepXaT
KaAMWW — TAXEAbIM MEeTaAA TTOBbILLIEHHOM
AAOBUTOCTH.

Ni-MH: H1KeAb-MeTaAAOrMAPUAHBIE

He BbibpacbiBaiiTe akKyMyAATOpbI/HaTapeun B
6bITOBOM Mycop, He bpocalTe UX B OFTOHb UAK B
BOAY. AKKYMYAATOPbI/baTapeun caepyeT cobupatb
M CAABaTb HA PEKYTTEPaLMI0 UAU Ha IKOAOTU-
YECKH UMCTYIO YTUAM3ALMUIO.

ToAbKO AAA cTpaH-uAeHoB EC:

HeucmpaBHble UAK TIPULLEALLME B HEFTOAHOCTD
aKKYMYAATOPbI/6aTapen AOAKHbI BbITb YTUAU3O-
BaHbl cornacHo Avpektuse 91/157/EEC.

B03MOXHbl U3MEHEHHA.

ME77
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Bka3iBKM 3 TeXHiKU 6e3meKku

3aranbHi 3acTepeXXeHHA ANA
eAeKTPOTNpUAaAIB

RS ;] Mpouurtaiite Bei 3acTe-

pPeXeHHA i BKa3iBKH.
HeAoTpMMaHHA 3acTepeXeHb i BKa3iBOK MoXe
TTPU3BECTU AO YAAPY EAEKTPUUHWUM CTPYMOM,
TToXeXi Ta/abo cepMo3HUX TpaBM.
Aobpe 36epiraitTe Ha MalnbyTHeE Li TomTepeA-
YKeHHA | BKa3iBKH.
TTia TTOHATTAM «eAEKTPOTIPUAAA» B LIUX 3acTepe-
XEHHAX MA€ETbCA Ha yBa3i EAEKTPOTIPHUAAA, LLO
TTpautoe Bia Mepexi (3 enekTpokabenem) abo Bia
akyMyaATopHoi 6aTapei (6e3 enekTpokabeato).

1) Besameka Ha po6ouomy micui

a) TpumaiiTe cBo€ poboue micue B UMCTOTI i
3abesneurte A06pe ocBiTAeHHA pobouoro
micun. beanaa abo moraHe ocBITAEHHA Ha
poboUOMYy MicCLi MOXYTb TPU3BECTH AO
HeLlACHUX BUTTAAKIB.

6) He mpautoiiTe 3 eAEKTPOTIPUAAAOM Y
cepeAoOBMLUI, Ae iCHYe Hebe3mreka BUBYXy
BHACAIAOK TIPUCYTHOCTi FOPIOUUX PiAKH,
rasiB a6o MUAY. EAEKTPOTIPUAGANM MOXYTb
TTOPOAXYBATH iCKPU, BiA AKUX MOXE
3anMmarumca A abo mapu.

B) MMia uac mpaui 3 eAeKTPOTTIPUAAAOM He
miamyckaiTe Ao po6ouoro micus Aitei Ta
iHWKUX Atopei. Bu moxeTe BTpaTUTH
KOHTPOAb Haa TIPUAAAOM, AKLLO Balua
yBara byae BiaBepHyTa.

2) EAeKTpuuHa 6e3meka

a) LUterceAb eNeKTPOTIPUAQAY TTOBUHEH
macyBaTi A0 po3eTku. He A03BOAAETbCA
wo-HebyAb MiHATU B WwTETceAi. ArA
pPo60TH 3 eAEKTPOTIPUAAAAMM, LLO MAIOTb
3aXMUCHe 3a3eMAEHHSA, He BUKOPUCTOBY-
Te apanTepu. BUKOPUCTaHHA OPUTiHAABHO-
ro WTETCEAsi Ta HAAEXHOT PO3ETKU 3MEH-
WYE PU3KK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

6) YHUKaTe KOHTAKTY YaCTHH TiAa i3 3a3em-
AEHUMH TTOBEPXHAMM, AK HaTIP., TPy6amu,
6aTapeAMM OTTaAEHHA, TAUTAMM Ta XOAO-
AUABHUKaMU. Koav Balwe Tino 3a3eMaeHe,
icHye 36inblueHa Hebeameka yaapy enek-
TPUUYHUM CTPYMOM.

B) 3axuLLaiiTe TPUAAA BiA AoLLy | BOAOTH.
TMomapaHHA BOAM B @AEKTPOTIPUAAA 36iAb-
LYE PU3KK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

~

r) He BukopucToByiiTe KabeAb AAA TTepeHe-
CEHHA eNeKTPOTIPUAAAY, MABILLYBaHHA
a60 BUTAryBaHHA LUTETICEAA 3 PO3ETKH.
3axuwante Kabeab Bia CITeKH, OAii,
roCTpUX KpaiB Ta AeTanel TTPUAAAY, LLO
pyxatoTbca. TTolKkoAKeHUH abo 3akpyue-
HUM KabeAb 36iAbLIYE PU3KUK YAAPY ENEK-
TPUUHUM CTPYMOM.

A) AAA 30BHIWHIX pob6iT 060B’A3KOBO BUKO-
PUCTOBYITE AMLLE TaKHUl TIOAOBXYBau,
WO TTPUAATHUI AAA 30BHILWHIX PoO6iT.
BUKOpUCTaHHSA TTOAOBXYBaua, Lo PO3-
paxoBaHWM Ha 30BHiLWHI pob0oTH, 3MeEHLIYE
PU3UK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

e) AKwo He MOXHa 3amobirTu BUKOPUCTaH-
HIO eAeKTPOTIPUAAAY Y BOAOTOMY cepe-
AOBMLLi, BAKOPUCTOBYMTE TIPUCTPIM
3aXMCHOro BUMKHEHHA. BukopucraHHA
MTPUCTPOIO 3aXUCHOTO BUMKHEHHS 3MEH-
LYE PU3HK YAAPY EAEKTPUUHWUM CTPYMOM.

3) Besmeka Aoaein

a) ByAbTe yBaXHUMH, CAIAKYHTE 3a TUM, WO
Bu pobuTe, Ta pO3CYyAAMBO TOBOAbTECA
mia yac poboTu 3 eneKTpompuaasom. He
KOPUCTYHTECA eNeKTPOITPUAAAOM, AKILO
Bu ctomaeHi abo 3HaxoauTecA mia Aieto
HapPKOTHUKIB, CITUPTHUX HaMoOIB abo AikiB.
MWTb HEYBaXHOCTI TTPU KOPUCTYBaHHI
eAeKTPOTTPUAIAOM MOXE TIPU3BECTU AO
CEpPUO3HUX TPaBM.

6) BasAraitte ocobucTe 3aXMCHe CTTOPAA-
YXeHHA Ta 060B’A3KOBO BAAranTe 3aXUCHI
OKYAAPMU. BaaraHHA ocobucToro 3axuc-
HOrO CITOPAAXEHHS, AK HATIP., — B 3aAEX-
HOCTI BiA BHAY PODBIT — 3aXMCHOT MacKM,
CTeLB3yTTA, WO He KOB3A€ETbCA, Kacku Ta
HaBYLLUHUKIB, 3MEHLLUYE PU3HUK TPABM.

B) YHMKalHTe HEHAaBMUCHOIro BMUKaHHA.
TMepL HiXX BBIMKHYTH €AeKTPOTIPUAAA B
enekTpomepexy abo mia’eaAHaTH aKy-
MYAATOPHY 6aTapeto, 6paTu HOro B pyku
a60 MepeHOCHUTH, BITEBHITbCA B TOMY, L0
eAeKTPOTIPUAAA BUMKHYTUIH. TpUMaHHA
TaAbLA Ha BUMMKAUI TTiA Uac TepeHeceHHs
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eneKTpOoTpUAaAy abo TAKAIOUEHHA B
PO3€eTKY YBIMKHYTOrO TIPUAGAY MOXeE
MPU3BECTH AO TPABM.

~

r) TlepeA TUM, AIK BMMKaTH €AEeKTPOTIPUAAA,
npubepiTb HaAAropXXyBaAbHi iHCTPyMeH-
TU Ta ralkoBHUM KAIOU. TTepebyBaHHSA Ha-

AaroAXyBaAbHOrMO iHCTpyMeHTa abo Katoua
B UaCTUHI TPUAaAY, WO 0bepTaeTbecA, MOXe

TTPU3BECTU AO TPaBM.

A) YHUKaNTEe HETTPUPOAHOTO TIOAOXKEHHA
Tina. 36epiraitTe cTilike TOAOXKEHHA Ta
3aBXAM 36epiraitTe piBHOBary. Lle A03B0-
AMTb BaMm Kpalue 36epirati KOHTPOAb Haa
EeNeKTPOTIPUAGAOM Y HECTIOAIBAHWX CHUTYa-
uifx.

e) Basraiite mpuaaTHuUi oaAr. He BaAraiTe
TIPOCTOPUIA OAAT Ta TTPUKpPacH. He mia-
CTaBAfIHTE BOAOCCH, OAAr Ta PyKaBULIi AO
AeTaney IPUAaAy, Wo pyxarTbes. [Tpo-
CTOPHWI OAAT, AOBre BOAOCCA Ta TIPUKPacH
MOXYTb TTOTPATIMTH B AETaAi, WO pyxa-
tOTbCA.

XK) AKLO iCHYE MOXAUBICTb MOHTYBaTH TH-
AOBIACMOKTYBaAbHi a60 TMAOYAOBAIOIOUI
TIPUCTPOI, TepeKoHanTecA, Wob BoHKU
6yAmn pobpe mia’eAHAHI Ta TIPaBUABHO
BUKOPUCTOBYBAAUCA. BUKOPUCTaHHA
TTMAOBIACMOKTYBaAbHOIO TTPUCTPOID MOXeE
3MEHLWMWTU HeDE3TIEKU, 3yMOBAEHI TIMAOM.

4) TIpaBUAbHE TOBOAXXEHHA Ta KOPUCTYBaHHA
eAeKTPOTIPUAAAAMHU

a) He nepeBaHTaXxy#Te npuaaa. Bukopucro-
BYWTe TaKUil TIPUAQAA, LLO CTIelliaAbHO
TIPU3HAUEHU ANA BIATIOBIAHOT po6oTH.

3 MpPUAATHUM TTIPUAAAOM BUM 3 MeHW KM
PU3UKOM OTPUMAETE Kpalli pe3yAbTaTu
poboTH, AKwWo byaeTe MpaLtoBaTH B 3a3Ha-
UEHOMY Aiama3oHi MOTYXHOCTI.

6) He kopuCTyHTECA €AeKTPOTIPUAAAOM 3
TTOWKOAXEHUM BUMHUKaueM. EnekTpo-
TTPUARA, AKMI HE MOXHA YBIMKHYTHU abo
BUMKHYTH, € Hebe3meuHuM i horo Tpeba
BiAPEMOHTYBATH.
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B) MepeA TMM, AK peryAloBaT wWo-Hebyab
Ha TIPUAAAI, MIHATU TPUAAAAA abo xoBaTH
TIPUAAA, BUTATHITD LUTETICEAD i3 PO3EeTKHU
Ta/abo BUTArHITb aKyMyAATOPHY 6aTa-
peto. Lli momepeaXyBaAbHi 3aX0AM 3 TeX-
HiKM 6e3TTeKn 3MEHLYIOTb PU3UK HEHAB-
MUCHOFO 3aryCKy TTPUAaAY.

~—

r) XoBaWTe eneKTPONIPUAAAU, AKUMHU Bu
caMe He KOPUCTYETECD, BiA AiTel. He po3-
BOAAWTE KOPUCTYBAaTUCA €AEKTPOTIPUBO-
Aom ocobam, Wo He 3HaHOMi 3 HOro po-
601010 260 He UMTaAMU Li BKa3iBKU. Y pasi
3aCToCyBaHHA HeAOCBiAUEHWMU ocobamu

TTPUARAM HecyTb B cobi Hebearmeky.

A) CTapaHHO AOrAAAaiTe 3a eAeKTPOTIPUAA-
Aowm. TlepeBipaiTe, Wob6 pyxomi pAeTaai
npuAapy 6e3poraHHoO TIpaLoBanU Ta He
3aipanu, He 6yAHM TTOLIKOAXKEHUMH abo
HACTIAbKM TTOLUKOAXXEHUMM, Wob ue
MOrAO BMIAMHYTH Ha (hyHKUiOHYBaHHA
eneKTpompuAaay. TTowkoaXeHi AeTani
Tpeba BiApeMOHTYBaTH, TepLU HiXX KOpUc-
TYBaTUCA HUMM 3HOBY. Beanka KinbKicTb
HellacHMX BUTTAAKIB CTTPUUMHAETLCA TTora-
HUM AOFAAIAOM 32 EAEKTPOTIPUAIAAMM.

e) TpumaiiTe pi3aAbHi iIHCTPYMEHTH Ha-
rocTpeHUMM Ta B uucrtoti. CTapaHHo
AOTAAHYTI Pi3aAbHi IHCTPYMEHTH 3 TOCTPUM
pi3aAbHUM KpPaEM MeHLLe 3acTpAlTb Ta
AErwi B eKcrayaTauii.

’K) BUKOPUCTOBYITE EAEKTPOTIPUAAA, TTPH-
AaAAA AO HbOTO, po6oui IHCTPYMEHTH T.i.
BiATTOBiAHO AO UMX BKa3iBok. BepiTtb A0
yBarv mpu uboMy ymoBu po6oTu Ta cre-
uMcpiky BUKOHYyBaHOI po6oTu. Bukopuc-
TAHHA EAEKTPOTTPUARAIB AAA PODBIT, AAA
AIKUX BOHW He TiepepbaueHi, Moxe
TTPU3BECTU A0 HEDE3TEUHUX CUTYyaUil.

5) TIpaBUAbHE TOBOAXXEHHA Ta KOPUCTYBaHHA
TTPUAAAAMM, LLO TTPALIOIOTD HA aKYMYAA-
TOopHUX 6aTapeax

a) 3apaaxaiTe akyMyAATOpHi 6aTapei
AHWLIE B 3apAAXYBaAbHUX TTPUCTPOAX,
PEKOMEeHAOBaHUX BUFOTOBAIOBaUeM.
BuKOpUCTaHHA 3apAAXKYBAABHOMO TTPU-
CTPOIO AN aKYMYAATOPHMX baTapen, ans
AIKMX BiH He TTepepabaueHni, Moxe
TTPU3BOAWUTH AO TTOXKEXI.

Bosch Power Tools
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6) BUKOPUCTOBYIHTE B €A€KTPOTIPUAAAAX
AMlIE PEKOMEHAOBaHi aKyMYyAATOPHI
6aTapei. BUKOPUCTAHHA IHWKWX aKyMYAS-
TOPHUX HaTapen Moxe MTPU3BOAUTU AO
TpaBM Ta TMOXeXi.

B) He 36epiraiiTe akymyAaaTopHy 6aTapelo,
fAKolo Bu came He KopHucTyeTech, TOpAA
i3 KAHUEeAAPCbKMMHM CKPIiTIKaMM, KAIOUa-
MM, rBi3pAKaMM1, FBUHTAMHM Ta iHWUMHU
HEeBEAMKMMH MeTaAeBUMHU TIPeAMEeTaMH,
AKi MOXYTb CTTPUUMHHTU TTePEeMUKaHHA
KOHTAKTiB. KOPOTKE 3aMUKaHHA MiX
KOHTaKTaMu aKyMyAATOPHOI baTapei Moxe
CTTIPUUMHATK OTTIKM abo TTOXEXY.

~

r) TTpu HeMPaBUABHOMY BUKOPHUCTaHHI 3
aKyMyAATOpHOT 6aTapel MoXe TTOTeKTH
piAMHA. YHUKaWTe KOHTAKTY 3 Heto. Tpu
BUTTAAKOBOMY KOHTaKTi TPOMHMiATe BiATIO-
BiAHE Micue Boaolo. AKLWO piaAuHa MoTpa-
TTMAA B OUi, AOAATKOBO 3BEpPHIiTbCA AO
AiKapA. AKYMYAATOPHA piAMHA MOXe CTTpU-
UMHATK TTOAPA3HEHHA WKipK abo orTiku.

6) Cepsic

a) BipaaBaiiTe CBill TPUAAA HA PEMOHT AULLIE
KBaAichikoBaHUM haxiBUAM Ta AULIE 3 BU-
KOPMUCTaHHAM OPUriHaAbHUX 3aMUYacTHH.
Lle 3abesmeunTb HesmeuHicTb TPUAAAY Ha
AOBTIUM yac.

BkasiBKM 3 TeXHiKu 6e3meKku AnA
eAeKTPOAPHAIB i WypymoBepTiB

» TIpu po6oTtax, KOAU pobouuii iIHCTPYMEHT
a60 rBUHT MOXXe 3aUeTTMTU 3aX0BaHy
eAeKTPOTIPOBOAKY, TPUMaiTe
@NEKTPOIHCTPYMEHT 3a i30AbOBaHi
PYKOATKHU. 3aueTiAeHHA TIPOBOAKM, LLO
3HaXOAMTbCA TTiA HaTTPYroko, MoXe
3apAAXYBATM TaKOX i MeTaAeBi YaCTUHHU
eNeKTPOIHCTPYMeHTa Ta TTPM3BOAMTH AO YAAPY
eNEKTPUUHUM CTPYMOM.

> AAA 3HAXOAXEHHA TPY6 i MPOBOAKH BUKO-
PUCTOBYHTe TIPUAATHI TPUAaAM abo 3Bep-
HiTbCA B MicLeBe TATTPUEMCTBO €AEKTPO-,
raso- Ta BOAOTIOCTaUaHHA. 3aUeNAeHHA enek-
TPOTIPOBOAKM MOXE TTPU3BOAWUTH AO TTOXKEXi

Ta BpaXeHHA eAeKTPUUHUM CTPyMOM. 3aue-
TIAEHHS ra3oBoi TPY6U MOXe TIPU3BOAMTU AO
BUOYXy. 3auernAeHHA BOAOTIPOBIAHOI TPpybH
MOXe 3aBAATH LLIKOAY MaTepiaAbHUM LLiHHOC-
TAM.

HeraiiHO BUMKHITb €AeKTPOTIPUAAA, AKLLO
po6ouuit iHCTpyMeHT 3acTpsAHe. ByabTe
roToBi AO BUCOKUX PEeaKTUBHUX MOMEHTIB,
O TPU3BOAATL AO CilTaHHA. Pobounit
iHCTPYMEHT 3acTpAeE mpu:

- TlepeBaHTaXeHHI enekTpoTipuaaay abo

— NMepeKoLleHHi y 0bpobatoBaHil 3aroToBLi.

Aobpe Tpumaiite eneKTponpuAaa. pu
3aKpyuyBaHHi i pO3KpYyUyBaHHi FBUHTIB
MOXYTb KOPOTKO BUHUKATHU BUCOKI peakUimHi
MOMEHTH.

3akpinaoiTe 06pobaloBaHMit MaTepian. 3a
AOTIOMOr OO 3aTUCKHOTO MPUCTPOto abo Aewtar
06pobAOBaHUI MaTepian iKCyeTbCA
HaAilHiLWe HiX TTPKU TPUMaHHI Moro B pyui.

TpumaiTe poboue micue B UUCTOTI.
OcobanBy HebesmeKy ABAAOTb COHO0 cyMmiLi
MaTepianiB. TTUA A€TKMX MeTaAiB MOXe
crmanaxyBatu abo Bubyxatu.

Tlepea TUM, AIK TIOKAQCTH €AEKTPOTIPUAAA,
3auekaiiTe, MOKHU BiH He 3YMTUHUTbLCA. Apxe
pobOoUnit iIHCTPYMEHT MOXE 3aUernuTuca 3a
Wo-HebyAb, WO MPU3BEAE AO BTpaTH
KOHTPOAID Haa EAEKTPOTIPUAAAOM.

He BiaAKkpuBa#iTe akyMyAATOpPHY 6aTapelo.
IcHye Hebeammeka KOPOTKOro 3aMUKaHHA.

3axuuaiTe akyMyAATOpPHY 6aTapelo
- BiA CTTeKM, 30KpeMma, Hamp., Bia

COHAYHUX TTPOMEHIB, BOTHIO, BOAU Ta

BOAOTHU. ICHye Hebe3meka BUOyYXy.

BUKOpPHUCTOBY#HTE AULUE OPUriHAABHI
akymyaaTtopu Bosch 3 Hampyrolo, wo
BiATTOBiAQ€E AaHMM Ha 3aBOACLKiN TabAnuLi
Baworo enekrponpuaaay. pu
BUKOPMUCTaHHI iHWKWX aKyMyAATOPIB, Harmp.,
MiAPOHOK, BIAHOBAEHUX aKyMyAATOPIB abo
aKYMYAATOPIB iHWKX BUPOOHUKIB, iCHYE
Hebesrmeka TpaBM Ta MOLIKOAXKEHHSA
MaTtepiaAbHUX LUiIHHOCTEN BHACAIAOK BUMOYXY
akymyaATopa.
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OnucaHHA TpUHUUTTY poboTu

TMpouuTaiTe BCi 3acTepeXeHHs i

BKa3iBKM. HepooTpUMaHHA 3acTepe-

>XX€eHb | BKA3iBOK MOXe MPU3BECTU AO

yAQPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM,

ToxeXxi Ta/abo cepMo3HUX TpaBM.
ByAb Aacka, po3ropHiTb CTOPiHKY i3 306paxeH-
HAM TTIPUARAY | TpMMaWTe ii mepea coboto yBech
yac, Koan byaeTe unMTaTh iHCTPYKLUItO.

TMpU3HaueHHA TPUAAAY

EAEKTpOTpUAAA TTPU3HAUEHWI AAA 3aKPYUYBaHHA
i BUKpYyUyBaHHA IBUHTIB, a TAKOX AAA
CBEPAAEHHA B AEPEBUHI, MeTaAi, KepaMiui Ta
TTAQCTUKaX.

306pakeHi KOMTTOHEHTH

Hymepauia 306paxeHnx KOMITOHEHTIB
TTOCUAQETLCA Ha 306paxeHHsA eAeKTPOTTPUAAAY
Ha CTOPiHLUI 3 MaAlOHKOM.

1 LLIBMAKO3ATUCKHUM TTAaTPOH

2 KiAblle AN BCTAHOBAEHHS 06epTanbHOTo
MOMEHTY

3 TlepemMuKau WBHUAKOCTI

4 bita*

KHoTIKa po36AOKYBaHHA akyMyAATOPHOT
barapei

(3]

AKymyaAaTopHa batapes*
[epeMuKau HampsMKy obepTaHHA
Bumukau

O 0N O

PykonATka (3 i30AbOBaHO TTOBEPXHEID)
10 YHiBepcanbHMM 3aTMCKau 6IT*

11 Dikcytouni rBUHT AAA LWBUMAKO3ATUCKHOTO
CBEPAAMABHOIO TTaTPOHa

12 KAOU-lIeCTUrpaHHUK**
*3o06paxkeHe abo omucaHe TPUAAAAA HE BXOAUTb B

CTaHAAPTHMIA ob6cAr mocTaBkU. TTOBHUIH acOPTUMEHT
MpUAAAAA By 3HalAeTe B Hawii mporpami mpuaaaAasa.

**3BUuUaitHUit (He BXOAUTb B 06CAr MOCTaBKM)
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IHcbopmauin woao wymy i Bibpauii

PiBeHb WYyMiB BU3HAUEHUI BIATTOBIAHO AO
eBpormencbkoi Hopmu EN 60745.

PiBeHb 3BYKOBOroO TUCKY BiA TTPMUARAY 32
KAACOM A, fIK TTPaBMAO, HWXUKMK 3a 70 AB(A).
TMoxunbka K =3 ab.

PiBeHb WwWymy rmpu poboTi MOXe TTepeBuLLYyBaTH
80 AB(A).

BaAraWTe HaBYLWHUKH!

3aranbHa Bibpauia (BekTopHa cyma Tpbox
HamMpAMKIB), BU3HaueHa BIATIOBIAHO AO

EN 60745:

CBEPANEHHA B MeTani: Bibpauia a, <2,5 m/c?,
noxubka K =1 m/c?,
3aKpyuyBaHHA/PO3KPYyUyBaHHSA
rBUHTIB/WypymiB: Bibpauia a, <2,5 m/c?,
noxunbka K=1 m/c2.

3a3HaueHui B LMX BKasiBKax piBeHb Bibpauii
BUMIipIOBaBCA 3a MPOLEAYPOIO, BUSHAUEHOIO B
EN 60745; Heto MOXHa KOPUCTYBATUCA AAA TTO-
PiBHAHHA TTPUAAAIB. BiH TTPMAATHUIM TaKoX i AAA
TTOTIePEeAHbOI OUIHKKM BibpauiiHoro HaBaHTa-
XKEHHA.

3a3HaueHui piBeHb BibpaLii CTOCYETbCA FOAOB-
HUX POBIT, AAA AKUX 3aCTOCOBYETLCA EAEKTPO-
npuaas. OAHaK TTPY 3aCTOCYBaHHI eAeKTPOTIPUAA-
AY AMA IHLWKX PO6IT, poboTi 3 iHWKMMK pobounmu
iHCTpyMeHTamu abo TIpK HEAOCTATHbOMY TEXHiu-
HOMYy 0b6CAyroByBaHHi piBeHb Bibpauii Mmoxe byTn
iHWKWM. B pesyabTaTi BibpaLiiHe HaBaHTaXEHHsA
MTPOTArOM BCbOTO iHTEpPBaAy BUKOPUCTAHHA
TTPUAAAY MOXE 3HAUHO 3pOoCTaTH.

AAS TOUHOT OLHKM BibpaLiMHOro HaBaHTaXeHHA
Tpeba BpaxoByBaTM TaKOX i iHTepBaAM uacy, KOAU
TTPUAQA BUMKHYTHI abo, XOU i YyBIMKHYTUM, ane
came He B poboTi. Lle Mo)xe 3HauHO 3MEHLWUTH
BibpauifHe HaBaHTaXXEHHA TTPOTATOM BCbOro
iHTepBaAy BUKOPUCTAHHA TIPUAAAY.

Bu3HauTe AOAATKOBI 3ax0AM 6E3TMEKU AAA 3aXUC-
Ty Bia Bibpauii mpautoyoro 3 mpuAaAoM, AK
Harmp.: TexHiuHe obcAyroByBaHHA eAeKTPOTIpH-
Aapy | poboumnx iIHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA pyK,
opraHisauia pobouunx mpouecis.

Bosch Power Tools
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TexHiuHi paHi

AKYMYAATOPHUIA APUADL- GSR ... 12V 12V 144V 144V
wypymnosepT Professional

ToBapHWi HOMep 3601 J95 ... 500 501 400 401 300
Hom. Hampyra B= 12 12 14,4 14,4 18
KinbKicTb 06epTiB Ha XOAOCTOMY

X0AY

— 1-a WBMAKICTb xBuA.l  0-400 0-400 0-400 0-400 0-450
— 2-a WBMAKICTb xBuA. 0-1400 0-1400 0-1400 0-1400 0-1450
Makc.obepTanbHUI MOMEHT TTpU

3aKpyuyBaHHi B XXOPCTKI/

M’sIKi MaTepiaau Biam. Ao 1ISO 5393 Hm 34/20 36/20 38/22 42/22 44/28
Makc. @ rBuHTIB MM 7 7 8 8 9
Makc. otBopy 9

— CTanb MM 10 13 10 13 11
— AepeBunHa MM 25 28 32 35 32
AiarnasoH 3aTUCKAHHA TTaTpoHa mm 1,5-10 1,5-13 1,5-10 1,5-13 1,5-10
Pisb CBEPAAMABHOIO MaTpoHa %" %" %" %" %"
Bara BiamoBiaHO A0

EPTA-Procedure 01/2003 Kr 1,8 1,9 1,9 2,0 2,1

TexHiuHi AaHi, OTPUMaHI 32 AOTTOMOTOH0 2,0 A*rOA HiKEAb-KaAMIN HAATTOTYXXHOMO aKyMyAATOPHOTO BAOKa.
Byab Aacka, 3BaxalTe Ha TOBapHUI HOMep, 3a3HaueHW Ha 3aBOACHKIH TabanuLi Baloro enektpormpuraaay.

ToproBeAbHa Ha3Ba AEAKUX TIPUAAAIB MOXE PO3PI3HATUCA.

C€

Mu 3aABAAEMO TTiA Hally BUKAKOUHY BIATTOBIAAAb-
HICTb, WO OTTMCaHUM B «TEXHIUHI AaHi» TTPOAYKT
BiATTOBiAQE TAaKMM HOpMaM abo HOPMaTUBHUM
AokyMeHTaM: EN 60745 y BiATTOBIAHOCTI AO TIOAO-
XeHb AMpekTuB 2004/108/EC, 98/37/EC (a0
28.12.2009 p.), 2006/42/EC (micas

29.12.2009 p.).

TexHiuHi AOKYMEHTH B:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

3anABa Tpo BiATOBIAHICTD

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%,/W/ 1.V %@’%"3‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
28.09.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

MoHTaXx

3apsAaXXaHHA akyMYAATOpPHOI 6aTapei
HoBui akymyaaTop abo Takui, Lo He BUKOPUCTO-
BYBCA TTPOTArOM TPUBAAOTIO uacy, moTpebye AnnA
AOCATHEHHA CBOET TTOBHOI EMHOCTI TIPUOA.

5 LUMKAIB 3apsaAXKaHHA/PO3PAAKAHHS.

LLlo6 BUWHATU aKyMyAsiTOp 6, HAaTUCHITb Ha
KHOTIKY p0o36AOKYyBaHHA 5 Ta MOTArHiTH
akyMyAATop yHM3. He 3acTocoBy#Te CUAY.

AKyMyAATOP 06AaAHAHWI AATUMKOM TEMTTEPATYPHU
NTC, AKW AO3BOAAIE 3aPAAKAHHA AULLE B MEXaXx
BiA 0 °C i 45 °C. Lle 3abeasmeuye AOBruMi TepMiH
cAyxbu akymyaaTopa.

3aHaATO KOpOoTKa TPUBaAICTb PobOTH TTicAA
3apAAXKaHHA CBIAUMTDL TTPO Te, WO aKyMyAATOp
BUueptaB cebe i Horo Tpeba MOMIHATH.

3BaxaMTe Ha BKa3iBKM LLOAO BUAAAEHHSA.
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3amiHa pobouoro iHCTpyMeHTa
(auB. man. A)

» TMepea 6yab-AkumMHU poboTamm 3 06cAyroBy-
BaHHA eNEKTPOTIPUAAAY (Hamp., TEXHiUHe
ob6cAayroByBaHHA, 3aMiHa po6ouoro iHCTpy-
MEHTa TOLLO), a TAKOX TIepeA WOro TpaHc-
TOPTYBaHHAM a60 36epiraHHAM BCTaHOB-
AOMTE TTepeMMUKay HaTPAMKY 06epTaHHAM B
CepeAHE TTOAOXKEHHA. [TpyY HEHAaBMUCHOMY
TTPUBEAEHHI B Aito BUMUKaua icHye Hebesmeka
TTOpaHEeHHA.

TTp¥ HEHATUCHYTOMY BUMUKaui 8 CBEPAAMABHUI
LUITTMHAEAb BAOKYETbCA. Lle AO3BOASE WBKMAKO,
3PYUHO i TPOCTO MIHATU POBOUKM IHCTPYMEHT Y
CBEPAANMABHOMY TTaTPOHiI.

TMoBepTatoun B HampAMKY obepTaHHs @,
BiAKPUITE WBUAKO3ATUCKHWUI CBEPAAUABHUIN
maTpoH 1, wob B HbOro MoXHa b6yAo BCTPOMUTH
pobouuni iHCTpyMeHT. BcTpoMmiTh pobouni
iHCTPYMEHT.

PyKoto 3 cAokO TToBepTanTe BTYAKY
LUBMAKO3aTMCKHOrO maTpoHa 1 B HampAMKy
obepTaHHA @, TTOKKU He TIPUTTMHWUTLCA KAALAHHA.
CBepANMAbHUI TIATPOH aBTOMATUUHO (hiKCYETLCA.

LLlo6 3HATH hikcauito, ToBepTanTe BTYAKY TPOTH
CTPIAKM TOAMHHUKA, WOob BUUHATH pobouni
iHCTPYMEHT.

3amiHa cBepAAMABHOro MaTpoHa

> Tlepea 6yAb-AKMMHU poboTamu 3 06CAyroBy-
BaHHA eNEKTPOTIPUAAAY (HaTIp., TEXHiIUHe
obcayroByBaHHA, 3aMiHa pob6ouoro iHCTpy-
MEHTa TOLUO), a TAKOX TIepeA WOro TpaHc-
MOPTYBaHHAM abo 36epiraHHAM BCTaHOB-
AIOHTe TTepeMHUKay HaTTPAMKY 06epTaHHAM B
CepeAHE TTOAOXKEHHSA. [TpyY HEHaBMUCHOMY
TTPUBEAEHHI B Ait0 BUMUKaua icHye Hebesmeka
TopaHeHHA.

BuitmaHHA drikcylouoro reuHTa (AMB. Maa. B)

LLIBUAKO3ATUCKHUIM CBEPAAMABHUI TTaTPOH 1
3aXULLEHUH BiA HEHABMUCHOMO TOCAABAEHHSA
CBEPAAMABHOTO LUTIMHAEAA (DiKCYOUMM FBUHTOM
11. TTOBHICTIO BIAKPWUITE LUBUAKO3ATUCKHUM
CBEPAAMABHUI TIATPOH 1 i BUKPYTIiTb hikCytouni
reuHT 11 B HampAMKY obepTaHHA ©. 3BaXaiTe
Ha Te, Wo diKcyoumuit rBUHT Ma€ AiBYy pi3b.
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AeMOHTaX CBepAAMABHOrO TTaTpPoHa
(auB. man. C)

BCTpoMiTb KAKOU-LIECTUTPAHHUK 12 KOPOTKUM
60KOM Yy LUBMAKO3ATUCKHKUM TTATPOH 1.

TTOKAQAITb EAEKTPOTIPUAAA Ha CTiMKY OCHOBY,
HarpUKAaa, Ha BepcTak. MiuHo Tpumaroum
EeAEKTPOTIPUAAA, BIATTYCTITb LBUAKO3ATUCHUM
CBEPAAMABHUI TIATPOH 1, MOBEPTAKOUM KAKOY-
LWECTUrpaHHUK 12 B HampAMKY obepTaHHA ©.
AKLLO CBEPAAMABHWI TTATPOH CUAUTB AYXKE MILHO,
MNOro MOXHa 3pYLUMTHU AETKUM YAAPOM TIO
AOBroMy XBOCTOBMWKY KAKOUaA-LLECTUIPaHHMKa 12.
BUTATHITb KAIOU-LIECTUTPAHHWK i3
LIBMAKO3ATUCKHOIO CBEPAAMABHOIO TTaTpOHa Ta
TTOBHICTIO BiAKPYTITb WBUAKO3ATUCKHUM
CBEPAAMABHUI TIATPOH.

MoHTaX cCBEpAAMAbLHOrO TTaTpoHa (AuB. maa. D)

MOHTaX WBUAKO3ATUCKHOFO CBEPAAUABHOTO
TTaTpOHa 3AIMCHIOETLCA Y 3BOPOTHIM
TTOCAIAOBHOCTI.

CBEepAAUAbHMIA TTAaTPOH 3aTATYETbCA i3
3YCUAAAM TTIPUGA. 20-25 HMm.

3akpyTiTb hikcytouni reBMHT 11 MpPoTH CTPIAKK
FOAMHHHMKA Y BIAKPUTHUM WBUAKO3ATUCKHUM
CBEPAANMABHWUM TTATPOH. BUKOPUCTOBYMTE KOXHUM
pa3 HOBUM (DIKCYOUWM FBUHT, OCKIABKW Ha MOTO
pi3bby HaHeceHa KAelKa Maca, fAKa Tipu
6aratopasoBoOMYy BUKOPUCTaHHI BTpaua€e CBOIO
Aito.

BiACMOKTYBaHHA TTUAY/TUPCU/CTPYXXKH

» TIWA TakMx MaTepianiB, AK Hamp., Aakodapbo-
BWX TTOKPUTb, WO MiCTATb CBUHELb, AEAKUX
BUAIB AEPEBUHU, MiHEPAAIB | MeTany, MOXe
6yTH Hebe3meuHUM AAA 3A0POB’A. TOPKaHHA
ab0 BAMXaHHA TIMAY MOXe BUMKAMKATH y Bac
abo y ocib, o 3HaxoAATbCA TTOHAK3Y,
anepriuHi peakuii Ta/abo 3axBoptoBaHHA
AWXaAbHUX LUASXIB.

TTeBHi BMAM TIMAY, K HaTIp., AyboBuit abo

6YKOBUWI TTHUA, BBXAIOTLCA KAHLEPOTreHHUMMU,
0CcObAMBO B CITOAYUEHHI 3 Ao0baBKamMu aaA 06-
pPO6KU AepeBUHM (XpomaT, 3acobu AAA 3axuc-
Ty AepeBHHK). MaTepiaAu, 1o MicTATb a3becT,
AO3BOAAETLCA 06POOAATH AULLIE CTTelianicTam.
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— CAhiaKyWTe 3a A0OOPOIO BEHTUASALIIEID Ha
pobouomy micui.

— PeKoMeHAYETbCA BAATATU pPECTTipaTopHY
Macky 3 iAbTPOM Kaacy P2.

AoaepxynTeca MpUMUCIB LWoAO 06pobatoBa-
HUX MaTepiaAiB, WO Ait0Tb y Bawin KpaiHi.

Po6oTa

Mouatok po6oTu

BcTPOMAAHHA aKyMyAATOpHOT 6aTapei

> BukopucToByihTe AULIe opuriHanbHi O-Pack
akymyaaTtopu Bosch 3 Hampyrolo, wo
BiATTOBiAQE AQHMM HA 3aBOACLKIH TabAnuLi
Ha Bawomy enekTpompuAaai. BukopuctaHHs
iHWKX aKyMYAATOPHUX BaTapeil Moxe
TTPU3BOAWMTH AO TPABM i HeBe3TeKH TIoXeX.

BcTaHOBITb TepeMuKau HampaMKy obepTaHHA 7 B
CepeAHE TTOAOXKEHHS, o6 3amobirtu
HEHAaBMMWCHOMY BMUWKaHHI0. BCcTpomiTb
3apAAKEHY aKyMyAATOpPHY 6aTapeto 6 B
PYKOATKY, Wo6 BOHA BiAUYTHO 3aMlUAA B
3aYernAeHHnA i 3HaxoAMAACA BPiBEHDb 3
PYKOATKOMO.

BcTaHOBAEHHA HamPAMKY o6epTaHHA
(auB. man. E)

3a AOTIOMOrOt0 TTepemMuKaua HampAMKy obep-
TaHHA 7 MOXHA MiHATHU HATIPAMOK 0bepTaHHA
iHCTpyMeHTa. OAHaK e HE MOXAMBO, AKLLO
HaTUCHYTUW BUMUKAY 8.

O6epTaHHA paBopyY: AAA CBEPAANEHHS i
3aKpyuyyBaHHA MBUHTIB MTOCYHbTE TTepemMurKay
HampAMKY obepTaHHA 7 A0 YTTOpY AiBOPYyu.

O6epTaHHA AiBOpyuU: AAA TTOCAABAEHHA abo
BUKPYUyBaHHA MBUHTIB MOCYHbTE TTepeMuKau
HampsAMKy obepTaHHA 7 AO YTIOpY TTPaBopyuy.

BcTaHOBAEHHA 06ePTaAbHOrO MOMEHTY

3a AOTIOMOTrOH0 KiAbLA AAA BCTAHOBAEHHS
06€epTanbHOro MOMEHTY 2 HeobXiAHWI
0obepTanbHUI MOMEHT MOXHa BCTAHOBAKOBATH B
20 eTtarmiB. TTpy MPaBUAbHIM HAcTpoKLi pobouni
iHCTPYMEHT 3YMUHAETBLCA, TIAbKU-HO FBUHT byae
3aKpyuyeHUI ypiBeHb 3 MaTepiarom abo byase

AOCATHYTUW BCTAHOBAEHMIM 0b6epTanbHUI
MOMEHT. Y TTOAOXEHHI «&W 5 3amobixHa MydTa
A€aKTMBOBAHA, Hamp., AAA CBEPAAEHHA.

TTpu BUKpPYUyBaHHI FBUHTIB, MOXAMBO, Tpeba
BCTAHOBUTH AeKinbKa binbluMi obepTanbHUM
MOMEHT ab0 BCTAHOBUTU KiAbLE HA 3HAUOK «&W »,

MexaHiuHe TMepeMUKaHHA WBHUAKOCTI

» TlepemuKaiiTe mepeMuUKau WBUAKOCTI 3,
AMLUIE KOAW €AEKTPOTTPUAAA 3YTTMHEHO.

3a A0TTOMOroH TTepeMurKaya WBUAKOCTI 3 MOXHA
BCTAHOBAIOBATH 2 Aiama3oHM KiAbKOCTi 0bepTiB.

1-a WBUAKICTDb:
Mana KinbKicTb 06epTiB; AAA TBUHTIB Ta AAA
BEAUMKUX AlaMeTpiB OTBOPY.

2-a WBMUAKICTb:
BeAnka KinbKicTb 06epTiB; AN MaAUX AlaMeTpiB
oTBOpY.

AKLWO TTepemMrKau WBHUAKOCTI 3 He
epecyBaEeTbCA A0 YTOPY, TPOXU TIOKPYTIiTb
CBEPAAMABHUI TIATPOH 3i CBEPAAOM.

BMUKaHHA/BUMHUKaHHA

LLlo6 yBIMKHYTH €AEKTPOTTPHUAAA, HATUCHITL Ha
BUMMUKau 8 i TpuManTe MOro HaTUCHYTUM.

LLlo6 BUMKHYTH €AEKTPOTIPMAAA, BIATTYCTiTb
BMMHKau 8.

PeryaoBaHHA KinbKoCTi 06epTiB

KinbKicTb 06epTiB YBIMKHYTOIrO €AEKTPOTIPUAAAY
MOXHa TIAaBHO pPeryAtoBath HiAbLUIMM UM MEHLIWUM
HaTUCKaHHAM Ha BUMMKau 8.

TTpu A€rKOMY HaTUCKaHHI Ha BUMMKAu 8 TTpuAas
TpaLoe 3 MaAoK KinbKicTio obeprTiB. I3
36iAbLIEHHAM CUAM HAaTUCKYBAHHA KiAbKiCTb
obepTiB 36iAbLLYETLCA.

ABTOMaTHuUHa chikcauia wnuHaensa (Auto-Lock)

TTpW HEHATUCHYTOMY BUMMKAUi 8 CBEPAAMABHUHI
LITTMHAEAb, @ TOBTO i TAaTPOH, CTOTIOPATHLCA.

Lle A03BOASIE 3aKpyUyBaTH MBUHTH, HABiTb KOAM
akymyaAaTopHa 6atapena pospsaauaaca, Ta
BUKOPUCTOBYBATU EAEKTPOTIPUAAA B AKOCTI
BUKPYTKH.

Fanbmo iHepuiiiHoro Bubiry

Tpu BiATTYCKaHHI BUMMKaua 8 CBEPAAMABHUM
TaTPOH raAbMyeTbCA i UMM 3arnobiraeTbca
iHepuiMHWI BUBIr pobouoro iHCTpyMeHTa.
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Tpu 3aKpyuyBaHHi FBUHTIB BIATTyCKanTe BUMMUKAY
8 AuLLe TTiICAAl TOTFO, AIK TBUHT ByAe 3aKpyuyeHui
BPiBEHb 3 MaTepianoM. 3aBAAKMK LLbOMY FOAOBKa
rBMHTA He byae ToTomaTh B MaTepiani.

BkasiBku Wwoa0 poboTu

> TIpucTaBAANTE €NEKTPOTIPUAAA AO FBUHTA
AMlLIE Y BUMKHYTOMY cTaHi. Poboui
iHCTPYMEHTH, Wo 06epTaTbCA, MOXYTb
3icKOB3yBaTH.

TTicaa TpMBanoi poboTH 3 HEBEAUKOIO KiAbKICTIO
0b6epTiB Tpeba AaTH TTPUAAAY OXOAOHYTH (poboTa
Ha XOAOCTOMY XOAY TIPOTArOM TMPUOA. 3 XBMAWH 3
MaKCHMMaAbHOIO KiAbKicTio 0b6epTiB).

BUKOpHCTOBYWTE TIPU CBEPAAEHHI B METaAi AULLE
6e3A0raHHi, 3aToueHi cBepana 3
BMCOKOAEroBaHOI WBWAKOPI3aAbHOI CTaAi.
BiamoBiaHY AKICTb rapaHTye opuriHaAbHe
mpuaasas Bosch.

TTpu 3aKpyuyBaHHi TOBCTUX i AOBIMX FBUHTIB Y
TBEPAMM MaTepian PeKOMEHAYETbCA CITOUATKY
TTPOCBEPAAMTH OTBIP 3 AilaMeTpOoM, Lo BiATTOBIAAE
BHYTPIiLWWHbOMY AiameTpy pi3bbu, MPUOA. Ha 2/3
AOBXMWHU FBUHTA.

TexHiuHe 06CAYroByBaHHA i
cepBic

TexHiuHe 06CAyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Tepea 6yab-AkuMHU po6oTamu 3 06cAyroBy-
BaHHA eNEKTPOTIPUAAAY (HaTp., TeXHiUHe
ob6cayroByBaHHA, 3aMiHa po6ouoro iHCTpy-
MEHTa TOLLO), a TAKOX TIepeA WOro TpaHc-
TOPTYBaHHAM a60 36epiraHHAM BCTaHOB-
AIOHTe TTepeMHUKay HaTPAMKY 06epTaHHAM B
CepeAHE TTOAOXKEHHSA. [TpY HEHABMUCHOMY
TTPUBEAEHHI B Ait0 BUMMKaua icHye Hebesmeka
TTOpaHeHHA.

» LLo6 enekTpoTpUAaA TpaLoBaB AKICHO i
HaAIMHO, TPMMAHTE TTPUAAA | BEHTUAALIWHI
OTBOPH B UUCTOTI.

AKLWO He3BaXaruM Ha PeTeAbHY TEXHOAOTI O

BUIOTOBAEHHSA i TTepeBipKK TTPUAAA BCE-TaKH

BUMAE 3 AaAY, MOFO PEMOHT AO3BOAAETLCA

BMKOHYBaTH AULLE B aBTOPU3OBaAHiM CepBiCHI

MaNCTepPHi AAA eAeKTpOTIPUAaAiB Bosch.
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TTpu1 BCiX 3amMUTaHHAX | TTPM 3aMOBAEHHI 3amuac-
TUH, ByAb Aacka, 060B’A3KOBO 3a3HauanTe
10-3HaUHMI TOBAPHUM HOMEP, LLIO 3HAXOAUTLCA
Ha 3aBOACbKIiM TabAUUL eAeKTPOTTPHUARAY.

CepBicHa MmaiicTepHsA i 06cAyroByBaHHA
KAI€EHTIB

B cepBicHin MancTepHi Bu oTprmaeTe BiaAmoBiAb
Ha Bawi 3anmMTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHiu-
HOro obcAyroByBaHHA Balloro mpoAykTy.
ManAtoHKK B AETaAAX | iHbopMaLito LWOoAO 3amuac-
TUH MOXHa 3HaWTU 3a aAPECOIO:
www.bosch-pt.com

KoHcyabTaHTH Bosch 3 paaicTio AoommoMoxyTe Bam
TTPM 3aMMTAHHAX CTOCOBHO KYTTiBAi, 3aCTOCYyBaH-
HA | HAAArOAXKEHHA TIPOAYKTIB i TTPUAAAAA AO HUX.

YkpaiHa

Bow Cepsic LleHTp EAeKTPOIHCTPYMEHTIB
BYA. KpaiHsa, 1, 02660, Kuis-60

Ten.: +38 (044) 512 03 75

Ten.: +38 (044) 5 12 04 46

Ten.: +38 (044) 512 05 91

dakc: +38 (044) 5 12 04 46
E-Mail: service@bosch.com.ua

Aapeca PerioHaAbHUX rapaHTiMHUX CepBiCHIX
MaKcTepeHb 3a3HaueHa B HauioHanbHOMY
rapaHTinHOMY TaAOHi.

YTuaizauin

EAEKTPOTIpHMAAAM, TTIPUAAAAA | YTTAKOBKY Tpeba
3AABaTU Ha €KOAOTIUHO UMCTY TTOBTOPHY
mepepobKy.

Avwe AnA KpaiH €C:

He BMKHAAWTE eNeKTPOTIPUAAM B
nobytoBe cmiTTA!

BiATTOBIAHO AO EBPOTIENCHKOT AU-
pekTuBu 2002/96/EC mnpo Bianpa-
LbOBaHi eAeKTPO- | eAeKTPOHHI
TIPUAAAM | i1 TepeTBOPEHHA B
HaLiOHaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI @AEKTPOTIPUAAAH,
O BMMLAM 3 BXWBAHHA, TTOBUHHI 3AaBaTUCA
OKPEeMO i YyTUAI3yBaTUCA €KOAOTIUHO UNCTUM
crnocobom.
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AkymyasaTopu/6atapenku:

é’% Ni-CdK @ Ni-MHK

Ni-Cd: Hikenb-kaami

YBara: Taki akyMyAATOPU MICTATb KaAMiM —
HaA3BUUAMHO OTPYMHUIN BaXKKMI METaA.
Ni-MH: Hikenb-meTan-ribpua

He BMKUWAaWTE aKyMyaATOpU/baTapenku B moby-
TOBE CMITTA, HE KMAaNTe IX Y BOrOHb abo BoAy.
AKyMyAATOpH/6aTapeikn MOBUHHI 3paaBaTUCA
OKPEMO Ha TMMOBTOPHY mepepobky abo BUAAAA-
TUCSA IHLWWUM EKOAOTIYHO UUCTUM CrTocobom.

Avwe AAA KpaiH €C:
BiamoBiaHO A0 avpekTuBu 91/157/EEC mowkoa-
XeHi abo BiaATpaLboBaHi akymyAasTopu/baTapen-

KM TIOBMHHI 3AaBaTUCA Ha TIOBTOPHY mepepobKy.

MoXXAuBi 3MiHK.
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Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru
scule electrice

Cititi toate indicatiile de
avertizare si instructiunile.
Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.

A AVERTISMENT

Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,scula electrica“ folosit in
indicatiile de avertizare se refera la sculele
electrice alimentate de la retea (cu cablu de
alimentare) si la sculele electrice cu acumulator
(fara cablu de alimentare).

1) Siguranta la locul de munca

a) Mentineti-va sectorul de lucru curat si
bine iluminat. Dezordinea sau sectoarele
de lucru neluminate pot duce la
accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu
pericol de explozie, in care exista
lichide, gaze sau pulberi inflamabile.
Sculele electrice genereaza scantei care
pot aprinde praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor
persoane in timpul utilizarii sculei elec-
trice. Daca va este distrasa atentia puteti
pierde controlul asupra masinii.

2) Siguranta electrica

a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie
potrivit prizei electrice. Nu este in nici
un caz permisa modificarea stecherului.
Nu folositi fise adaptoare la sculele
electrice legate la pamant de protectie.
Stecherele nemodificate si prizele
corespunzatoare diminueaza riscul de
electrocutare.

b) Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamant ca tevi, instalatii de
incalzire, sobe si frigidere. Exista un risc
crescut de electrocutare atunci cand
corpul va este legat la pamant.
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c) Feriti masina de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o scula electrica
mareste riscul de electrocutare.

d) Nu schimbati destinatia cablului folo-
sindu-l pentru transportarea sau suspen-
darea sculei electrice ori pentru a trage
stecherul afara din priza. Feriti cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau compo-
nente aflate in miscare. Cablurile de-
teriorate sau fncurcate maresc riscul de
electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica in
aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare adecvate si pentru mediul exterior.
Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul
de electrocutare.

f

~

Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea
sculei electrice in mediu umed, folositi
un intrerupator automat de protectie
impotriva tensiunilor periculoase. intre-
buintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor pericu-
loase reduce riscul de electrocutare.

3) Siguranta persoanelor
a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si
procedati rational atunci cand lucrati cu
o scula electrica. Nu folositi scula elec-
trica atunci cand sunteti obositi sau va
aflati sub influenta drogurilor, a alcoolu-
lui sau a medicamentelor. Un moment de
neatentie in timpul utilizarii masinii poate
duce la raniri grave.

b) Purtati echipament personal de protec-
tie si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de pro-
tectie, ca masca pentru praf, incaltaminte
de siguranta antiderapanta, casca de pro-
tectie sau protectia auditiva, in functie de
tipul si utilizarea sculei electrice, dimi-
nueaza riscul ranirilor.

c) Evitati o punere in functiune involuntara.
inainte de a introduce stecherul in priza
si/sau de a introduce acumulatorul in
scula electrica, de a o ridica saude a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este
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4)

oprita. Daca atunci cand transportati scu-
la electrica tineti degetul pe intrerupator
sau daca porniti scula electrica inainte de
a o racorda la reteaua de curent, puteti
provoca accidente.

d) inainte de pornirea sculei electrice in-
departati dispozitivele de reglare sau
cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau
o cheie lasata intr-o componenta de masi-
na care se roteste poate duce la raniri.

e) Evitati o tinuta corporala nefireasca.
Adoptati o pozitie stabila si mentineti-va
intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea
controla mai bine masina in situatii
neasteptate.

f

~

Purtati imbracaminte adecvata. Nu pur-
tati imbracaminte larga sau podoabe.
Feriti parul, imbracamintea si manusile
de piesele aflate in miscare. imbracamin-
tea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

g) Daca pot fi montate echipamente de
aspirare si colectare a prafului, asigu-
rati-va ca acestea sunt racordate si
folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce
la reducerea poluarii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor

electrice

a) Nu suprasolicitati masina. Folositi pen-
tru executarea lucrarii dv. scula electrica
destinata acelui scop. Cu scula electrica
potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

b) Nu folositi scula elecrica daca aceasta
are intrerupatorul defect. O scula electri-
ca, care nu mai poate fi pornita sau oprita,
este periculoasa si trebuie reparata.

c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau
indepartati acumulatorul, inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau
de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedica pornirea
involuntara a sculei electrice.

d) Pastrati sculele electrice nefolosite la
loc inaccesibil copiilor. Nu lasati sa
lucreze cu masina persoane care nu sunt
familiarizate cu aceasta sau care nu au
citit aceste instructiuni. Sculele electrice
devin periculoase atunci cand sunt folo-
site de persoane lipsite de experienta.

e) intretineti-va scula electrica cu grija.
Controlati daca componentele mobile
ale sculei electrice functioneaza impe-
cabil si daca nu se blocheaza, sau daca
exista piese rupte sau deteriorate astfel
incat sa afecteze functionarea sculei
electrice. inainte de utilizare dati larepa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor
accidente a fost intretinerea necorespun-
zatoare a sculelor electrice.

f

~

Mentineti bine ascutite si curate dispo-
zitivele de taiere. Dispozitivele de taiere
intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se
intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

g) Folositi scula electrica, accesoriile, dis-
pozitivele de lucru etc. conform prezen-
telor instructiuni. Tineti cont de
conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor
electrice in alt scop decat pentru utili-
zarile prevazute, poate duce la situatii
periculoase.

5) Manevrarea si utilizarea atenta a sculelor

electrice cu acumulator

a) incarcati acumulatorii numai in incirca-
toarele recomandate de producator.
Daca un incarcator destinat unui anumit
tip de acumulator este folosit la incarca-
rea altor tipuri de acumulator decéat cele
prevazute pentru el, exista pericol de
incendiu.

b) Folositi numai acumulatori special desti-
nati sculelor electrice respective. Utiliza-
rea altor acumulatori poate duce la raniri
si pericol de incendiu.
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c) Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele
de birou, monede, chei, cuie, suruburi
sau alte obiecte metalice mici, care ar
putea provoca suntarea contactelor. Un
scurtcircuit intre contactele acumulato-
rului poate duce la arsuri sau incendiu.

d) in caz de utilizare gresita, din acumula-
tor se poate scurge lichid. Evitati contac-
tul cu acesta. in caz de contact acciden-
tal clatiti bine cu apa. Daca lichidul va
intra in ochi, consultati si un medic.
Lichidul scurs din acumulator poate duce
la iritatii ale pielii sau la arsuri.

6) Service

a) incredintati scula electrica pentru
reparare numai personalului de specia-
litate, calificat in acest scop, repararea
facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este
mentinuta siguranta masinii.

Instructiuni privind siguranta pentru

masini de gaurit si masini de

gaurit/insurubat

» Apucati scula electrica de suprafetele dde
prindere izolate atunci cand executati
lucrari la care capul de surubelnita sau
surubul poate atinge fire electrice ascunse.
Contactul cu un cablu aflat sub tensiune
poate pune sub tensiune si componentele
metalice ale sculei electrice si duce la
electrocutare.

» Folositi detectoare adecvate pentru a
depista conductori si conducte de
alimentare ascunse sau adresati-va in acest
scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Atingerea conductorilor electrici poate duce
la incendiu si electrocutare. Deteriorarea
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Apucati strans scula electrica. in timpul
fnsurubarii si desurubarii de suruburi pentru
scurt timp pot aparea reactii puternice.

Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru
fixata cu dispozitive de prindere sau intr-o
menghina este tinuta mai sigur decéat cu
mana dumneavoastra.

Pastrati curatenia la locul de munca.
Amestecurile de materiale sunt foarte
periculoase. Pulberea de metal usor poate
arde sau exploda.

inainte de a pune jos scula electrici astep-
tati ca aceasta sa se opreasca complet.

Dispozitivul de lucru se poate agata si duce la
pierderea controlului asupra sculei electrice.

Nu deschideti acumulatorul. Exista pericol
de scurtcircuit.

Feriti acumulatorul de caldura, de
==J asemeni de ex. de radiatii solare
continue, foc, apa si umezeala. Exista
pericol de explozie.

Folositi numi acumulatori originali Bosch
avand tensiunea specificata pe placuta
indicatoare a tipului sculei dumneavoastra
electrice. in cazul utilizarii altor acumulatori,
de ex. produse falsificate, acumulatori
modificati sau de alta fabricate, exista
pericol de raniri si pagube materiale cauzate
de explozia acumulatorului.

Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de avertizare
si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare si a in-
structiunilor poate provoca electro-
cutare, incendii si/sau raniri grave.

unei conducte de gaz poate duce la explozie.
Strapungerea unei conducte de apa
provoaca pagube materiale.

Opriti imediat scula electrica daca
dispozitivul de lucru se blocheaza. Fiti
pregatiti la reculul generat de acest blocaj.
Dispozitivul de lucru se blocheaza daca:

- scula electrica este suprasolicitata sau

— este rasucita in piesa de lucru.

Va rugam sa desfasurati pagina plianta cu
redarea masinii si sa o lasati desfasurata cat
timp cititi instructiunile de folosire.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata insurubarii si
desurubarii de suruburi cat si gauririi in lemn,
metal, ceramica si material plastic.

Bosch Power Tools
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Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera

la schita sculei electrice de pe pagina grafica.
1 Mandrina rapida

2 Inel de reglare pentru preselectia
momentului de torsiune

Comutator de selectie trepte de turatie
Cap de surubelnita*

Tasta deblocare acumulator
Acumulator*

N o o b~

Comutator de schimbare a directiei de
rotatie

8 intrerupator pornit/oprit

9 Maner (suprafata de prindere izolata)
10 Adaptor universal de prindere*
11 Surub de siguranta pentru mandrina rapida
12 Cheie imbus**

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in
setul de livrare standard. Puteti gasi accesoriile com-
plete in programul nostru de accesorii.

**uzuala din comert (nu este cuprinsa in setul de
livrare)

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate pentru zgomot au fost
determinate conform EN 60745.

Nivelul presiunii acustice evaluat A al masinii
este in mod normal inferior valorii de 70 dB(A).
Incertitudine K =3 dB.

Nivelul de zgomot poate depasi 80 dB(A) in
timpul lucrului.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valoarea vibratiilor (suma vectoriala a trei
directii) a fost determinata conform EN 60745:
Gaurire in metal: valoarea vibratiilor emise

a, <2,5 m/s?, incertitudine K=1 m/s?,
insurubare: valoarea vibratiilor emise

a,<2,5 m/s?, incertitudine K=1 m/s2.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele in-
structiuni a fost masurat conform unei proce-
duri de masurare standardizate in EN 60745 si
poate fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea
provizorie a solicitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele
mai frecvente utilizéri ale sculei electrice. in
eventualitatea in care scula electrica este utili-
zata pentru alte aplicatii, impreuna cu alte acce-
sorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o
intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se
poate abate de la valoarea specificata. Aceasta
poate amplifica considerabil solicitarea vibra-
torie de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar
trebui luate in calcul si intervalele de timp in
care scula electrica este deconectata sau
functioneaza, dar nu este utilizata efectiv.
Aceasta metoda de calcul ar putea duce la
reducerea considerabila a valorii solicitarii
vibratorii pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pen-
tru protejarea utilizatorului impotriva efectului
vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei
electrice si a accesoriilor, mentinerea caldurii
mainilor, organizarea proceselor de munca.
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Date tehnice

GSR ...
Professional

Masina de gaurit si insurubat

cu acumulator
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Numar de identificare 3601 J95 ... 500 501 400 401 300
Tensiune nominala V= 12 12 14,4 14,4 18
Turatie la mersul in gol

— Treapta 1-a rot./min 0-400 0-400 0-400 0-400 0-450
— Treapta a 2-a rot./min 0-1400 0-1400 0-1400 0-1400 0-1450
Moment de torsiune maxim,

insurubare dura/moale

conform ISO 5393 Nm 34/20 36/20 38/22 42/22 44/28
Diam. max. suruburi mm 7 7 8 8 9
Diam. max. gaurire

- Otel mm 10 13 10 13 11
- Lemn mm 25 28 32 B85 32
Domeniu prindere mandrina mm 1,5-10 1,5-13 15-10 15-13 1,5-10
Filet arbore portburghiu %" %" %" %" %"
Greutate conform

EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,8 1,9 1,9 2,0 2,1

Datele tehnice au fost determinate cu acumulatori Ni-cadmiu de 2,0 Ah.

Va rugam sa retineti numarul de identificare de pe placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastra electrice.

Denumirile comerciale ale sculelor electrice pot varia.

43

Declaram pe proprie raspundere ca produsul
descris la paragraful ,Date tehnice” este in con-
formitate cu urmatoarele standarde si documen-
te normative: EN 60745 conform prevederilor
Directivelor 2004/108/CE, 98/37/CE (pana la
28.12.2009), 2006/42/CE (incepand cu
29.12.2009).

Documentatie tehnica la:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%./Wﬂ 1 V %@’%’ﬁ‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
28.09.2009

Declaratie de conformitate

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montare

incarcarea acumulatorului

Un acumulator nou sau nefolosit o perioada mai
indelungata, atinge capacitatea maxima numai
dupa aprox. 5 cicluri de incarcare-descarcare.

Pentru extragerea acumulatorului 6 apasati
tastele de deblocare 5 si trageti acumulatorul in
jos afara din scula electrica. Nu fortati.

Acumulatorul este prevazut cu sistem NTC de
supraveghere a temperaturii care permite
incarcarea in domeniul de temperaturi cuprinse
intre 0 °C si 45 °C. Astfel se obtine o durata de
viata mai indelungata a acumulatorilor.

Un timp de functionare considerabil diminuat
dupa incarcare indica faptul ca acumulatorul s-a
uzat si trebuie Tnlocuit.

Respectati instructiunile privind eliminarea.

Bosch Power Tools
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Schimbarea accesoriilor (vezi figura A)

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice (de ex. intretinere, schimbarea
dispozitivelor, etc.) cat si in timpul
transportului si depozitarii acesteia aduceti
comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie in pozitia de mijloc. in cazul
actionarii involuntare a intrerupatorului
pornit/oprit exista pericol de ranire.

Daca intrerupatorul pornit/oprit 8 nu este
apasat, arborele portburghiu este blocat.
Aceasta permite o schimbare rapida, comoda si
simpla a dispozitivului din mandrina.
Deschideti mandrina rapida 1 invartind-o in
directia de rotatie @, pana cand accesoriul
poate fi introdus. Introduceti accesoriul.

Tnchideti rotind puternic cu mana bucsa
mandrinei rapide 1 in directia de rotatie ®, pana
cand nu se mai aude zgomotul de fortare a
inclichetarii. In acest mod mandrina se
blocheaza automat.

Mandrina se deblocheaza din nou daca, pentru
indepartarea dispozitivului, invartiti bucsa
mandrinei in directie opusa.

Schimbarea mandrinei

» finaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice (de ex. intretinere, schimbarea
dispozitivelor, etc.) cat si in timpul
transportului si depozitarii acesteia aduceti
comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie in pozitia de mijloc. in cazul
actionarii involuntare a intrerupatorului
pornit/oprit exista pericol de ranire.

indepartarea surubului de siguranta
(vezi figura B)

Mandrina rapida 1 este asigurata impotriva
desprinderii accidentale de pe arborele
portburghiu printr-un surub de siguranta 11.
Deschideti complet mandrina rapida 1 si
desurubati surubul de siguranta 11 rasucindu-|
in directia de rotatie @. Aveti in vedere faptul

ca surubul de siguranta are filetul spre stanga.

Demontarea mandrinei (vezi figura C)

Prindeti o cheie imbus 12, cu tija scurta
indreptata fnhainte, in madrina rapida 1.

Puneti scula electrica pe un postament stabil,
de exemplu pe un banc de lucru. Fixati strans
scula electrica si desprindeti mandrina rapida 1
rasucind cheia imbus 12 in directia de rotatie ©.
O mandrina rapida care s-a blocat poate fi
deblocata prin aplicarea unei lovituri usoare
asupra tijei lungi a cheii imbus 12. indepértati
cheia imbus din mandrina rapida si desurubati
complet mandrina rapida.

Montarea mandrinei (vezi figura D)

Montarea mandrinei rapide se desfasoara in
ordinea inversa a operatiilor.

Mandrina trebuie stransa cu un moment

de strangere de aprox. 20-25 Nm.
insurubati surubul de siguranta 11 in sens
contrar miscarii acelor de ceasornic, in
mandrina rapida deschisa. Folositi de fiecare
data un surub de siguranta nou, deoarece filetul
acestuia este acoperit cu o substanta adeziva
pentru asigurarea surubului, aceasta pierzandu-
si efectul in caz de utilizare multipla.

Aspirarea prafului/aschiilor

» Pulberile rezultate din prelucrarea de mate-
riale cum sunt vopselele pe baza de plumb,
anumite tipuri de lemn, minerale si metal pot
fi ddunatoare sanatatii. Atingerea sau inspi-
rarea acestor pulberi poate provoca reactii a-
lergice si/sau imbolnavirile céilor respiratorii
ale utilizatorului sau a le persoanelor aflate in
apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn
de stejar sau de fag sunt considerate a fi
cancerigene, mai ales im combinatie cu
materiale de adaos utilizate la prelucrarea
lemnului (cromat, substante de protectie a
lemnului). Materialele care contin azbest nu
pot fi prelucrate decat de catre specialisti.
- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.
— Este recomandabil sa se utilizeze o masca
de protectie a respiratiei avand clasa de
filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumnea-
voastra referitoare la materialele de prelucrat.

1609 929 S98 | (22.10.09)

Bosch Power Tools



Functionare

Punere in functiune

Montarea acumulatorului

» intrebuintati numai acumulatori tip O
originali Bosch avand tensiunea specificata
pe placuta indicatoare a tipului sculei
dumneavoastra electrice. Folosirea altor
acumulatori poate duce la raniri si pericol de
incendiu.

Aduceti comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie 7 in pozitia de mijloc, pentru a impiedica
pornirea involuntara. Introduceti acumulatorul
fncarcat 6 in maner pana se inclicheteaza

perceptibil si se afla la acelasi nivel cu manerul.

Reglarea directiei de rotatie (vezi figura E)

Cu comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie 7 puteti schimba directia de rotatie a
sculei electrice. Atunci cand intrerupatorul
pornit/oprit 8 este apadsat acest lucru nu mai
este insa posibil.

Functionare dreapta: Pentru gaurire si
fnsurubare impingeti comutatorul de schimbare
a directiei de rotatie 7 spre stanga, pana la
marcajul opritor.

Functionare stanga: Pentru slabirea respectiv
desurubarea suruburilor apasati comutatorul de
schimbare a directiei de rotatie 7 impingandu-|
spre dreapta, pana la punctul de oprire.

Preselectia momentului de torsiune

Cu inelul de reglare pentru preselectia
momentului de torsiune 2 puteti preselecta in
20 trepte momentul de torsiune. Daca reglajul
este executat corect, dispozitivul de insurubat
se opreste de indata ce surubul este insurubat
la nivel cu materialul, respectiv imediat ce este
atins momentul de torsiune prealabil reglat. in
pozitia ,4W “ cuplajul de suprasarcina este
dezactivat, de ex. la gaurire.

La desurubarea de suruburi selectati eventual
un moment de torsiune mai puternic resp.
pozitionati inelul pe simbolul ,,aw*,
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Selectie mecanica a treptelor de turatie

» Actionati comutatorul de selectie a
treptelor de turatie 3 numai cand scula
electrica se afla in repaus.

Cu ajutorul comutatorului de selectie a treptelor
de turatie 3 pot fi preselectate 2 domenii de
turatii.

Treapta I-a:

Domeniu de turatii scazute; pentru insurubare
sau pentru executarea gaurilor de diametre
mari.

Treapta a ll-a:
Domeniu de turatii inalte; pentru executarea de
gauri cu diametre mici.

Daca nu puteti impinge comutatorul de selectie
a treptelor de turatie 3 pana la punctul de
oprire, invartiti putin mandrina cu burghiul.

Pornire/oprire

Apasati pentru punerea in functiune a sculei
electrice intrerupatorul pornit/oprit 8 si tineti-|
apasat.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati
intrerupatorul pornit/oprit 8.

Reglarea turatiei

Puteti regla fara trepte turatia sculei electrice
deja pornite, exercitand o apasare mai puternica
sau mai usoara asupra intrerupatorului
pornit/oprit 8.

O apasare usoara asupra intrerupatorului
pornit/oprit 8 are drept efect o turatie scazuta.
Pe masura ce apasarea creste, turatie se
mareste si ea.

Blocare automata a axului (Auto Lock)

Cand intrerupatorul pornit/oprit 8 nu este
apasat, arborele portburghiu si sistemul de
prindere a accesoriilor sunt blocate.

Aceasta face posibila insurubarea suruburilor
chiar atunci cand acumulatorul este descarcat
respectiv folosirea sculei electrice drept
surubelnita manuala.

Bosch Power Tools
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Frana de intrerupere

La eliberarea intrerupatorului pornit/oprit 8
mandrina este franata, impiedicandu-se prin
aceasta miscarea din inertie a dispozitivului de
insurubat, dupa oprirea sculei electrice.

La insurubarea de suruburi, eliberati
intrerupatorul pornit/oprit 8 numai dupa ce
surubul a fost Tnsurubat la nivel in piesa de
lucru. Astfel, capul surubului nu va patrunde in
piesa de lucru.

Instructiuni de lucru

» Puneti scula electrica pe surub numai dupa
ce in prealabil ati oprit-o. Accesoriile care se
rotesc pot aluneca.

Dupa ce ati lucrat un timp mai indelungat cu o
turatie redusa, lasati scula electrica sa mearga
in gol la turatie maxima aprox. 3 minute pentru
a se raci.

Pentru gaurirea metalului folositi numai burghie
HSS impecabile, ascutite (HSS=Ib. germ: otel
de Tnalta performantd). Gama de accesorii

Bosch va garanteaza calitatea corespunzatoare.

Tnaintea insurubarii de suruburi mai mari, mai
lungi, in materiale dure, ar trebui sa executati o
gaura prealabila de acelasi diametru ca miezul
filetului, cu o adancime de aproximativ 2/3 din
lungimea surubului.

intretinere si service

Intretinere si curatare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice (de ex. intretinere, schimbarea
dispozitivelor, etc.) cat si in timpul
transportului si depozitarii acesteia aduceti
comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie in pozitia de mijloc. in cazul
actionarii involuntare a intrerupatorului
pornit/oprit exista pericol de ranire.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate
scula electrica si fantele de aerisire.

Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si
control riguroase masina are totusi o pana,
repararea acesteia se va face numai la un atelier
de asistenta service autorizat pentru scule
electrice Bosch.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de
schimb va rugam sa indicati neaparat numarul
de identificare compus din 10 cifre, conform
placutei indicatoare a tipului sculei electrice.

Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-van-
zari raspunde intrebarilor dumneavoastra pri-
vind intretinerea si repararea produsului dum-
neavoastra cat si privitor la piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si
informatii privind piesele de schimb gasiti si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde
cu placere la intrebarile privind cumpararea, uti-
lizarea si reglarea produselor si accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34,

013937 Bucuresti

Tel. Service scule electrice: +40 (021) 4 05 75 40
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro
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Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele tre-
buie directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati sculele electrice in
gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene
2002/96/CE privind masinile si
aparatele electrice si electronice
uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate
catre o statie de revalorificare ecologica.

Acumulatori/baterii:

é’% Ni-CdK @ Ni-MHE

Ni-Cd: Nichel-cadmiu

Atentie: Acesti acumulatori contin cadmiu, un
metal greu, extrem de toxic.

Ni-MH: Nichel-metal

Nu aruncati acumulatorii/bateriile in gunoiul
menajer, in foc sau in apa. Acumulatorii/bate-
riile trebuie colectate, reciclate sau eliminate
ecologic.

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei 91/157/CEE acumulato-
rii/bateriile defecte sau consumate trebuie
reciclate.

Sub rezerva modificarilor.
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Yka3aHuA 3a 6e3omacHa paborta

O6wuM yka3saHuA 3a 6esomacHa paborta
TMpoueTeTe BHUMATEAHO BCUY-
KW YKa3aHuA. HecrrazBaHeTo
Ha TTPUBEAEHMUTE TIO-AOAY YKa3aHMA MOXe Aa AO-
BeAE A0 TOKOB YAAP, TOXap W/WUAU TEXKU TPABMMU.

CbXxpaHABaiTe Te3U yKa3aHWUA Ha CUFYPHO MACTO.

M3MOA3BaHUAT TIO-AOAY TEPMUH «EAEKTPOUHCTPY-
MEHT» Ce OTHACA AO 3aXpaHBaHW OT eAeKTpHUeC-
KaTa Mpexa eAeKTPOUHCTPYMEHTH (CbC 3axpaHBalLy
Kaben) U A0 3axpaHBaHM OT akyMyAaTopHa batepumsa
eNeKTPOUHCTPYMeHTH (6e3 3axpaHBall Kaben).

1) BesomacHOCT Ha paboTHOTO MACTO

a) MoaAabpxaiTe paboOTHOTO CU MACTO
uncTo U pobpe ocBeTeHo. He3mopaAbKbT
M HEAOCTaTbUHOTO OCBETAEHWE MOraT Aa
CTTOMOTHaT 32 Bb3HWKBAHETO Ha TPyAOBa
3AOTIOAYKA.

6) He paboTeTe ¢ eA€KTPOMHCTPYMEHTa B
cpeAa C MMOBULLIEHA OTTAaCHOCT OT Bb3HUK-
BaHe Ha eKCTA03MA, B 6AN30CT A0 AeCHo-
3amaAMMU TEUHOCTH, Fa30Be UAU TIPaxo-
06pa3Hu maTepuann. o Bpeme Ha paboTta
B EAEKTPOUHCTPYMEHTHUTE Ce OTAEAAT
MCKPH, KOUTO MOraT A Bb3MAAMEHAT
MpaxoobpasHu MaTepuanm UAK Tapu.

B) ApbXTe Aeua U CTPaHUUHMU AMLA Ha 6e3-
OTacHO pa3CTOAHUE, AOKaTO paboTuTe c
€AeKTPOUHCTPYMEHTa. AKO BHUMaHWUETO
Bu 6bae OTKAOHEHO, MOXe Aa 3arybute
KOHTPOAA HaA eAeKTPOMHCTPYMEHTA.

2) BesomacHOCT Tipu paboTa C eAeKTPHUUECKHN TOK

a) LllericeAbT Ha eAEKTPOUHCTPYMEHTa
TpA6Ba Aa e TOAXOAALL 32 TIOA3BaHHUA
KOHTaKT. B HUKaKbB CAyual He ce AO-
TMyCKa U3MEeHAHEe Ha KOHCTPYKLUUATA Ha
wencena. Korato paboture cbc 3aHyAeHH
eNeKTpoypeAU, He U3TIOA3BaNlTe aaar-
Tepu 3a wernceAa. [TOA3BaHETO Ha OpPUTH-
HaAHM LLETICEAVM U KOHTAKTU HamansBa
pUCKa OT Bb3HMKBAHE Ha TOKOB yAap.

6) U3bareaiTe AomMpa Ha TANOTO Bu Ao 3a-
3eMeHM TeAa, Hamp. TPb6U, OTOTTAUTEAHHU
ypeAM, el U XAaAMAHULM. KoraTo
TAAOTO BU e 3a3eMeHO0, PUCKBT OT Bb3HHWK-
BaHe Ha TOKOB YAAp € TTO-TOASIM.

B) MpeAna3BaiiTe eA€KTPOUHCTPYMEHTa CH
OT AbXA M BAara. [[DOHUMKBAHETO Ha BOAA
B €AEKTPOMHCTPYMEHTA MOoBMILIABA OTfac-
HOCTTa OT TOKOB yAap.

r) He usmonsBaitte 3axpaHBawua Kabea 3a
LeAH, 32 KOUTO TOM He e TIPeABUAEH, Hamp.
3a A2 HOCUTE eAEeKTPOMHCTPYMEHTa 3a Ka-
6eAa MAM Aa M3BAAUTE LLETICEAA OT KOH-
takrta. TpeanasBaiiTe kKabena oT HarpaBsa-
He, OMacAsAiBaHe, AOTIMP AO OCTPH pbboBe
MAK AO TIOABMXXHU 3BE€HA Ha MaLLWHHU.
TToBpeAEeHM UAM yCYKaHW Kabean yBeanua-
BaT pMCKa OT Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yAap.

A) Korato pa6oTute ¢ eAeKTPOMHCTPYMEHT
HaBbH, U3TTOA3BaNHTE CaMO YABAXKUTEAHH
Kabeau, moaxoaAwm 3a paboTta Ha OTKpMU-
TO. U3TOA3BAHETO Ha YABAXHUTEA, TIPEAHAS-
HaueH 3a paboTa Ha OTKPMUTO, HamaAABa
pUcKa OT Bb3HUKBAHE Ha TOKOB yAap.

e) AKO ce HaAnara U3MTOA3BaHETO Ha eAeKTPO-
MHCTPYMEHTa BbB BAaXKHa CpeAa, U3TTOA-
3BaiiTe MPeANa3eH TPeKbCcBay 3a YyTeUHH
TOKOBeE. M3MOA3BaHETO Ha TTpeAnaseH
MpekbcBay 3a yTeUHU TOKOBE HaMaAABa
OTIaCHOCTTa OT Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yAap.

3) BesomaceH HauuH Ha paboTta

a) BbaeTe KOHUEHTPUPaAHU, CAeAETE BHUMA-
TEeAHO AEMCTBUATA CHU U TIOCTbITBaNTE
TTPeAma3sAuBO U pa3yMHo. He U3moAsBait-
Te eAeKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe yMo-
PEHHU UAHU TTIOA BAUAHUETO Ha HAPKOTUUHU
BellecTBa, aAKOXOA UAM YTTOMBALUM Ae-
KapcTBa. EAMH MUT pasceAHoCT pu pabo-
Ta C eAEKTPOMHCTPYMEHT MOXeE Ad MMa 3a
TTOCAEACTBUE U3KAOUWUTEAHO TEXKH
HapaHsABaHUA.

6) PaboTeTe c mpeama3sBawo paboTHo
06AEKAO M BUHArM C TIPEATIa3HU OUMAA.
HoceHeTo Ha TOAXOAALLM 32 TIOA3BAHUSA
EeAeKTPOUHCTPYMEHT U U3BbpLUBaHaTa AeM-
HOCT AMUHM TIPEATIa3HU CPEACTBA, KaTo
AMXaTeAHa MacKa, 3ApaBuW TIAbTHO3aTBO-
peHun 0byBKHK CbC cTabuaeH rpandep,
3alMTHA KaCKa MAM LIYMO3arAywnTeAm
(aHTMdOHM), HaMaAsBa pHUcKa OT
Bb3HWKBaHE Ha TPYAOBa 3AOTTOAYKa.
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B) N36ArBaiTe omMacHOCTTa OT BKAIOUBaHe

Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTa TT0 HeBHUMa-
Hue. TIpeAu Aa BKAIOUUTE LUETICEAa B
3axpaHBaLlaTa MpeXka AU Aa TIOCTaBUTE
akymyAaTopHaTta 6atepus, ce yBepaBai-
Te, Ue MYCKOBUAT NMPEKbCBauy € B TIOAOXe-
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6) He u3nmon3BaiTe eAEKTPOUHCTPYMEHT,
UMUTO TTYCKOB TIPEKbCBay € TOBPEeAEH.
EAEKTPOMHCTPYMEHT, KOWTO He MOXe Ad
6bAE U3KAOUBAH M BKAKOUBAH TIO TTPEA-
BUAEHWA OT MTPOU3BOAWUTEAS HAUWH, €
onaceH U TpAbBa Aa 6bae PEMOHTUPAH.

HUEe «U3KAIOUEHO». AKO, KOraTto HocuTe
eNeKTPOUHCTPYMEHTA, AbPXUTE TTPbCTa CU
BbPXY TMYCKOBUA TTPEKbCBau, UAU aKO
TTOAaBaTE 3axpaHBalLO HAMpPeXeHWe Ha
eNeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo € BKAKOUEH,
CbLLECTBYBA OMACHOCT OT Bb3HMKBaHe Ha
TPyAOBa 3AOTIOAYKaA.

r) MipeAn Aa BKAIOUUTE €AEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, ce yBepABaHTe, ue CTe OTCTPAHUAHU OT
Hero BCUUKHW TTOMOLLHU UHCTPYMEHTH U
raeuHu KAouoBe. [TOMOLLEH UHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXe Aa
TTPUUMHU TPABMH.

A) U36arsaiTe HeeCcTeCTBEHUTE MTOAOXKEHHUA
Ha TANOTO. PaboTeTe B cTaBUMAHO TTOAO-
)X€HUEe Ha TANOTO U BbB BCEKU MOMEHT
MOAAbPXXaTe paBHOBecHe. Taka Lie
MOXeTe Aa KOHTPOAUPATE EAEKTPOUHCTPY-
MeHTa mo-pobpe 1 mo-6e3ormacHo, ako
Bb3HWKHE HEOUaKBaHa CUTyaluA.

e) PaboTeTe c moaxoAALo obaekno. He
paboTeTe C WIMPOKU APEXU AU YKpalue-
HUA. ApbXTe KocaTa CU, APEXHUTE U PbKa-
BUUM Ha 6e30mMacHO pa3cTofAHUe OT Bbp-
TALKU Ce 3BeHa Ha eAeKTPOUHCTPYMEH-
TUTe. LLIMpoKknTe ApexH, YKpalleHHunTa,
ABATUTE KOCK MoraT Aa 6baaT 3axBaHaTU U
YyBAEUEHW OT BbPTALLM Ce 3BeHa.

)K) AKO € Bb3MOXXHO U3TTOA3BAHETO Ha BbHIUHA
acnMpauMoHHa CUCTEMA, Ce yBepsABaWTe, ue
TA € BKAIOUEHa U (hyHKUMOHHUPaA U3TIPABHO.
M3moA3BaHETO Ha acTiMpaLUMOHHa cucTeMa
HaMaAfBa PUCKOBETE, AbAXaLLM Ce Ha
OoTAEeAALLIATA ce TTPU paboTa mpax.

B) TTpeAn Aa MPOMEHATE HAaCTPOMKUTE Ha
eAEeKTPOUHCTPYMEHTA, Aa 3aMeHATe
PabOTHU MHCTPYMEHTU U AOTTBAHUTEAHU
pUcTocobAeHUA, KaKTO M KoraTo mpo-
ABAXMTEAHO BpeMe HAMa Aa U3TTOA3BaTe
EeAEeKTPOUHCTPYMEHTa, U3KAIOUBalTe
WwerrceAa OT 3axpaHBallaTa MpeXxa u/uau
M3BaXxKpalTe aKymynaTopHaTta 6atepua.
Ta3u MApKa MpemMaxsa ormacHoCTTa oT
3aaeicTBaHe Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA TTo
HeBHUMaHHe.

~

r) CbxpaHABalTe eAeKTPOUHCTPYMEHTHUTE
Ha MecTa, KbAETO He MoraT Aa 6baar
AOCTUrHaTH OT Aeua. He pomyckaiiTe Te Aa
6bAaT U3TTOA3BAHU OT AMLIA, KOUTO He ca
3ammo3HaTHU C HAUMHA Ha paboTa Cc TAX U He
ca TTpoueAM Te3u MHCTPYKUMUK. Korato ca
B pblLeTe Ha HEOTTUTHU TTOTPEObUTEAM,
EANEKTPOUHCTPYMEHTUTE MoraT Aa 6baaT
WU3KAOUMTEAHO OTTaCHM.

A) TMoaAbpXaiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTUTE
cu rpuxauso. TipoBepaBaiiTe AaAU TTOA-
BU)XHUTE 3BeHa pyHKUHMOHUPAT 6e3yKop-
HO, AAAM He 3aKAMHBaT, AAAM UMa cuyTie-
HU UAM TIOBPEAEHHU AETalAU, KOUTO Hapy-
WaBaT UAU U3MEHAT (DYHKLUUTE Ha enekK-
TpouHCcTpyMmeHTa. TIpeAu Aa U3TOA3BaTe
@AeKTPOUHCTPYMEHTa, Ce TIorpuxeTe mo-
BpeAeHUTe AeTailAn Aa 6bAAT PEMOHTH-
paHu. MHOro OT TPYAOBUTE 3AOTIOAYKM Ce
AbAXaT Ha Hepobpe TTOAAbPXAHM eAEKTPO-
MHCTPYMEHTHU U YpeAM.

e) TToaAbpIKalTe peXXewWwunTe HHCTPYMEHTH
BUHaru Aobpe 3aToueHu u unuctu. Aobpe
TTOAABPXKAHUTE pPeXeLIU UMHCTPYMEHTH C
OCTpHU pbboBe 0Ka3BaT MO-MaAKO CbITPo-
TUBAEHUWE U CE BOAAT TTO-AEKO.

4) TPWXKAMBO OTHOLLUEHHE KbM €AEKTPOUHCTPY-

MEeHTUTe

a) He mpeToBapBaiTe eNeKTPOUHCTPYMEH-
Ta. U3moA3BaiiTe EAEKTPOUHCTPYMEHTUTE
camo cbob6pa3HO TAXHOTO TPeAHa3Haue-
Hue. llle paboTtute mo-aobpe u mo-bes-
OTTacHoO, KOraTo M3TMOA3BaTe TTOAXOAALLMA
eNEKTPOUHCTPYMEHT B 3aAAEHHUA OT TIPO-
M3BOAUTEAA AMATTa30H HA HATOBapBaHe.

) U3mon3BaiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHUTE,
AOTTbAHUTEAHUTE TIPUCTIOCO6AEHUA,
paboTHUTE UHCTPYMEHTH U T.H., Cbobpas-
HO MHCTPYKLMMTE Ha TPOM3BOAUTEAA.
Tpu ToBa ce cbobpa3nBaiTe U C KOHKPET-
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HUTe PabOTHU YCAOBMA U OoTIepaLuu,
KOUTO TpA6Ba Aa U3TTbAHUTE. M3MoA3Ba-
HETO Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTH 3a pa3Anu-
HW OT TTPEABUAEHUTE OT TIPOU3BOAUTEASA
TTPUAOXKEHHMA TTOBMULWABA OMACHOCTTa OT
Bb3HWKBaHe Ha TPYAOBM 3AOTIOAYKH.

Yka3aHuA 3a 6e3omacHa paborta 3a
Gopmamm-m U BUHTOBEPTHU
» Korato uambAHABaTe AeﬁHOCTM, TIPU KOUTO

paﬁoruum WHCTPYMEHT UAU BUHTA MOXe Aa
TTOTTaAHEe Ha CKPUTHU TTOA TTOBbPXHOCTTA

TTPOBOAHULMU TTOA HaTTpeXXeHue, BHUMaBaulTe

5) TPUKAMBO OTHOLUEHHE KbM aKyMYyAaTOPHHU Aa AOTIHpaTe eAeKTPOMHCTPYMEHTa CaMo A0

EeAEeKTPOUHCTPYMEHTH

a) 3a 3apeXXpaHeTo Ha aKyMYyAaTOPHUTE
6aTepumn U3TIOA3BaTe CaMO 3apAAHHUTE
YCTPOWCTBA, MPENOPbUBaHN OT MPOU3BO-
AMTeARA. Korato M3moAsBarte 3apsaaHU
YCTPOMCTBA 3a 3apeXAaHe Ha HETTOAXOAR-
LM aKyMYAATOPHU BaTepuu, CbluecTByBa
OTIAaCHOCT OT Bb3HMKBaHE Ha Tioxap.

6) 3a 3axpaHBaHe Ha eA€KTPOUHCTPYMEH-
TUTE U3TIOA3BaTEe CaMO TPeABUAEHHUTE
3a CbOTBETHUA MOAEA aKyMyAaTOpHH ba-
TepPUH. M3TTOA3BAHETO Ha PA3AMUHK aKyMYy-
AATOPHUW HaTepun MOXe Aa TPEeAU3BUKaA
TPYAOBa 3AOTIOAYKA M/UAM TIOXAP.

B) TMpeAnasBaiTe HEU3TTOA3BAHUTE aKyMy-
AaTOpPHMU 6aTepuMn OT KOHTAKT C FOAEMHU
MAM MaAKU METaAHU TIPEAMETH, Harp.
KAaMepH, MOHETH, KAIOUOBe, TTMPOHHU,
BUHTOBE U Ap.T., TbW KaTo Te MoraTt Aa
TPeAU3BUKAT KbCO CbeAUHEHHE.
TTOCAEACTBMATA OT KbCOTO CbEAUHEHUE
Morar Aa 6bAaT M3rapAHUA UAK TTOXaPp.

M30AMPAHUTE PbKOXBATKH. [IPU KOHTAKT C
TTPOBOAHMK TIOA HaMpeXeHWe TO MOXe Aa ce
peAaAe Ha MEeTaAHWTE EAEMEHTHU Ha
EeNEeKTPOMHCTPYMEHTA U AQ TIPEAN3BHUKA TOKOB
yAap.

> W3anoAsBaiiTe MOAXOAALLM YPEeAH, 3a Aa TIPO-
BepUTe 3a HAAMUMETO Ha CKPUTH TTOA TIO-
BbPXHOCTTa €AEKTPO- U/UAK TpbboTTIPOBOAM,
MAK ce 06bpHeTe 3a MHhOpMaLUA KbM CbOT-
BETHUTE MECTHU CHabAUTEAHM CAYX6M. Ban-
3aHeTo Ha PaboTHWA MHCTPYMEHT B CbITPUKOC-
HOBEHMWE C EAEKTPOTTPOBOAW MOXE Aa TIPEAN3-
BMKa TTOXap UAM TOKOB yAap. YBPEXAAHETO Ha
rasornpoBOA MOXE AQ TTPEAN3BUKA EKCTIAO3MA.
YBpexaaHeTo Ha BOAOTIPOBOA MPEAN3BUKBaA
3HAUMTEAHU MaTEPUaAHU LLETH.

> AKO pabOTHMAT MHCTPYMEHT Ce 3aKAUHH,
He3abaBHO U3KAlOUETE
eNeKTPOUHCTPpYMeHTa. BbaeTe MOAroTBeHHU
3a Bb3HMKBAHETO Ha FOAEMH PEeaKLUUOHHH
MOMEHTH, KOUTO TTIPeAU3BUKBAT OTKaT.
EAEKTPOUHCTPYMEHTBLT BAOKMPA, aKo:

r) TIpn HeMPaBHUAHO M3TTOA3BaHE OT aKyMy- ~ bbae MpeToBapeH UM

AaTopHa 6aTepHA OT HeAl MOXe Aa U3Teue =~ Ce 3aKAMHH B 06paboTBaHWUA AETaMA.

eAeKTPOAMT. U36ArBaiiTe KOHTaKTa C > ApbXTe eAeKTPOUHCTPYMEHTa 3apaBo. [Tpu

Hero. AKO BLTIPEKHM TOBa Ha KoXxaTa Bu 3aBMBaHe M pasBMBaHe Ha BUHTOBE Morar

TIoTIaAHEe eAeKTPOAMT, U3TIAaKHETEe MACTO- PA3KO AA Bb3HWKHAT CUAHW PeaKLMOHHM

To 06UAHO C BOAA. AKO EAEKTPOAMT TTo- MOMEHTH.

TapHe B ounTe By, HezabaBHo ce obbpHe- OcurypaBaiiTe 06paboTBaHNA AeTallA.

Te 3a TOMOLL KbM O4eH AeKap. EnekTpo- AeTaiiA, 3axBaHaT C TOAXOAALLM TTPUCTIOCOB-

AWTBT MOXE Ad TTPEANUSBUKA M3TAPAHUA Ha AeHUA MAK CKOBM, € 3aCTOTIOPEH TTO-3APaBo M

Koxara. CUIYPHO, OTKOAKOTO, aKo ro AbpPXMTE C pbKa.
6) ToaabpxaHe » TloaAbpXaiiTe PpabOTHOTO CH MACTO YUCTO.

CmecuTe OT pa3AMUHKU MaTepHUanm ca ocobeHo
omnacHu. OuHuU CTPYXKHWU OT A€KU METaAU MOoraTt
Aa C€ CaMOBB3MAAMEHAT UAU Aa EKCTTAOAUPAT.

a) AomnycKaiTe peMOHTbT Ha eAEeKTPOUH-
cTpyMeHTuTe Bu Aa ce u3BbpLUBA caMo OT
KBaAMULUMPaAHU CTTELLUAAUCTH U CaMO C
M3TOA3BAHETO Ha OPUrMHAAHU Pe3epPBHHU
yacTu. T10 TO3M HAUKH Ce rapaHTHpa
CbxpaHABaHe Ha be3omacHocTTa Ha
eAEeKTPOUHCTPYMEHTA.
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» TIpeAM Aa OCTaBUTE €AEKTPOUHCTPYMEHTA,
M3UaKBaiTe BbPTEHETO Aa CTPe HaTbAHO.
B MpoT1BEH CAyuai M3TTOA3BaHUAT paboTeH
MHCTPYMEHT MOXE Aa AOTIPE APYT TTPEAMET U
Aa TIPEAM3BUKA HEKOHTPOAMPAHO
peMecTBaHe Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTA.

» He oTBapsiiTe akymyAaaTopHaTa 6aTtepus.
ChbluecTByBa OMACHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha
KbCO CbeAMHEHHE.

g TMpeanasBaiiTe akyMyAaTopHaTa

—»J 6aTepUA OT BUCOKH TeMmepaTypH,
HaTp. BCAEACTBHME Ha IPOABAXKUTEAHO
MU3AaraHe Ha AMPEKTHa CAbHUEeBa
CBETAMHA UAHU OFbH, KAaKTO U OT BOAA U
oBAaXKHABaHe. CblueCcTBYBa OMacHOCT
OT EKCTIAO3MUA.

» WU3mon3BaiTe caMO OPUIrMHAAHU
aKymyAaTopHU 6aTepuu, TPOM3BOACTBO Ha
Bouu, c mocoueHoTo Ha TabeAkaTa Ha Bawusa
€AEeKTPOUHCTPYMEHT HampexeHue. [Tpu
M3TIOA3BaHe Ha APYTM aKyMYAQTOPHHM
6aTepuu, Harmp. T. HAP. «CbBMECTUMMY,
pepaboTeHn akyMyAaTOpPHU baTepuun UAM
aKYMYAATOPHU BaTepmrm UyXAO TIPOU3BOACTBO
CblUEeCTBYBa OMACHOCT OT HapaHABaHe W/UAK
HaHacsAHe Ha MaTepUaAHU LLLEeTU BCAEACTBUE
Ha eKCTAo3MA.

DYHKUHUOHAAHO OTTUCaHUE

TMpoueTteTe BHUMATEAHO BCUUKH
yKa3aHHuA. HecrazBaHeTo Ha
TPUBEAEHUTE TIO-AOAY YKa3aHMA
MOXe Aa AOBeAe A0 TOKOB yAap,
ToXap M/UAW TEXKHW TPaBMMU.
Monan, oTBopeTe pasrbBalliara ce Kopuua c
hUrypuTe 1, AOKaTo ueTeTe PbKOBOACTBOTO 3a
eKkcrAoaTauua, A ocTaBeTe OTBOPEHa.

TpeaHa3HaueHWe Ha
€AeKTPOUHCTPYMEHTa

EAEKTPOMHCTPYMEHTBT € TIpeaHa3HaueH 3a
3aBMBaHe W pa3BMBaHe Ha BUHTOBE, KaKTo U 3a
npobuBaHe B AbpBO, METaAK, KEPAMUUHHK
mMaTtepuau 1 TIAacTMacH.
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U306pa3eHn eneMeHTH

HomepupaHeTo Ha eAeMEHTUTE Ha EAEKTPO-
MHCTPYMEHTA Ce OTHACA AO M300OpaxXeHHUATa Ha
CTpaHuuuTe C purypumre.

1 TTaTpOHHMK 3a 6bP30 3axBallaHe

2 TIpbCTEH 3a MPEABAPUTEAHO YCTAHOBABAHE
Ha BbPTALWMA MOMEHT

3 TIpeBKAOUBATEA 32 TIPeAaBKUTE

n

HakpalHuK 3a 3aBMBaHe/pasBuBaHe (6uT)*

3]

OcBoboxaaBaliu byToHM 3a akyMyAaTopHaTa
bartepun

AKymyaaTtopHa batepusa™
TTpeBKAIOUBATEA 32 TTOCOKATa Ha BbpPTEHE
TTycKoB MpekbcBay

O 0o N O

PbkoxBaTka (M3oAnpaHa MOBbPXHOCT 3a
3axBalllaHe)

10 YHuBepcanHo rHesao 3a butoese*

11 OcurypuTeneH BMHT 3a MaTpPOHHMKA 3a 6bp30
3acTonopaBaHe

12 LllecTocTeHeH KAloU**

*U3o06pa3eHuTte Ha hUrypuTe U OMTUCaHUTE AOTTbAHU-
TEAHH TIPUCTIOCOBAEHHUA He Ca BKAIOUEHU B CTaHAAPT-
HaTa OKOMITAEKTOBKA Ha ypeAaa. MsuepnaTeAeH CITUCDBK
Ha AOTTbAHUTEAHHUTE TIpUcTTocobAeHHA MoXeTe Aa
HaMepuTe CbOTBETHO B KaTaAOra HM 3a AOTTbAHUTEAHHU
npucrnocobaeHus.

**CTaHAQPTEH MHCTPYMEHT (He e BKAIOUEH B
OKOMTIAEKTOBKaTa)

UHcopMauma 3a USADUBAH WYM U
BUbGpauumn

CToMHOCTUTE 3a WyMa Ca OTIPEAEAEHU CbrAaCHO
EN 60745.

PaBHMLLETO A Ha 3BYKOBOTO HaAfiraHe Ha
E€AEKTPOUHCTPYMEHTA OBUKHOBEHO € TT0-MaAKO OT
70 dB(A). HeompeaeneHocT K =3 dB.

Mo Bpeme Ha paboTa PaBHULLETO Ha LWymMa MOXe
Aa HaaxBbpAn 80 dB(A).

Pab6orteTe c wymosaraywuteAu (aHTUHOHU UAK
waeMmocoHu)!

Bosch Power Tools
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PesyATaHTHaTa CTOMHOCT Ha BUbpauunTe
(BEKTOpHaTa cyma 1o TPUTE HarpaBAEHUA) e
omnpeaeneHa cobraacHo EN 60745:

TMpobureaHe B MeTaA: CTOMHOCT HAa eMUTUPAHUTE
Bubpaumnu a, <2,5 m/sz, HeompeaeneHocT K=1 m/sz,
3aBWBaHe: CTOWHOCT Ha eMUTUpPaHUTe BUbpaLmm
a,<2,5 m/s2, HeomipeaeneHocT K=1 m/s2.

PaBHWLWeETO Ha reHepupaHuTe BUbpaLMK, TOCO-
UeHo B TOBa PbKOBOACTBO 3a eKcrAoaTtauus, e
OTPeAEAEeHO CblrAacHO TpoLleAypaTa, AedpuHUpa-
Ha B EN 60745, n moxe Aa 6bae M3TIOA3BAHO 3a
CpaBHABaHE C APYrU eAeKTPOUHCTPYMEHTU. To e
TTOAXOASAILLO CbLUO W 32 TTPEeABapUTEAHA OPUEHTH-
pOBbUHA TTpeLeHKa Ha HaToBapBaHETO OT
BMbpaunu.

TToCOUEeHOTO HUBO Ha reHepupaHuTe BUbpauuu e
TTPEACTaBUTEAHO 32 HaW-UecTo cpellaHuTe TIpu-
AOXEHHUA Ha eAeKTPOUHCTPYMeHTa. Bce mak, ako
EeNEKTPOUHCTPYMEHTLT Ce U3TIOA3BA 3a APYTH

TexHUUeCKH AQHHHU

AEVWHOCTH, C APYTM paboTHU UHCTPYMEHTH UAK
ako He Hbae TOAABPXKAH, KAKTO € TTPEATTUCaHO,
PaBHMLLETO Ha FreHepupaHuTe BUbpaumMm Moxe
Aa ce TIpoMeHu. ToBa 6U MOTAO Aa YBEAUUM 3HA-
UMTEAHO CYMapHOTO HaTOBapBaHe oT BUbpauuu B
mpoueca Ha paborTa.

3a TouHaTa MpeueHKa Ha HaToBapBaHEeTo OT BU-
6paumnun TpabBa Aa 6bAAT B3MMAHU TIPEABUA U
TTEPUOANTE, B KOUTO EAEKTPOUHCTPYMEHTLT €
M3KAOUEH UAK paboTH, HO He ce TToA3Ba. ToBa 6u
MOTAO 3HAUUTEAHO AA HAMAAU CyMapHOTO HaTo-
BapBaHe oT BUbpauuu.

TMpeanucBanTe AOTTbBAHUTEAHU MEPKM 32 TTPeA-
TasBaHe Ha paboTelns C EAEKTPOUHCTPYMEHTA
OT Bb3AEMCTBMETO Ha BUBpaLunTe, Hammpumep:
TEXHUUECKO 0OCAYXBAHE HA EAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta U paboTHWUTE MHCTPYMEHTH, TOAABPXAHE Ha
pbLeTe TOTIAM, LerecbobpasHa opraHnsauma Ha
paboTHWUTE CTBITKM.

AKyMyAaToOpeH BUHTOBEPT GSR ... 12V 12V 144V 144V 18V
Professional

KatanoxeH Homep 3601 J95 ... 500 501 400 401 300
HOMWHaAAHO HampexeHue V= 12 12 14,4 14,4 18
CKOPOCT Ha BbpTeHe Ha TipaseH

XOA

— 1. mpepaBkKa mint  0-400 0-400 0-400 0-400 0-450
— 2. MpeAaBKa min? 0-1400 0-1400 0-1400 0-1400 0-1450

Makc. BbpTALL MOMEHT TTPU TBbPAH/
MEKW BUHTOBU CbeAUHEHHS TTO

1ISO 5393 Nm 34/20 36/20 38/22 42/22 44/28
Makc. @ Ha BUHTOBE mm 7 7 8 8 9
Makc. & Ha mpobuBaHUTE OTBOPH

— B CTOMaHa mm 10 13 10 13 11
— B AbPBO mm 25 28 32 35 32

@ Ha 3axBalllaHWTe B MaTPOHHMKA

PaboTHU UHCTPYMEHTH mm 1,5-10 1,5-13 1,5-10 1,5-13 1,5-10

TTpUcbeAnHUTEAHA pe3ba Ha Bana %" n" " n" "

Maca cbraacHo EPTA-Procedure
01/2003 kg 1,8 1,9 1,9 2,0 2,1
TexHWUecknTe mapamMeTpu ca onpeaerern ¢ 2,0 Ah NiCd-akymyaatopHa batepus.

Moas, o6preTe BHMMaHMWeE Ha KaTaAOXHWA HOMepP Ha BalwuA eAneKTPOMHCTPYMEHT, HarucaH Ha Tabenkara My.
TbproBCKMTE HAMMEHOBAHUA Ha HAKOU EAeKTPOUHCTPYMEHTHU MoraT Aa 6bAaT TIPOMEHAHMU.
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C MbAHA OTTOBOPHOCT HUE AeKAapUpame, ue oru-
CaHUAT B «TeXHUUECKM AQHHWU» TIPOAYKT CbOT-
BETCTBA HAa CAEAHWUTE CTaHAAPTU AU HOPMATUBHU
AOKyMeHTH: EN 60745 cbranacHO M3MCKBaHMATA
Ha AupekTrueu 2004/108/E0, 98/37/EO (a0
28.12.2009), 2006/42/EO (ot 29.12.2009).
TToApPO6HM TEXHUUECKH OTTMCAHUA TTPU:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
28.09.2009

Aekaapauus 3a CbOTBETCTBHE

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

MoHTHUpaHe

3apeXxAaHe Ha aKyMyAaToOpHaTa
6arepun

HoBa MAM TIPOABAXMTEAHO BpeMe Heu3MmoA3BaHa
aKymynaTopHa 6atepua AOCTHra MMbAHWUA CU Kara-
LUMTET eABa CAEA TIPUOA. 5 UMKbAA Ha 3apexaaHe
U paspexaaHe.

3a AeMOHTHMpaHe Ha akyMyAaaTopHara batepus 6
HaTUcHeTe byToHUTE 5 1 U3AbpTaiTe baTtepusTa
HAAOAY OT eAeKTPOUHCTPYMeHTa. TTpu ToBa He
TmpUAaraiTe cuaa.

AKyMynaTopHaTa 6aTepus e CbopbXeHa ¢
NTC-TemmepaTypeH AaTuMK, KOMTO AOTTyCKa
3apexaAaHeTo caMo B TeMTTepaTypHUA MHTEPBaA
mexay 0 °C un 45 °C. TTo To31 HauuH ce
yBeArUYaBa AbArOTPaMHOCTTa Ha akyMyAaTopHaTa
6atepun.

ChbluecTBEHO CbKpaTeHO BpeMe 3a paboTa caea
3apexaaHe MoKasBa, Ue akymMyaaTopHaTa bare-
puA e u3xabeHa 1 TpAbBa Aa 6bae 3aMeHeHa.

CrasBaMTe ykasaHuATa 3a bpakyBaHe.
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CMsAHa Ha pabOTHUA UHCTPYMEHT
(BuxTe cur. A)

» TipeaAu M3BbPLUBaHE Ha KAKBUTO U Aa €
AEWHOCTH TTO eAeKTPOUHCTPYMeHTa (Hamp.
TeXHUUYecko o6CcAy)XBaHe, CMAHA Ha
PaboTHUA MHCTPYMEHT M T.H.), KaKTO U TIPH
TpeHacsiHe U CbXpaHABaHe, MOCTaBAWTe
TPEBKAIOUBATEAA 3a ITOCOKaTa Ha BbpPTeHe B
cpeaHa moauuma. [pu 3aaeicTBaHe Ha
TTYCKOBMA TIPEKbCBAY MO HEBHUMaHWe
CbLLUECTBYBA OMACHOCT OT HapaHABaHe.

KoraTto myckoBMAT TpekbcBay 8 He e HaTUCHaT,
BaAbT HAa EAEKTPOMHCTPYMEHTa e bAOKMpaH. ToBa
nmo3BoAfABa 6bp3ata, yaobHa M AecHa 3aMfAHa Ha
paboTHUA MHCTPYMEHT B MATPOHHMKA.
PasTBopeTe maTpoHHKWKa 3a 6bp30 3axBallaHe 1
ypes 3aBbpTaHe B MOCOKa @, AOKATO PabOTHUAT
MHCTPYMEHT MOXe Aa 6bae mocTaBeH. BkapanTte
MHCTPYMEHTa.

3aBbpTeTe CMAHO HA pbKa BTyAKaTa Ha
MaTpPOHHKWKa 3a 6bp30 3axBalaHe 1 B mocokara
@® A0KaTo TIpecTaHe Aa ce uyBa mpelupaksaHe. C
TOBa TMaTPOHHMKBT aBTOMATMUHO 3axBalla
MUHCTPYMEHTa.

PaboTHUAT MHCTPYMEHT ce 0CBOHOXAABA U MOXE
A2 6bae U3BaAEH, KOraTo 3aBbpTUTE BTyAKATa B
TIPOTUBOTIOAOXHA TTOCOKa.

CMsAHa Ha MaTPOHHUKA

» TipeAu M3BbPLIBAHE Ha KAKBUTO U Aa €
AEWHOCTH TTO eAeKTPOUHCTPYMeHTa (Hamp.
TeXHUUYECKo 06CAyXBaHe, CMAHa Ha
PaboOTHUA MHCTPYMEHT M T.H.), KaKTO U TIPH
TIPeHacAiHe U CbXpPaHABaHe, TOCTaBAWTe
TMPEeBKAIOUBaTEAA 3a ITOCOKaTa Ha BbpTeHe B
cpeaHa mosuuma. Tpu 3aaeicTBaHe Ha
TTYCKOBMA TIPEKBCBAYU 1O HEBHUMaHWe
CblLECTBYBA OMaCHOCT OT HapaHABaHe.

OTcTpaHABaHe Ha OCUTYPUTEAHUA BUHT
(BuxTe chur. B)

TTaTpOHHUKDBT 3a 6bP30 3axBalaHe 1 e ocUrypeH
cpeLly caMopa3sBWBaHe OT BaAa Ha
eAeKTPOUHCTpYMeHTa ¢ BMHTa 11. PastBopeTe
MaTPOHHMWKa 3a 6bp30 3axBalaHe 1 pAokpak u
pasBuiTE U AEMOHTUPAMTE OCUTYPUTEAHUA BUHT
11 kaTo ro BbpTUTE B TocoKaTa @. BHUMaBaiTe,
OCHUTYPUTEAHUAT BUHT € C AfiBa pe3ba.
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AeMoHTUpaHe Ha TaTpoHHUKa (BuXxTe cur. C)

3axBaHeTe KbCOTO PaMO Ha LUECTOCTEHEH KAIOY
12 B maTpoHHMKa 3a 6bp30 3axBallaHe 1.

TTocTaBeTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA AErHAA BbPXY
TBbpAA OCHOBA, HaTp. paboTeH Te3rax. 3appbxTe
eNeKTPOUHCTPYMEHTA 3APABO W pa3BUiTe
TMaTPOHHMKA 3a 6bp30 3axBallaHe 1 kato
BbPTHUTE LIECTOCTEHHUA KAOY 12 B mocokaTta ©.
AKO TIAaTPOHHMKDBT Ce € 3aKAUHWA, O Pa3BUITE C
AEK yAap TIO AbAraTta ofallkKa Ha WeCTOCTEHHUA
KAtoU 12. Mi3BaaeTe WeCTOCTEHHUA KAKOY OT
MaTPOHHWKA M AOPa3BUITE TAaTPOHHKUKA 32 6bP30
3axBallaHe Ha pbKa.

MoHTHpaHe Ha maTpoHHUKa (BuxTe cur. D)

MOHTUpaHeTo Ha MaTPOHHWKa 3a 6bp3o
3acToropABaHe ce U3BbpliBa B obpaTHa
MOCAEAOBaTEAHOCT.

TTaTpOHHUKDBT TPAGBa Aa 6bAe 3aTerHar ¢
BbPTALL MOMEHT OT MPU6A. 20-25 Nm.

HaBuiTe ocUTrypUTEAHUA BUHT 11 B OTBOpPEHUA
MaTPOHHMK 3a 6bp3a 3aMsAHa, KaTo ro BbpPTUTE B
mocoka. BMHaru mocraBAnTe HOB OCUTYPUTEAEH
BMHT, Tbi KaTo Ha pe3baTa My e HaHeceH
OCHUFYPUTEAEH CAOM AETTUAO, KOETO rybu
CBOMCTBATa CHU TIPU MHOTOKPATHO MU3TTOA3BaHe.

Cucrtema 3a npaxoynaBsHe

» TlpaxoBe, OTAEAALLM Ce TTIPU obpaboTBaHeETO
Ha MaTepuaAu KaTo CbAbpXallu OAOBO Hou,
HAKOW BUAOBE AbPBECHHA, MUHEPAAK U MeTa-
AWM Morar Aa 6baaT omacHM 3a 3apaBeTo. Ko-
TaKTbT AO KOXaTa AWM BAMLLBAHETO Ha TaknBa
rpaxoBe Morar Aa MMPEeAUM3BUKAT aAepPruuHu
peakunu u/uan 3abonaBaHUA Ha AUXaTEAHWUTE
MbTHILA Ha paboTellna C eAeKTPOUHCTPYMEH-
Ta UAM HaMupaLlim ce HabAM30 AMLA.
OmnpeaeAeHH TIpaxoBe, Harp. OTAGAALLUTE Cce
pu obpaboTtBaHe Ha Byk 1 AbD, ce cumTar 3a
KaHUueporeHHu, ocobeHo B KOMOBUHaLMA C
XMMWKaAW 3a TPeTMPaHe Ha AbpBecuHa (Xpo-
MaT, KOHCepBaHTH U Ap.). Aomycka ce obpa-
60TBaHETO Ha CbAbpXKally a3becT maTepuanu
CaMo OT CbOTBETHO 06yUEeHU KBaAUULMPAHU
AMUA.

— OcurypnaBaiiTe A06po TpoBeTpABaHe Ha
paboTHOTO MACTO.

- TlpemopbuBa ce U3MOA3BaHETO Ha
AMXaTeAHa Macka c (OMATBbP OT KAaac P2.

CrnasBaiTe BaAMAHMTE BbB BaluaTa ctpaHa
3aKOHOBM pasmopeabu, BaAMAHU TIpH
obpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepPHanu.

PaboTta ¢ eAeKTPOUHCTPYMEHTa

TMyckaHe B eKCrAOaTauusa

TocTaBAHe Ha aKkyMyAaTopHaTa 6atepus

» W3nonsBaiTe camo OpUruHaAHu O-mmak
aKyMyAaTopHu 6aTepum Ha Bow ¢
HOMMHAAHO HalpeXeHue, paBHO Ha
TMocoueHoTo Ha TabeAkaTta Ha
eAeKTPOUHCTpyMeHTa Bu. N3monsBaHeTo Ha
APYrv aKyMyAaTOpHH HaTepun moxe Aa
AOBeAe A0 TPaBMU M OTTACHOCT OT TToXap.

TocTaBeTe MpeBKAOUBATEAA 3@ TTOCOKATA Ha
BbpTeHe 7 B CPEAHO TIOAOXEHUE, 3a A
MPeAOTBPaTUTE BKAIOUBAHE MO HEBHWMAHMUeE.
TMocTaBeTe 3apeAeHarta akymyaatopHa batepua 6
B pbKOXBaTKara, AOKaTo yCeTUTE OTUETAMBO
npellpakBaHe U akyMyaaTopHata 6atepun 6bae
3axBaHaTta 3ApaBoO B pbKoXBaTKara.

U360p Ha mocokaTa Ha BbpTeHe (BuxTe cur. E)

C momolTa Ha TpeBKAOUBATENs 7 MOXETe Ad
CMeHHATe TMoCoKaTa Ha BbpTeHe Ha EAEKTPOMH-
cTpymeHTa. ToBa obaue He e Bb3MOXHO TpH
HaTUCHAT TTYCKOB TIpekbcBay 8.

BbpTeHe HapACHO: 3a MpobuBaHe U 3aBUBaHe
Ha BUHTOBE HaTMCHETE TPEBKAIOUBATEAR 3a
rocokara Ha BbpTeHe 7 AO YIOp HaAfaBoO.

BbpTeHe HanABO: 3a pa3BMBaHe Ha BUHTOBE
HATUCHETe TTPEBKAKOUBATEAA 3a TTOCOKaTa Ha
BbpTeHe 7 AO YTOp HAaAACHO.

PeryAupaHe Ha BbpTAWMUA MOMEHT

C nmomoLiTa Ha TTpbCTEHA 2 MOoXeTe
TpeABapUTEAHO AQ HACTPOWTE BbPTALLMA MOMEHT
Ha 20 cteneHu. TTpm MPaBUAHO YCTaHOBABaHe
pPaboTHUAT MHCTPYMEHT CTIMPa Aa Ce BbPTH,
KOraTo BMHTBT 6HbAE 3aBUT 3APaBO B AETaWAQ,
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pecr. Korato 6bae AOCTUTHAT 3aAAAEHUAT
BbPTALL MOMEHT. B mo3nuua «&W » CbeAUHUTEART
€ AeaKTMBUPaH, HaTIp. 3a PeXUM mpobuBaHe.
TMpu1 pasBuBaHe Ha BUHTOBE M3bepeTe TO-BUCOKA
CTOMHOCT Ha BbPTALLMA MOMEHT, PECTT.
rocTaBeTe MPbCTeHa HA CUMBOAA «&W .

MeXxaHHUueH peAyKTOp

> 3apelcTBaliTe MPEBKAIOUBATEAA 3a
npeaAaBKuTe 3 camMo Korato
@AEeKTPOUHCTPYMEHTDLT € B TTOKOH.

C nmpeBKAlOUBaTeAs 3 MOXeTe TIPEABAPUTEAHO A
nabepeTe ABa AMana3oHa Ha CKOPOCTTa Ha
BbpTEHE.

| mpeaaBka:
HuWcka cKopoCT Ha BbpTeHE; 3a 3aBMBaHe UAK 3a
paboTa cbC CBpeaAa C FOAEMU AMAMETPMU.

Il mpeaaBka:
Bucok AnamasoH Ha CKOpPOCTTa Ha BbpTeHe; MpuU
paboTa CcbC CBpeara C ManbK AMAMETBP.

AKO TIPEBKAIOUBATEAAT 3a MPEAABKUTE 3 HE MOXe
Aa 6bae TpeMecTeH AOKpaK, 3aBbpTeTe AeKO Ha
pbKa MaTPOHHWKA CbC CBPEAAOTO.

BkAlouBaHe U U3KAIOUBaHEe

3a BKAIOUBaHe Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTA
HaTUCHETE M 3aAPbXTe TTYCKOBMA TTpekbcBau 8.

32 U3KAIOUBAHE Ha eAEKTPOUHCTPYMEHTA
OTIyCHETE MyCKOBUA TIpeKbcBauy 8.

PeryAupaHe Ha CKOpPOCTTa Ha BbpTeHe

MoseTe 6e3CTeneHHO Aa peryaupare CKopocTra
Ha BbpTeHE Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA TTO BpeMe
Ha paboTa B 3aBUCMMOCT OT CHAATa Ha HaTUCKa
BbPXY TYCKOBMA TpeKbcBauy 8.

TTo-A€K HATUCK BbpXy MYCKOBUA TIpeKbcBay 8
BOAM AO TIO-HUCKA CKOPOCT Ha BbpTeHe. C
yBeAMUaBaHe Ha HaTUCKa HapacTBa M CKOPOCTTa
Ha BbpTeHe.

ABTOMaTHUHO 6AOKMpaHe Ha Bana (Auto-Lock)

KoraTo mycKoBUAT TTpekbcBay 8 He e HaTUCHar,
BaAbT Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA, a C TOBa U
MaTPOHHUKDBLT, Ca 6/\OKMpaHM.

ToBa M03BOAABa 3aBMBAHETO HA BUHTOBE CbLLO M
npu n3xabeHa akymyaatopHa 6atepus, pec.
M3TOA3BAHETO Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA KaTo
0bWKHOBEHa OTBEPTKA.
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Cnmpauka

TTpu OTMyCKaHe Ha MyCKOBUA TIpekbcBau 8
MATPOHHWUKBT CE CIIUPa MTPUHYAUTEAHO OT
CTIMPauUKa, C KOETO Ce TTPeAOTBPaTABA BbPTEHETO
MY TTO MHEPLMA CAEA U3KAIOUBAHE Ha
E€AEKTPOUHCTPYMEHTA.

Tpu 3aBMBaHe Ha BUHTOBE OTITyCKaMlTe MyCKOBMA
MpeKkbcBau 8 eABa CAEA KaTO BMHTBLT € 3aBUT
3APaBO B AeTanAa. Taka raaBaTa Ha BMHTa He
MPOHMKBA B AeTaMAa.

YkasaHunA 3a paborta

> AomupaiiTe eAeKTPOMHCTPYMEHTA AO BUHTa
CaMo KoraTo e U3KAKUeH. BbpTAwmAT ce
paboTeH MHCTPYMEHT MOXE Ad Ce U3METHE.

Cnea TIPOABAKUTEAHA paboTa C HUCKA CKOPOCT Ha
BbpTEeHe TpAbBa Aa OXAaAUTE
EeAeKTPOMHCTPYMEHTA, KaTo ro OCTaBuTe Ad
paboTH Ha TTpaseH XOA B TIPOAbAXEHUE TIPUOA. Ha
3 MUHYTU C MakCMMaAHa CKOPOCT Ha BbpTeHe.

Mpu poburBaHe Ha MeTaA U3TMTOA3BaWTe caMo
OTAMUYHO 3aTOUeHU CBPeaAa B 6E3YKOPHO
CbCTOAHWE OT Hbp30opesHa cTomaHa
(0b03HaueHu c HSS = High Speed Steel).
TTOAXOAALLM CBPEAAA MOXEeTe Aa HamepuTe B
6orartata MPOU3BOACTBEHA raMa Ha bow 3a
AOTTBAHUTEAHU TIPUCTTOCOBAEHUA.

TpeA 3aBMBAHETO Ha TIO-TOAEMMU W TTO-ABATH
BUHTOBE B TBbPAM MaTepuanu TpabBa aa
npobueTe OTBOP C BbTPELIHWA AMAMETbP Ha
pesbarta MpUbBA. Ha 2/3 OT AbAXMHATa Ha BUHTA.

MoaAbp)XaHe U cepBU3

TMoaAbpIXaHe U TOUUCTBaHEe

» TipeAu M3BbPLUBaHE Ha KAKBUTO U Aa €
AEMHOCTH TTO eAeKTPOUHCTPYMeHTa (Hamp.
TeXHUUYEeCcKo 06CAyXBaHe, CMAHa Ha
PabOTHUA UHCTPYMEHT U T.H.), KAKTO U TIpH
TMpeHacAHe U CbXpaHABaHe, MoCcTaBAlTe
TMPEeBKAIOUBaTEAA 3a ITOCOKaTa Ha BbpTeHe B
cpeAHa mo3uuma. TTpu 3aaeicTBaHe Ha
MTYCKOBMA TIpeKbCBay Mo HEBHUMaHUe
CblLECTBYBA OMaCHOCT OT HapaHABaHe.
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> 3a Aa paboTute KauecTBeHo u 6esomacHo,
MOAAbPXaTE eAEKTPOUHCTPYMEHTA U
BEHTUAALMOHHUTE OTBOPU UUCTH.

AKO BbBITPEKM TTPELU3HOTO TTPOU3BOACTBO M
BHUMATEAHO U3TIMTBAHE Bb3HUKHE TTOBPEAA,
EeNEKTPOMHCTPYMEHTLT TpAbBa Aa Ce 3aHece 3a
PEMOHT B OTOPU3MPAH CEPBU3 3a EAEKTPO-
MHCTPYMEHTH Ha bow.

Korato ce obpbLiaTe ¢ Bbmpocu KbM MPeACTaBu-
TeAUTe, MOAS, HETIPEMEHHO TToCcouBanTe
10-uMdpeHna KaTaAOXXeH HOMEP, O3HAUEH Ha
TabenkaTa Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTA.

CepBH13 U KOHCYATALMHU

CepBU3bT LLe OTTOBOPU Ha BbIipocute Bu oTHOC-
HO PEMOHTH M TTIOAAPBXKA Ha 3aKymeHus oT Bac
TTPOAYKT, KAKTO M OTHOCHO pe3epBHU yacTu. MoH-
TaXHU UepTexun U MHPOopPMaLMA 3a Pe3epPBHHU
yacTh MOXeTe Aa HAMEPHUTE CbLLO U Ha
www.bosch-pt.com

EKMMBT OT KOHCYATaHTM Ha bow we Bu momorHe
C YAOBOACTBME TIPU BbTTPOCU OTHOCHO 3aKyTIy-
BaHe, TPUAOXKEHME U Bb3MOXHOCTH 32 HACTPOM-
BaHe Ha Pa3AMUHU TTPOAYKTH OT TTPOMU3BOACTBE-
HaTa rama Ha bolu 1 AOTTbAHUTEAHU TIPUCTTOCO-
6AeHMA 3a TAX.

Po6epTt Bow EOOA - BbArapus

Bbow CepBu3a LleHTbp

[apaHUMOHHKU U U3BBHFAPaHLMOHHU PEMOHTH
yA. CpebbpHa NO 3-9

1907 Codous

Tea.: +359 (02) 962 5302

Ten.: +359 (02) 962 5427

Ten.: +359 (02) 962 5295

dakc: +359 (02) 62 46 49

BpakyBaHe

C oraea omasBaHe Ha OKOAHATa CPeAa eAeKTPO-
MHCTPYMEHTBT, AOTTbAHUTEAHUTE TIpUCTTOCObAE-
HUA U oTTakoBKaTta TpsabBa Aa 6bAAT TTOANOXKEHHU
Ha TIOAXOAALLA TIpepaboTka 3a MOBTOPHOTO U3-
MOA3BaHE Ha CbAbpXaLIWUTE Ce B TAX CYPOBHHMU.

Camo 3a ctpaHu ot EC:

He n3xBbpAANTe EAeKTPOUHCTPY-
MEHTU TIpU BUTOBKTE OTMaAbLM!
CbraacHo Avpektuara Ha EC
2002/96/EO oTHOCHO bpakyBaHHu
eNeKTPUUECKU U eNeKTPOHHHU
YCTPOMCTBA U YTBbPXAABAHETO ¢
KaTo HaLMOHAAEH 3aKOH eAEKTPOUHCTPYMEHTUTE,
KOWTO He MorarT Aa ce U3TIoA3BaT ImoBeue, TpAbBa
Aa ce Cbbupat OTAEAHO M Aa 6bAAT TOAAAraHM Ha
TOAXOAALLA TTPepaboTKa 3a OTTOA3OTBOPABAHE Ha
CbAbPXKaLLKTE Ce B TAX BTOPUUHU CYPOBUHM.

AKYMYyAaTOpPHHU UAK O6MKHOBEHU 6aTepuu:

@ Ni-CdX @ Ni-MHK

Ni-Cd: Huken-kaamunesu batepuu
BHUMaHWe: Tean akyMyAaTOpHU baTepuu
CbAbpPXaT KAAMWM, KOMTO € CUAHO OTPOBEH
TEXDbK MeTaA.

Ni-MH: HukeA-MeTanxMApUAHUM HaTepuu

He n3xBbpAAnTe baTepun ipu BUTOBUTE OTMaAb-
LM MAW BbB BOAOXPAHWAMULLA, HE TU U3rapsuTe.
O6UKHOBEHHW UAM aKyMyAaTOPHK baTepuu TpsbBa
Aa 6bAaT CbOMpPaHU, PELIMKAMPAHU MAK YHULLOXA-
BaHW TTO EKOAOTUUEH HaUMH.

Camo 3a ctpaHu oT EC:

cbraacHo AMpektrnea 91/157/EMO pehekTHU UAK
naxabeHn akyMyAaTOpHU UAM 0BUKHOBEHHU baTe-
pun TpabBa Aa 6bAAT PELIMKAMPAHMU.

TMpaBaTa 3a U3MEHEHHUA 3amMa3eHM.
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Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektri¢ne alate

A UPOZORENIJE Citajte sva upozorenja i

uputstva. Propusti kod
pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu imati
za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske
povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za
buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni
alat® odnosi se na elektri¢ne alate sa radom na
mreZi (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate
sa radom na akumulator (bez mreznog kabla).

1) Sigurnost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno podruéne ¢isto i dobro
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesre¢ama.

b) Ne radite sa elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive te¢nosti, gasovi ili prasine.
Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

c) Drzite podalje decu i druge osobe za
vreme koriséenja elektri¢nog alata.
Prilikom rada mozete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

2) Elektri¢na sigurnost

a) Prikljucni utikac¢ elektricnog alata mora
odgovarati uti¢nici. Utika¢ nesme nikako
da se menja. Ne upotrebljavajte
adaptere utikaca zajedno sa elektri¢nim
alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce
uti¢nice smanjuju rizik elektri¢nog udara.

b) 1zbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
povrsinama kao cevi, grejanja, Sporet i
rashladni ormani. Postoji povecani rizik
od elektricnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

c) Drzite aparat sto dalje od kise ili vlage.
Prodor vode u elektri¢ni alat povecava
rizik od elektri¢nog udara.

3)
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d) Ne nosite elektri¢ni alat za kabl, ne
vesajte ga ili ne izvladite ga iz uti¢nice.
Drzite kabl dalje od vreline, ulja, oStrih
ivica ili delova aparata koji se pokrecu.
Osteceni ili uvrnuti kablovi povecéavaju
rizik elektricnog udara.

e) Ako sa elektri¢nim alatom radite u
prirodi, upotrebljavajte samo produzne
kablove koji su pogodni za spoljnu
upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje
rizik od elektricnog udara.

f) Ako rad elektri¢nog alata ne moze da se
izbegne u vlaznoj okolini, koristite
prekida¢ strujne zastite pri kvaru.
Upotreba prekidaca strujne zastite pri
kvaru smanjuje rizik od elektricnog udara.

Sigurnost osoblja

a) Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i
idite razumno na posao sa Vasim elek-
tricnim alatom. Ne koristite elektri¢ni
alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat
nepaznje kod upotrebe elektricnog alata
moze voditi ozbiljnim povredama.

b) Nosite liénu zastitnu opremu i uvek
zastitne naocare. Nosenje licne zastitne
opreme, kao maske za prasinu, sigurnosne
cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu
za sluh, zavisno od vrste i upotrebe
elektri¢nog alata, smanjuju rizik od povreda.

c) Izbegavajte nenamerno pustanje u rad.
Uverite se da je elektricni alat iskljucen, pre
nego $to ga prikljucite na struju i/ili na
akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom no3enja elektri¢nog alata drzite prst
na prekidacu ili aparat uklju¢en prikljucujete
na struju, moze ovo voditi nesre¢ama.

d) Uklonite alate za podesavanije ili klju-
Ceve za zavrtnje, pre nego sto ukljucite
elektri¢ni alat. Neki alat ili klju¢ koji se
nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze
voditi nesre¢ama.

e) Izbegavajte nenormalno drzanje tela.
Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na
taj nac¢in mozete bolje kontrolisati elek-
tricni alat u neocekivanim situacijama.

Bosch Power Tools
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4)

f) Nosite pogodnu odeéu. Ne nosite Siroku
odecu ili nakit. Drzite kosu, odecu i ruka-
vice dalje od pokretnih delova. Opusteno
odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

g) Ako mogu da se montiraju uredjaji za
usisavanje i skupljanje prasine, uverite
se da li su prikljuceni i upotrebljeni kako
treba. Upotreba usisavanja prasine moze
smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa

elektriénim alatima

a) Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavaj-
te za Vas posao elektricni alat odredjen
za to. Sa odgovaraju¢im elektri¢nim ala-
tom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

prekidac¢ u kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne
moze vise ukljuciti ili iskljuciti, je opasan i
mora se popraviti.

c) lzvucite utikac iz uti¢nice i/ili uklonite
akumulator pre nego Sto preduzmete
podesavanja na aparatu, promenu delova
pribora ili ostavite aparat. Ova mera opreza
sprec¢ava nenameran start elektri¢nog alata.

d) Cuvajte nekoriscene elektriéne alate
izvan dometa dece. Ne dozvoljavajte
koriscenje aparata osobama koje ne
poznaju aparat ili nisu procitale ova
uputstva. Elektri¢ni alati su opasni, kada
ih koriste neiskusne osobe.

e) Odrzavajte brizljivo elektri¢ni alat. Kon-
trolisite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcionisu i ne ,lepe“, da
li su delovi polomljeni ili su tako osteceni
da je ostecena funkcija elektri¢nog alata.
Popravite ove ostec¢ene delove pre upo-
trebe. Mnoge nesrece imaju svoje uzroke
u loSe odrzavanim elektri¢nim alatima.

f

~

Odrzavajte alate za seCenja ostre i Ciste.
Brizljivo odrzavani alati za secenja sa ostrim
ivicama manje ,,slepljuju” i lakSe se vode.

g) Upotrebljavajte elektrié¢ni alat, pribor,
alate koji se umecu itd. prema ovim
uputstvima. Obratite pazZnju pritom na
uslove rada i posao koji morate obaviti.

Upotreba elektri¢nih alata za druge
namene koje nisu predvidjene, moze
voditi opasnim situacijama.

5) Brizljivo ophodjenje i upotreba akku-alata

a) Punite akku samo u aparatima za
punjenje, koje je preporuéio proizvodjac.
Za aparat za punjenje koji je pogodan za
odredjenu vrstu baterija, postoji opasnost
od pozara, ako se upotrebljava sa drugim
baterijama.

b) Upotrebljavajte samo akku predvidjene
za to u elektri¢nim alatima. Upotreba
drugih baterija moze voditi povredama i
pozaru.

c) Drzite ne kori$éeni akku dalje od kance-
larijskih spajalica, novéica, kljuéeva,
eksera, zavrtanja ili drugih malih metal-
nih predmeta, koji mogu prouzrokovati
premoscavanje kontakata. Kratak spoj
izmedju kontakata baterije moze imati za
posledicu opekotine ili vatru.

d) Kod pogresne primene moze te¢nost da
izadje iz akku. 1zbegavajte kontakt sa
njom. Kod slu¢ajnog kontakta isperite sa
vodom. Ako tec¢nost dospe u o¢i, iskoris-
tite i dodatnu lekarsku pomo¢. Te¢nost
baterije koja izlazi moZe voditi nadraza-
jima koze ili opekotinama.

6) Servisi

a) Neka Vam Vas elektri¢ni alat popravlja
samo kvalifikovano osoblje i samo sa
originalnim rezervnim delovima. Tako se
obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva za busilice i
uvrtace

» Drzite uredjaj za izolovane povrsine drski
kada izvodite radove kod kojih upotrebljeni
alat ili zavrtanj mozZe da susretne skrivene
vodove struje. Kontakt sa jednim vodom koji
sprovodi struju moze da stavi pod napon
metalne delove uredjaja i da utic¢e na
elektri¢ni udar.
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» Upotrebljavajte pogodne aparate za detek-
ciju, da bi usli u trag skrivenim vodovima
snabdevanja, ili pozovite za to mesno
drustvo za napajanje. Kontakt sa elektricnim
vodovima moze voditi vatri i elektricnom
udaru. Ostecenje nekog gasovoda moze
voditi ekploziji. Prodiranje u vod sa vodom
prouzrokovace ostecenje predmeta.

» Odmabh iskljucite elektri¢ni alat, ako
elektri¢ni alat blokira. Da li ste pazili na
visoke reakcione momente, koji
prouzrokoju povratan udarac. Upotrebljeni
alat blokira ako:

- je elektri¢ni alat preopterecen ili
— ako se iskosi u radnom komadu koji se
obradjuje.

» Dobro i ¢vrsto drzite elektricni alat. Kod
stezanja i odvrtanja zavrtanja mogu na kratko
nastati visoki reakcioni momenti.

» Obezbedite radni komad. Radni komad
kojeg ¢vrsto drze zatezni uredjaji ili stega
sigurnije se drzi nego sa VaSom rukom.

» Drzite Vase radno mesto Cisto. MeSavine
materijala su posebno opasne. Prasina od
lakog metala moze goreti ili eksplodirati.

» Sacekajte da se elektri¢ni alat umiri, pre
nego $to ga ostavite. Upotrebljeni alat se
moze zakaciti i gubitkom kontrole voditi
preko elektricnog alata.

» Ne otvarajte bateriju. Postoji opasnost od
kratkog spoja.

Zastitite aku bateriju od izvora

O toplote, npr. i od trajnog Suncevog
zracenja, vatre, vode i vlage. Inace
postoji opasnost od eksplozije.

» Upotrebljavajte samo originalne Bosch
akumulatore sa naponom navedenim na
tipskoj tablici Vaseg elektri¢nog alata. Pri
upotrebi drugih akumulatora, na primer
imitacija, doradjenih akumulatora ili stranih
fabrikata, postoji opasnost od povreda kao i
oStecenja predmeta putem akumulatora koji
mogu eksplodirati.
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Opis funkcija

Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozo-
renja i uputstava mogu imati za po-
sledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili
teSke povrede.

Molimo da otvorite preklopljenu stranicu sa
prikazom aparata i ostavite ovu stranicu
otvorenu, dok ¢itate uputstvo za rad.

Upotreba prema svrsi

Elektri¢ni alat je predvidjen za uvrtanje i
odvrtanje zavrtanja kao i busenje u drvetu,
metalu, keramici i plastici.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika
odnosi se na prikaz elektri¢nog alata na grafickoj
strani.

1 Stezna glava sa brzim stezanjem

2 Prsten za podes$avanje biranja obrtnog
momenta

Prekidac za biranje brzine

Umetak uvrtaca*

Dugme za deblokadu akumulator
Akumulator*

Preklopnik smera okretanja
Prekidac za ukljucivanje-isklju¢ivanje

© 00N Oh W

Drska (izolovana povrsina za prihvat)

10 Univerzalni drda¢ umetka*

11 Sigurnosni zavrtanj za steznu glavu sa brzim
stezanjem

12 Imbus klju¢**

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno

pakovanje. Kompletni pribor mozete da nadete u
nasem programu pribora.

**nalazi se u trgovini (nije u obimu isporuke)

Bosch Power Tools
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Informacije o Sumovima/vibracijama

Izmerene vrednosti buke utvrdene su u skladu
sa EN 60745.

Nivo zvuénog pritiska uredjaja vrednovan sa A je
tipi¢no manji od 70 dB(A). Nesigurnost K =3 dB.
Nivo zvuka pri radu moze prekoraciti 80 dB(A).

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija (Zbir vektora tri
pravca) dobijeni prema EN 60745:

Busenje u metalu: Emisiona vrednost vibracija
ay, <2,5 m/s?, Nesigurnost K =1 m/s?,

Zavrtnji: Emisiona vrednost vibracija

a, <2,5 m/s?, Nesigurnost K =1 m/s?.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je iz-
meren prema mernom postupku koji je standar-
dizovan u EN 60745 i moze da se koristi za
poredjenje elektri¢nih alata jedan sa drugim.
Pogodan je i za privremenu procenu optereéenja
vibracijama.

Tehnicki podaci

Akku-busilica-odvrta¢ GSR ...

Professional

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno
primenu elektri¢nog alata. Ako se svakako elek-
tri¢ni alat upotrebljava za druge namene sa dru-
gim upotrebljenim alatima ili nedovoljno odrza-
vanja, moze doc¢i do odstupanja nivoa vibracija.
Ovo moze u znacajnoj meri povecati optereéenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Za tac¢nu procenu opterecenja vibracijama tre-
balo bi uzeti u obzir i vreme, u kojem je uredjaj
ukljucen ili radi, medjutim nije stvarno u upotre-
bi. Ovo mozZe znacajno redukovati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite
radnika pre delovanja vibracija kao na primer:
Odrzavanje elektri¢nog alata i upotrebljeni alati,
odrzavanje toplih ruku, organizacija odvijanja
posla.

Broj predmeta 3601 J95 ... 500 501 400 401 300
Nominalni napon V= 12 12 14,4 14,4 18
Broj obrtaja na prazno

- 1. brzina mint  0-400 0-400 0-400 0-400 0-450
- 2. brzina mint 0-1400 0-1400 0-1400 0-1400 0-1450
max. obrtni momenat

tvrdji/meksi slucaj zavrtanja

prema ISO 5393 Nm 34/20 36/20 38/22 42/22 44/28
max. zavrtnji-J mm 7 7 8 8 9
max. busenje-@

- Celik mm 10 13 10 13 11
- Drvo mm 25 28 32 35 32
Podrucje zatezanja stezne

glave mm 1,5-10 15-13 15-10 1,5-13 1,5-10
Navoj vretena busilice %" %" %" %" %"
Tezina prema EPTA-Procedure

01/2003 kg 1,8 1,9 1,9 2,0 2,1

Tehnicki podaci dobijeni sa 2,0 Ah NiCd-akumulatorski paket.

Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici Vaseg elektri¢nog alata. Trgovacke oznake pojedinih

elektri¢nih alata mogu varirati.
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Izjava o usaglasenosti

43

Izjavljujemo na vlastitu odgovornost da je dole
»Tehnicki podaci“ opisani proizvod usaglasen sa
slede¢im standardima ili normativnim aktima:
EN 60745 prema odredbama smernica
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Tehni¢ka dokumentacija kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

vy v fm’;ﬁ,{_h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
28.09.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

Punjenje akumulatora

Nova ili duze vremena neupotrebljena baterija
daje tek posle oko 5 ciklusa punjenja i
praznjenja svoju punu snagu.

Zavadjenje akumulator 6 pritisnite dugme za de-
blokadu 5 i povucite bateriju na dole iz elek-
tricnog alata. Ne upotrebljavajte pritom silu.

Baterija je opremljena sa jednom NTC-kontro-
lom temperature, koja omogucuje punjenje
samo u podrucju temperature izmedju 0 °C i
45 °C. Na taj nacin se postize dug vek trajanja
baterije.

Bitno skra¢eno vreme rada posle punjenja
pokazuje da je baterija istroSena i da se mora
zameniti.

Obratite paznju na uputstva za uklanjanje
djubreta.
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Promena alata (pogledajte sliku A)

» Dovedite pre svih radova na elektricnom
alatu (na primer odrzavanje, promena alata
itd.) kao i njegovog transporta i ¢uvanja,
preklopnik za smer okretanja u srednju
poziciju. Kod nenameravanog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje-iskljucivanje
postoji opasnost od povreda.

Kod ne pritisnutog prekidaca za

ukljucivanje-iskljucivanje 8 blokira se vreteno

busilice. Ovo omogucava brzu, udobniju i

jednostavniju promenu upotrebljenog

elektri¢cnog alata u steznoj glavi.

Otvorajte brzu steznu glavu 1 okretanjem u
pravcu okretanja @, sve dok se ne bude mogao
ubaciti alat. Ubacite alat.

Zavréite ¢vrsto rukom cauru brze stezne glave 1
u pravcu okretanja @ sve dok ne prestane da se
Cuje preskakanje. Stezna glava se tako
automatski blokira.

Blokada se ponovo oslobadja, ako za uklanjanje
alata ¢auru okrecéete u suprotnom pravcu.

Promena stezne glave

» Dovedite pre svih radova na elektric(nom
alatu (na primer odrzavanje, promena alata
itd.) kao i njegovog transporta i ¢uvanja,
preklopnik za smer okretanja u srednju
poziciju. Kod nenameravanog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje-isklju¢ivanje
postoji opasnost od povreda.

Uklanjanje sigurnosnog zavrtnja
(pogledajte sliku B)

Brza stezna glava 1 je osigurana od nenamernog
odvrtanja sa vretena busilice sa jednim
sigurnosnim zavrtnjem 11. Otvorite potpuno
brzu steznu glavu 1 i odvrnite sigurnosni zavrtanj
11 u pravcu okretanja @. Obratite paznju na to,
bez zareza sigurnosni zavrtanj ima levi navoj.

Bosch Power Tools
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Demonza stezne glave (pogledajte sliku C)

Ubacite imbus klju¢ 12 sa krac¢im krajem napred
u steznu glavu sa brzim stezanjem 1.

Postavite elektri¢ni alat na stabilnu podlogu, na
primer na radni sto. Drzite ¢vrsto elektri¢ni alat
i odvrnite brzu steznu glavu 1 okretanjem imbus
klju¢a 12 u pravcu okretanja @. Jedna
»slepljena® brza stezna glava se odvrée lakim
udarcem na dugi rukavac imbus kljuca 12.
Uklonite imbus klju¢ iz brze stezne glave i
potpuno odvrnite brzu steznu glavu.

Montaza stezne glave (pogledajte sliku D)

Montaza stezne glave sa brzim stezanjem se vrsi
obrnutim redosledom.

Stezna glava mora da se stegne sa
zateznim momentom od oko 20-25 Nm.

Sigurnosni zavrtanj 11 uvrnite u levo u otvorenu
steznu glavu brzog stezanja. Koristite novi
sigurnosni zavrtanj jer se na njegovoj lozi nalazi
sigurnosna lepljiva masa koja prestaje delovati
nakon vise primena.

Usisavanje prasine/piljevine
» Prasine od materijala kao $to je premaz koji
sadrzi olovo, neke vrste drveta, minerali i
metal mogu biti Stetni po zdravlje. Dodir ili
udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika
ili osoba koje se nalaze u blizini.
Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao
izazivaci raka, posebno u vezi sa dodatnim
materijama za obradu drveta (hromati,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji
sadrzi azbest smeju raditi samo strucnjaci.
— Pobrinite se za dobro provetravanje
radnog mesta.
— Preporucuje se, da se nosi zastitna maska
za disanje sa klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje
treba obradjivati u Vasoj zemlji.

Rad

Pustanje u rad

Ubacivanje baterije

» Koristite samo originalni Bosch O paket
akumulatora sa naponom koji je naveden na
tipskog tablici Vaseg elektricnog alata.
Korisc¢enje drugih akumulatora moze uticati
na povrede i opasnost od pozara.

Postavite preklopnik za smer okretanja 7 na
sredinu, da bi sprecili nenameravano
ukljucivanje. Ubacite napunjenu bateriju 6 u
drsku sve dok ne uskoci ¢ujno i naleze ravno na
drsci.

Podesavanje smera okretanja
(pogledajte sliku E)

Sa preklopnikom smera okretanja 7 mozete
menjati smer okretanja elektri¢nog alata. Kod
pritisnutog prekidaca za ukljuc¢ivanje-iskljuci-
vanje 8 ovo nije moguce.

Desni smer: Za busenje i uvrtanje zavrtanja
pritisnite preklopnik za smer okretanja 7 u levo
do grani¢nika.

Levi smer: Za odpustanje odnosno odvrtanje
zavrtanja pritisnite preklopnik smera okretanjau
desno do grani¢nika 7.

Biranje obrtnog mementa

Sa prstenom za podeS$avanje biranja obrtnog
momenta 2 mozete unapred birati potreban
obrtni momenat 20 u stepenima. Kod ispravnog
podesavanja upotreljeni alat se zaustavi, ¢im se
zavrtanj uvrne u ravni sa materijalom odnosno
¢im se dostigne obrtni momenat. U poziciji ,,aw ¢
je zaustavna spojnica sa preskakanjem
deaktivirana, naprimer za busenje.

Birajte pri odvrtanju zavrtanja eventualno vece
podedavanje odnosno stavite na simbol ,aw ¢,

Mehanicko biranje brzina

» Aktivirajte prekidac za biranje brzina 3
samo u mirovanju elektri¢énog alata.

Sa prekidacem za biranje brzina 3 mozete pret-
hodno birati 2 podrucja broja obrtaja.
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Brzina I:
NiZe podrucje obrtaja; za uvrtanje ili radove sa
velikim presekom busenja.

Brzina ll:
Vece podrucje obrtaja, za rad sa manjim
presekom.

Ako se prekidac za brzine 3 ne moze pomeriti do
grani¢nika, malo okrenite steznu glavu sa
burgijom.

Ukljuéivanje-iskljuéivanje

Pritisnite za pustanje u rad elektricnog alata
prekidac za ukljucivanje-isklju€ivanje 8 i drzite
ga pritisnut.

Da bi elektri¢ni alat iskljuéili pustite prekidac za
ukljucivanje-iskljucivanje 8.

Podesavanje broja obrtaja

MozZete broj obrtaja uklju¢enog elektri¢nog alata
regulisati kontinuirano, zavisno od toga koliko
ste pritisnuli prekida¢ za ukljucivanje-
iskljuc¢ivanje 8.

Lak pritisak na prekida¢ za ukljucivanje-
isklju¢ivanje 8 uti¢e na niski broj obrtaja. Sa
rastuc¢im pritiskom povecava se broj obrtaja.

Potpuno automatska blokada vretena
(Auto-Lock)

Kod ne pritisnutog prekidaca za
ukljucivanje-iskljucivanje 8 se blokira vreteno za
busenje a time i prihvat za alat.

Ovo omogucava uvrtanje zavrtanja i pri praznom
akumulatoru odnosno korisc¢enje elektri¢nog
alata kao odvrtke za zavrtnje.

Inerciona koénica

Pri pustanju prekidaca za ukljucivanje-
iskljucivanje 8 koci se stezna glava i tako
sprec¢ava dalje okretanje upotrebljenog alata.

Pustite pri uvrtanju zavrtanja tek onda prekidac
za ukljucivanje-iskljucivanje 8, kada zavrtanj
bude u ravni u radnom komadu. Glava zavrtnja
ne ulazi tada u radni komad.
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Uputstva za rad

» Stavljajte elektri¢ni alat samo iskljucen na
zavrtanj. Upotrebljeni alati koji se okrec¢u
mogu skliznuti.

Posle duzeg rada sa malim obrtajima trebali bi
elektri¢ni alat radi hladjenja da ostavite da radi
oko 3 minuta na maksimalnim obrtajima u
praznom hodu.

Koristite kod buSenja u metalu samo
besprekorne, naostrene HSS-burgije
(HSS=Brzorezuci celik visokog ucinka).
Odgovarajuci kvalitet garantuje Bosch-Pribor.

Pre uvrtanja vecih, duzih zavrtanja u tvrde radne
komade trebali bi najpre probusiti sa presekom
jezgra navoja na oko 2/3 duzine zavrtnja.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Dovedite pre svih radova na elektric(nom
alatu (na primer odrzavanje, promena alata
itd.) kao i njegovog transporta i ¢uvanja,
preklopnik za smer okretanja u srednju
poziciju. Kod nenameravanog aktiviranja
prekidac¢a za ukljucivanje-isklju¢ivanje
postoji opasnost od povreda.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju
Ciste, da bi dobro i sigurno radili.

Ako bi elektri¢ni alat i pored brizljivog postupka
izrade i kontrole nekada otkazao, popravku
mora vrsiti neki autorizovani servis za Bosch-
elektri¢ne alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i
narucivanja rezervnih delova broj predmeta sa
10 brojc¢anih mesta prema tipskoj tablici
elektri¢nog alata.

Bosch Power Tools
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Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke
i odrzavanja Vaseg proizvoda kao i u vezi
rezervnih delova. Sematske prikaze i informacije
u vezi rezervnih delova nadi ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomodi kod
pitanja u vezi kupovine, primene i podesavanja
proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovic¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381 (011) 244 85 46
Fax: +381 (011) 241 62 93
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se
odvoze regeneraciji koja odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte elektri¢ni pribor u
kuéno djubre!

Prema evropskim smernicama
2002/96/EG o starim elektri¢nim i
elektronskim uredjajimainjihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju vise upotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Akku/baterije:

é’% Ni-CdK @ Ni-MHK

Ni-Cd: Nickel-Cadmium

Paznja: Ovi akku sadrze Cadmijum, jako otrovan
teSki metal.

Ni-MH: Nickel-Metallhydrid

Ne bacajte akku/baterije u kuéno djubre, u vatru
ili vodu. Akku/baterije treba sakupljati, regeneri-
sati ili uklanjati na nacin koji odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Samo za EU-zemlje:

Prema smernici 91/157/EWG moraju se
akku/baterije koje su u kvaru ili istro$ene,
regenerisati.

Zadrzavamo pravo na promene.
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Varnostna navodila

Splo$na varnostna navodila za
elektri¢na orodja

A OPOZORILO Preberite vsa opozorila in

napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in
napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar
in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste
v prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje®, ki se pojavlja v
nadaljnjem besedilu, se nanasa na elektri¢na
orodja z elektri¢nim pogonom (z elektri¢nim
kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektri¢nega kabla).

1) Varnost na delovhem mestu
a) Delovno podrocje naj bo vedno ¢isto in
dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena
delovna podrocja lahko povzrocijo nezgode.

b) Ne uporabljajte elektricnega orodja v
okolju, kjer lahko pride do eksplozij
oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive
tekoéine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se
lahko prah ali para vnameta.

c) Prosimo, da med uporabo elektri¢cnega
orodja ne dovolite otrokom ali drugim
osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko
povzroc€i izgubo kontrole nad napravo.

2) Elektri¢na varnost

a) Prikljuéni vtika¢ elektriénega orodja se
mora prilegati vti¢nici. Spreminjanje vti-
kaca na kakrsenkoli nacin ni dovoljeno.
Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte vtikacev z adapterji. Ne-
spremenjeni vtikaci in ustrezne vti¢nice
zmanjsujejo tveganje elektri¢cnega udara.

b) Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami kot so na primer cevi, grelci,
Stedilniki in hladilniki. Tveganje elektricnega
udara je vecje, Ce je Vase telo ozemljeno.

c) Prosimo, da napravo zavarujete pred dez-
jemalivlago. Vdor vode v elektri¢no orodje
povecuje tveganje elektricnega udara.

3)
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d) Ne uporabljajte kabla za nosenje ali obe-
Sanje elektricnega orodja in ne vlecite za
kabel, ¢e Zelite vtikac izvledéi iz vti¢nice.
Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajocimi se deli
naprave. Poskodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektri¢nega udara.

e) Kadar uporabljate elektriéno orodje
zunaj, uporabljajte samo kabelske po-
daljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjSuje
tveganje elektricnega udara.

f) Ce je uporaba elektriénega orodja v
vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zas¢éito pred kvarnim tokom.
Uporaba zasc¢itnega stikala zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

Osebna varnost

a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se
dela z elektri¢nim orodjem lotite z razu-
mom. Ne uporabljajte elektricnega
orodja, ¢e ste utrujeni oziroma ce ste
pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti med uporabo elek-
tricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

b) Uporabljajte osebno zasc¢itno opremo in
vedno nosite zaséitna oc¢ala. Nosenje
osebne zascitne opreme, na primer maske
proti prahu, nedrsecih zascitnih cevljev,
varnostne ¢elade ali zasc¢itnih glu$nikov,
kar je odvisno od vrste in nacina uporabe
elektri¢nega orodja, zmanjSuje tveganje
telesnih poskodb.

c) lzogibajte se nenamernemu zagonu.
Pred prikljucitvijo elektricnega orodja na
elektriéno omrezje in/ali na akumulator
in pred dviganjem ali noSenjem se pre-
pricajte, ce je elektri¢no orodje izklop-
ljeno. Prenasanje naprave s prstom na
stikalu ali prikljucitev vklopljenega elek-
tricnega orodja na elektricno omrezje je
lahko vzrok za nezgodo.

d) Pred vklapljanjem elektriénega orodja
odstranite nastavitvena orodja ali izvija-
¢e. Orodje ali klju¢, ki se nahaja v vrtecem
se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

Bosch Power Tools
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4)

e) Izogibajte se nenormalni telesni drzi. Po-
skrbite za trdno stojisce in za stalno ravno-
tezje. Tako boste v nepricakovanih situacijah
elektri¢no orodje lahko bolje nadzorovali.

f) Nosite primerna oblaéila. Ne nosite
ohlapnih oblagéil in nakita. Lase, oblacila
in rokavice ne priblizujte premikajo¢im
se delom naprave. Premikajoci se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo,
dolge lase ali nakit.

g) Ce je na napravo mozno montirati priprave
za odsesavanje ali prestrezanje prahu, se
prepricajte, e so le-te prikljucene in ¢e se
pravilno uporabljajo. Uporaba priprave za
odsesavanje prahu zmanjsuje zdravstveno
ogrozenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi

orodji

a) Ne preobremenjujte naprave. Pri delu
uporabljajte elektri¢na orodja, ki so za to
delo namenjena. Z ustreznim elektri¢nim
orodjem boste v navedenem zmogljivost-
nem podrocju delali bolje in varneje.

b) Ne uporabljajte elektri¢nega orodja s
pokvarjenim stikalom. Elektri¢no orodje,
ki se ne da vec vklopiti ali izklopiti, je
nevarno in ga je potrebno popraviti.

c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo
delov pribora ali odlaganjem naprave iz-
vlecite vtikac iz elektri¢ne vti¢nice in/ali
odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elek-
tricnega orodja.

d) Elektri¢na orodja, katerih ne uporablja-
te, shranjujte izven dosega otrok. Ose-
bam, ki naprave ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, napra-
ve ne dovolite uporabljati. Elektricna
orodja so nevarna, ¢e jih uporabljajo
neizkusene osebe.

e) Skrbno negujte elektri¢no orodje. Kontro-
lirajte brezhibno delovanje premicnih delov
naprave, ki se ne smejo zatikati. Ce so ti
deli zlomljeni ali poskodovani do te mere,
da ovirajo delovanje elektricnega orodja,
jih je potrebno pred uporabo naprave
popraviti. Slabo vzdrzevana elektricna
orodja so vzrok za mnoge nezgode.

5)

6)

f) Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo
vedno ostra in Cista. Skrbno negovana
rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so lazje vodljiva.

g) Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja
in podobno uporabljajte ustrezno tem
navodilom. Pri tem upostevajte delovne
pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v
namene, ki so drugaéni od predpisanih,
lahko privede do nevarnih situacij.

Skrbno ravnanje in uporaba akumula-
torskih orodij

a) Akumulatorske baterije polnite samo v
polnilnikih, ki jih priporoca proizvajalec.
Polnilnik, ki je namenjen doloceni vrsti
akumulatorskih baterij, se lahko vname,
Ce ga boste uporabljali skupaj z drugac-
nimi akumulatorskimi baterijami.

b) V elektri¢nih orodjih uporabljajte le aku-
mulatorske baterije, ki so zanje predvi-
dene. Uporaba drugih akumulatorskih
baterij lahko povzroci telesne poskodbe
ali pozar.

c) Akumulatorska baterija, katere ne upo-
rabljate, ne sme priti v stik s pisarniskimi
sponkami, kovanci, Zeblji, vijaki in drugi-
mi manj$imi kovinskimi predmeti, ki bi
lahko povzrocili premostitev kontaktov.
Kratek stik med akumulatorskimi kontakti
lahko ima za posledico opekline ali pozar.

d) V primeru napacne uporabe lahko iz aku-
mulatorske baterije iztece tekoéina.
Izogibajte se kontaktu z njo. Pri nakljuc-
nem kontaktu s koZo spirajte z vodo. Ce
pride tekocina v oko, dodatno poiscite
tudi zdravnisko pomoc¢. Iztekajoca aku-
mulatorska tekocina lahko povzroci
drazenje koze ali opekline.

Servisiranje

a) Vase elektri¢no orodje naj popravlja
samo kvalificirano strokovno osebje ob
obvezni uporabi originalnih rezervnih
delov. Tako bo zagotovljena ohranitev
varnosti naprave.
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Varnostna opozorila za vrtalne stroje in

vijaénike

» Napravo smete drzati le na izoliranem
rocaju, ¢e delate na obmocju, kjer lahko
vstavljeno orodje ali vijak pride v stik s
skritimi omreznimi napeljavami. Stik z
napeljavo, ki je pod napetostjo povzroci, da
so posledi¢no tudi kovinski deli naprave pod
napetostjo in to vodi do elektricnega udara.

» Za iskanje skritih oskrbovalnih vodov upo-
rabljajte ustrezne iskalne naprave oziroma
se o tem pozanimajte pri lokalnem podjetju
za oskrbo z elektriko, plinom in vodo. Stik z
vodi, ki so pod napetostjo, lahko povzroci
pozar ali elektri¢ni udar. Poskodbe plinskega
voda so lahko vzrok za eksplozijo, vdor v
vodovodno omreZje pa ima za posledico
materialno $kodo.

» V primeru blokiranja vstavnega orodja
elektriéno orodje takoj izklopite. Bodite
pripravljeni na visoke reakcijske momente,
ki povzrocijo nasprotni udarec. Vstavno
orodje blokira v naslednjih primerih:

- Ce je elektri¢no orodje preobremenjeno ali
- Ce se zagozdi v obdelovanec.

» Trdno drzite elektricno orodje. Pri zatego-
vanju ali odvijanju vijakov lahko za kratek ¢as
nastopijo visoki reakcijski momenti.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo
proti premikanju bolje zavarovan z vpenjal-
nimi pripravami ali s primezem, kot ¢e bi ga
drzali z roko.

» Delovno mesto naj bo vedno ¢isto. Posebno
nevarne so mes$anice materialov. Prah lahkih
kovin se lahko vname ali eksplodira.

» Pred odlaganjem elektri¢cnega orodja
pocakajte, da se orodje popolnoma ustavi.
Elektri¢no orodje se lahko zatakne, zaradi
¢esar lahko izgubite nadzor nad njim.

» Akumulatorske baterije ne odpirajte. Nevar-
nost kratkega stika!
i Zascitite akumulatorsko baterijo pred
m vrocino, npr. tudi pred stalnim
soncnim obsevanjem, ognjem, vodo

in vlaznostjo. Obstaja nevarnost
eksplozije.
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» Uporabljajte samo originalne
akumulatorske baterije Bosch z napetostjo,
ki je navedena na tipski tablici vasega
elektriénega orodja. Pri uporabi drugih
akumulatorskih baterij, na primer
ponaredkov, predelanih akumulatorskih
baterij ali akumulatorskih baterij tujih
podjetij obstaja nevarnost poskodb in
materialnih skod zaradi eksplozij
akumulatorskih baterij.

Opis delovanja

Preberite vsa opozorila in
napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih
opozoril in napotil lahko povzrocijo
elektri¢ni udar, pozar in/ali tezke
telesne poskodbe.

Razprite stran s sliko naprave in pustite to stran

med branjem navodil za uporabo odprto.

Uporaba v skladu z namenom

Elektri¢no orodje je predvideno za privijanje in
odvijanje vijakov ter za vrtanje v les, kovino,
keramiko in umetne mase.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na
sliki, se nanasa na prikaz elektri¢cnega orodja na
strani z grafiko.

-

Hitrovpenjalna glava

Prstan za prednastavitev vrtilnega momenta
Stikalo za izbiro stopnje

Bit za vijacenje*

Deblokirna tipka akumulatorske baterije
Akumulatorska baterija*

Preklopno stikalo smeri vrtenja
Vklopno/izklopno stikalo

Rocaj (izolirana povrsina rocaja)
Univerzalno drzalo za bit*

© 00N G A~ WOWN

o
= O

Varovalni vijak za hitrovpenjalno glavo

12 Inbus klju¢**

*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega
dobave. Celoten pribor je del naSega programa pribora.

**se dobi v trgovinah (ni vkljuéeno v obseg dobave)
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Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti hrupa izracunane v skladu z
EN 60745.

Nivo zvo¢nega tlaka naprave po vrednotenju A je

tipi¢no manjsi od 70 dB(A). Neto¢nost K =3 dB.

Nivo hrupa pri delu lahko preseze 80 dB(A).
Nosite zas¢itne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh
smeri), izracunane po EN 60745:

vrtanje v kovino: vrednost emisije vibracij

a, <2,5 m/s?, nezanesljivost K=1 m/s?,
vijagenje: vrednost emisije vibracij a, <2,5 m/s?,
nezanesljivost K=1 m/s?.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih
so se izmerile v skladu s standardiziranim
merilnim postopkom po EN 60745 in se lahko
uporabljajo za primerjavo elektri¢nih orodij med
seboj. Primeren je tudi za zacasno oceno

Tehnicni podatki

obremenjenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne upo-
rabe elektri¢nega orodja. Ce pa se elektri¢no
orodje uporablja $e v druge namene, z odstopa-
jocimi vstavnimi orodiji ali pri nezadostnem
vzdrzevanju, lahko nivo vibracij odstopa. To
lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo-
¢enim obdobjem uporabe obc&utno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti z vibra-
cijami morate upostevati tudi tisti cas, ko je
naprava izklopljena in tece, vendar dejansko ni v
uporabi. To lahko ombremenjenost z vibracijami
preko celotnega obdobja dela ob&éutno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito
upravljalca pred vpljivi vibracij, npr. Vzdrzevanje
elektri¢nega orodja in vstavnih orodij, zegre-
vanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Akumulatorski vrtalni vijacnik GSR ...

Professional
Stevilka artikla 3601 J95 ... 500 501 400 401 300
Nazivna napetost V= 12 12 14,4 14,4 18
Stevilo vrtljajev v prostem teku
- 1. stopnja min!  0-400 0-400 0-400 0-400 0-450
- 2. stopnja mint 0-1400 0-1400 0-1400 0-1400 0-1450
Maks. zatezni moment pri
trdem/mehkem vijacenju po
ISO 5393 Nm 34/20 36/20 38/22 42/22 44/28
Maks. & vijaka mm 7 7 8 8 9
Maks. @ vrtine
- jeklo mm 10 13 10 13 11
- les mm 25 28 32 35 32
Obmocje vpenjanja vpenjalne
glave mm 1,5-10 1,5-13 15-10 15-13 15-10
Navoj vrtalnega vretena " %" " n" %"
Teza po EPTA-Procedure
01/2003 kg 1,8 1,9 1,9 2,0 2,1

Tehni¢ni podatki so bili izracunani z akumulatorjem 2,0 Ah NiCd.

Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski ploscici Vasega elektri¢nega orodja. Trgovske oznake posameznih

elektri¢nih orodij so lahko drugacne.
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Izjavljamo pod izkljuéno odgovornostjo, da
proizvod pod , Tehni¢ni podatki“ ustreza
naslednjim standardom oz. standardiziranim
dokumentom: EN 60745 v skladu z dolo¢ili
Direktiv 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).

Tehni¢na dokumentacija se nahaja pri:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o skladnosti

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

vy v fm’;ﬁ,{_h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
28.09.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

Polnjenje akumulatorske baterije

Nova akumulatorska baterija ali baterija, ki dalj
¢asa ni bila v uporabi, pridobi polno zmogljivost
Sele po priblizno petih ciklusih polnjenja in
praznjenja.

Odstranitev akumulatorske baterije 6 pritisnite
deblokirni tipki 5 in potegnite akumulator v
smeri navzdol iz elektri¢nega orodja. Ne delajte
s silo.

Akumulatorska baterija je opremljena z nadzo-
rom temperature NTC, ki dopu$¢a samo polnje-
nje v temperaturnem podrocju med 0 °C in

45 °C. S tem je zagotovljena dolga Zivljenjska
doba akumulatorske baterije.

Bistveno krajsi ¢as delovanja po polnjenju
pomeni, da je akumulatorska baterija izrabljena
in da jo je potrebno zamenjati.

Upostevajte navodila za odstranjevanje
odsluzenih naprav.
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Zamenjava orodja (glejte sliko A)

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju (na primer vzdrZevanje, zamen-
java orodja, itd.) kakor tudi pri transporti-
ranju in shranjevanju premaknite stikalo za
preklop smeri vrtenja v sredino. Nenameren
vklop vklopno/izklopnega stikala lahko
povzroci telesne poskodbe.

Pri nepritisnjenem vklopno/izklopnem stikalu 8
je vrtalno vreteno aretirano. To omogoca hitro,
udobno in enostavno zamenjavo vsadnega
orodja v vpenjalni glavi.

Odprite hitrovpenjalno glavo 1 z vrtenjem v
smeri @ tako dolgo, da se orodje lahko vstavi.
Vstavite orodje.

Z roko moc¢no zavrtite tulec hitrovpenjalne glave
1 v smerivrtenja @ tako, da se rastriranje ne slisi
ve¢. Tako se vpenjalna glava avtomatsko
zablokira.

Ce boste Zeleli odstraniti orodje, obracajte tulec
obracali v nasprotno smer in blokiranje se bo
sprostilo.

Zamenjava vpenjalne glave

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢-
nem orodju (na primer vzdrZevanje, zamen-
java orodja, itd.) kakor tudi pri transporti-
ranju in shranjevanju premaknite stikalo za
preklop smeri vrtenja v sredino. Nenameren
vklop vklopno/izklopnega stikala lahko
povzroci telesne poskodbe.

Odstranitev varnostnega vijaka (glejte sliko B)

Hitrovpenjalna glava 1 je zavarovana proti
nenamerni sprostitvi vrtalnega vretena s
fiksirnim vijakom 11. Do konca odprite
hitrovpenjalno glavo 1 in odvijte fiksirni vijak 11
v smeri vrtenja @. Pri tem upostevajte, da ima
fiksirni vijak levi navoj.

DemontazZa vpenjalne glave (glejte sliko C)

Inbus klju¢ 12 s kratkim delom obrnjenim napre;j
vpnite v hitrovpenjalno glavo 1.

Bosch Power Tools
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Elektri¢no orodje polozite na stabilno podlogo,
npr. na delavnisko mizo. Pridrzite elektricno
orodje in sprostite hitrovpenjalno glavo 1 z
vrtenjem inbus kjuca 12 v smeri vrtenja @. Ce
hitrovpenjalna glava obtici, jo sprostite z rahlim
udarcem na dolgo prijemalo inbus kljuca 12.
Odstranite inbus klju¢ iz hitrovpenjalne glave ter
glavo popolnoma odvijte.

Montaza vpenjalne glave (glejte sliko D)

Montazo hitrovpenjalne glave opravite v
obratnem zaporedju.

Vpenjalno glavo je potrebno zategniti z
zateznim momentom pribliZno
20-25 Nm.

Privijte varovalni vijak 11 v nasprotni smeri
urnega kazalca v odprto hitrovpenjalno glavo.
Vsaki¢ morate uporabiti nov varovalni vijak, saj
je na navoju tega vijaka namescena varovalna
lepilna masa, ki pri ve¢kratni uporabi preneha
ucinkovati.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

» Prah nekaterih materialov kot npr. svin¢ene-
ga premaza, nekaterih vrst lesa, mineralov in
kovin je lahko zdravju skodljiv. Dotik ali
vdihavanje tega prahu lahko povzrodi aler-
gi¢ne reakcije in/ali obolenja dihal uporab-
nika ali oseb, ki se nahajajo v blizini.
Doloc¢ene vrste prahu kot npr. prah hrasto-
vine ali bukovja veljajo kot kancerogene, Se
posebej v povezavi z dodatnimi snovmi za
obdelavo lesa (kromat, zascitno sredstvo za
les). Material z vsebnostjo azbesta smejo
obdelovati le strokovnjaki.

— Poskrbite za dobro zrac¢enje delovnega
mesta.

- Priporo¢amo, da nosite zas¢itno masko za
prah s filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za
obdelovalne materiale.

Delovanje

Zagon

Namestitev akumulatorske baterije

» Uporabljajte samo originalne 0-Pack
akumulatorje znamke Bosch z napetostjo, ki
je navedena na tipski ploscici elektricnega
orodja. Uporaba drugih akumulatorjev lahko
povzroci telesne poskodbe in pozar.

Postavite preklopno stikalo smeri vrtenja 7 na
sredino, kar bo onemogocilo nepredviden vklop
naprave. Napolnjeno akumulatorsko baterijo 6
namestite v rocaj, kjer naj sliSno zaskoci.
Poravnana mora biti z rocajem.

Nastavitev smeri vrtenja (glejte sliko E)

S stikalom za preklop smeri vrtenja 7 lahko
spreminjate smer vrtenja elektricnega orodja.
Pri pritisnjenem vklopno/izklopnem stikalu 8
spreminjanje smeri vrtenja ni mozno.

Vrtenje v desno: Za vrtanje in privijanje vijakov
pritisnite stikalo za preklop smeri vrtenja 7 do
konca v levo.

Vrtenje v levo: Za popuscanje oziroma odvijanje
vijakov pritisnite stikalo za preklop smeri vrtenja
7 do konca v desno.

Predizbira vrtilnega momenta

S pomocjo prstana za prednastavitev vrtilnega
momenta 2 lahko vrtilni moment nastavite v
20 stopnjah. Pri pravilni nastavitvi se vsadno
orodje ustavi, ko je vijak privit v podlago tako, da
je poravnan z materialom oziroma ko orodje
doseze nastavljeni vrtilni moment. V polozaju
& “je 7askocitvena sklopka deaktivirana, na
primer za vrtanje.
Pri odvijanju vijakov po potrebi izberite visjo
nastavitev oziroma prestavite prstan na simbol
aw “

Mehanska izbira stopnje

» Stikalo za izbiro stopnje 3 pritiskajte samo
pri mirujocem elektricnem orodju.

S stikalom za izbiro stopnje 3 lahko predhodno
izberete 2 podrocji stevila vrtljajev.
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Stopnja I:

NizZje podrocje vrtljajev; vijacenje ali delo z
velikim vrtalnim premerom.

Stopnja Il:

Podrocje visokih vrtljajev; delo z majhnim
vrtalnim premerom.

Ce stikala za izbiro stopnje 3 ni mozno potisniti
do konca, vpenjalno glavo s svedrom nekoliko
obrnite.

Vklop/izklop

Za zagon elektricnega orodja pritisnite vklopno/
izklopno stikalo 8 in ga drzite pritisnjenega.

Za izklop elektricnega orodja vklopno/izklopno
stikalo 8 spustite.

Nastavitev Stevila vrtljajev

Stevilo vrtljajev vklopljenega elektri¢nega orodja
lahko brezstopenjsko regulirate, kar je odvisno
od tega, kako globoko ste pritisnili
vklopno/izklopno stikalo 8.

Rahel pritisk na vklopno/izklopno stikalo 8 ima
za posledico nizko Stevilo vrtljajev. Z vse
mocnejSim pritiskanjem stikala se Stevilo
vrtljajev povecuje.

Samodejno aretiranje vretena (Auto-Lock)

Pri nepritisnjemen vklopno/izklopnem stikalu 8
je vrtalno vreteno in z njim prijemalo orodja
aretirano.

To omogoca privijanje vijakov tudi pri praznem
akumulatorju, kar pomeni, da lahko elektricno
orodje uporabljate kot obicajni izvijac.

Zavora izteka

Ko vklopno/izklopno stikalo 8 spustite, se
vpenjalna glava ustavi, kar prepreci zaklju¢ni tek
vsadnega orodja.

Pri privijanju vijakov vklopno/izklopno stikalo 8
spustite Sele potem, ko je vijak privit tako, da je
poravnan z materialom. Glava vijaka tako ne bo
prodrla v material.
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Navodila za delo

» Elektricno orodje postavite na vijak samo v
izklopljenem stanju. Vrteca se elektri¢na
orodja lahko zdrsnejo.

Po daljsem delu z nizkim Stevilom vrtljajev je
potrebno napravo ohladiti. V ta namen naj
naprava priblizno 3 minute deluje v prostem
teku pri maksimalnem Stevilu vrtljajev.

Pri vrtanju v kovino uporabljajte samo
brezhibne, nabrusene HSS-svedre (HSS =
visokozmogljivo hitrorezljivo jeklo). Ustrezno
kakovost zagotavlja program pribora Bosch.

Pred privijanjem vecjih, daljsih vijakov v trde
materiale najprej opravite predhodno vrtanje z
osnovnim premerom navoja in sicer v globini
priblizno 2/, dolzine vijaka.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iSCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢-
nem orodju (na primer vzdrZevanje, zamen-
java orodja, itd.) kakor tudi pri transporti-
ranju in shranjevanju premaknite stikalo za
preklop smeri vrtenja v sredino. Nenameren
vklop vklopno/izklopnega stikala lahko
povzroci telesne poskodbe.

» Elektricno orodje in prezra¢evalne reze naj
bodo vedno cisti, kar bo zagotovilo dobro in
varno delo.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in
preizkusanja prislo do izpada delovanja
elektri¢nega orodja, naj popravilo opravi
servisna delavnica, pooblas¢ena za popravila
Boschevih elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri narocanju
nadomestnih delov brezpogojno navedite
10-mestno Stevilko artikla, ki je navedena na
tipski ploscici naprave.

Bosch Power Tools
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Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja
glede popravila in vzdrzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega
stanja in informacije glede nadomestnih delov
se nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z
veseljem na voljo pri vprasanjih glede nakupa,
uporabe in nastavitve izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba
dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.

Samo za drzave EU:

Elektri¢nih orodij ne odlagajte
med hisne odpadke!

V skladu z Direktivo 2002/96/ES
Evropskega Parlamenta in Sveta o
odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (OEEOQ) in njeni uresnicitvi
v nacionalnem pravu se morajo elektri¢na
orodja, ki niso ve¢ v uporabi, lo¢eno zbirati ter
okolju prijazno reciklirati.

Akumulatorji/baterije:

é’% Ni-CdK @ Ni-MHK

Ni-Cd: nikelj-kadmijeve

Pozor: Te baterije vsebujejo kadmij, ki je zelo
strupena tezka kovina.

Ni-MH: nikelj-kovinohidridne
Akumulatorjev/baterij ne odlagajte med hisne
odpadke ali v vodo in jih ne sezigajte.
Akumulatorje/baterije je treba zbirati, reciklirati
ali jih odlagati na okolju prijazen nacin.

Samo za drzave EU:

V skladu s smernico 91/157/EGS je treba
defektne ali izrabljene akumulatorje/baterije
reciklirati.

PridrZzujemo si pravico do sprememb.
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Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne
alate

P r om0 Treba proéitati sve napo-

mene o sigurnosti i upute.

Ako se ne bi postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar
i/ili teSke ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute
za buducu primjenu.

U daljnjem tekstu koristen pojam ,,Elektri¢ni
alat® odnosi se na elektri¢ne alate s priklju¢kom
na elektri¢nu mrezu (s mreznim kabelom) i na
elektricne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

1)

2)

Sigurnost na radnom mjestu

a) Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i
dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijetljeno
radno mjesto mogu uzrokovati nezgode.

b) Ne radite s elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

c) Tijekom uporabe elektri¢cnog alata djecu
i ostale osobe drzite dalje od mjesta
rada. U slucaju skretanja pozornosti mogli
bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektriéna sigurnost

a) Prikljuéni utika¢ elektri¢nog alata mora
odgovarati uti¢nici. Na utikacu se ni na
koji nacin ne smiju izvoditi izmjene. Ne
koristite adapterski utika¢ zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatom.
Utika¢ na kojem nisu vrSene izmjene i
odgovarajuca uti¢nica smanjuju opasnost
od strujnog udara.

b) I1zbjegavajte dodir tijela s uzemljenim
povrsinama, kao Sto su cijevi, radijatori,
Stednjaci i hladnjaci. Postoji povec¢ana
opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase
tijelo bilo uzemljeno.

c) Uredaj drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat poveéava
opasnost od strujnog udara.

3)
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d) Ne zloupotrebljavajte prikljuéni kabel za
nosenje, vjesanje elektricnog alata ili za
izvlaenje utikaca iz mrezne uticnice.
Prikljucni kabel drzite dalje od izvora
topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih
dijelova uredaja. Ostecen ili usukan
priklju¢ni kabel povecéava opasnost od
strujnog udara.

e) Ako sa elektriénim alatom radite na ot-
vorenom, koristite samo produzni kabel
koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje
opasnost od strujnog udara.

f) Ako se ne moze izbjeéi uporaba elek-
tricnog alata u vlaznoj okolini, koristite
zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom
zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektricnog udara.

Sigurnost ljudi

a) Budite pazljivi, pazite $to ¢inite i postu-
pajte oprezno kod rada s elektricnim
alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako
ste umorni ili pod utjecajem droga, alko-
hola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
uporabe elektri¢nog alata moze uzroko-
vati tesSke ozljede.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. Nosenje osobne
zasStitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize,
zastitna kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata,
smanjuje opasnost od ozljeda.

c) Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad.
Prije nego Sto cete utaknuti utikac¢ u uti-
¢nicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite
je li elektricni alat iskljucen. Ako kod
nosenja elektri¢nog alata imate prst na
prekidacu ili se uklju¢en uredaj prikljuci
na elektri¢no napajanje, to moze dovesti
do nezgoda.

d) Prije ukljucivanja elektri¢cnog alata uklo-
nite alate za podesavanje ili vijéani kljuc.
Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em
dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

Bosch Power Tools
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e) Izbjegavajte neuobic¢ajene polozaje
tijela. Zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela i u svakom trenutku odrzavajte
ravnotezu. Na taj nacin mozete elektri¢ni
alat bolje kontrolirati u neocekivanim
situacijama.

f

~

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siro-
ku odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i ruka-
vice drzite dalje od pomicnih dijelova.
Nepri¢vrséenu odjecu, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti pomic¢ni dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za usi-
savanje i hvatanje prasine, provjerite da li
su iste prikljucene i da li se mogu ispravno
koristiti. Primjena naprave za usisavanje
moze smanjiti ugrozenost od prasine.

4) Brizljiva uporaba i ophodenje s elektriénim

alatima

a) Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad
koristite za to predviden elektri¢ni alat.
S odgovaraju¢im elektri¢nim alatom radit
¢ete bolje i sigurnije u navedenom
podrucju ucinka.

b) Ne koristite elektri¢ni alat ¢iji je
prekidaé neispravan. Elektricni alat koji
se vise ne moze ukljucivati i iskljuc¢ivati
opasan je i mora se popraviti.

¢) lzvucite utikaé iz mrezne utiénice i/ili
izvadite aku-bateriju prije podesavanja
uredaja, zamjene pribora ili odlaganja
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeéi ¢e

se nehoti¢no pokretanje elektri¢cnog alata.

d) Elektri¢ni alat koji ne koristite spremite
izvan dosega djece. Ne dopustite rad s
uredajem osobama koje nisu s njim
upoznate ili koje nisu procitale ove
upute. Elektri¢ni alati su opasni ako s
njima rade neiskusne osobe.

e) Odrzavajte elektri¢ni alat s paZnjom.
Kontrolirajte da li pomiéni dijelovi
uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili
tako osteceni da se ne moze osigurati
funkcija elektri¢nog alata. Prije primjene
ove ostecene dijelove treba popraviti.
Mnoge nezgode imaju svoj uzrok u slabo
odrzavanim elektri¢nim alatima.

f) Rezne alate odrZavajte ostrim i Eistim.
Pazljivo odrzavani rezni alati s oStrim
ostricama manje Ce se zaglaviti i lakse se
s njima radi.

g) Elektricni alat, pribor, radne alate, itd.
koristite prema ovim uputama i na nacin
kako je to propisano za poseban tip ure-
daja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba
elektri¢nih alata za druge primjene nego
$to je to predvideno, moze dovesti do
opasnih situacija.

5) Brizljivo ophodenje i uporaba

akumulatorskih alata

a) Aku-bateriju punite samo u punja¢ima
koje preporucuje proizvoda¢. Za punjac
koji je predviden za jednu odredenu vrstu
aku-baterije, postoji opasnost od pozara
ako bi se koristio s drugom aku-baterijom.

b) U elektriénim alatima koristite samo za
to predvidenu aku-bateriju. Uporaba
drugih aku-baterija moze dovesti do
ozljeda i opasnosti od pozara.

c) Nekoristene aku-baterije drzite dalje od
uredskih spajalica, kovanica, kljuceva,
¢avala, vijaka ili drugih sitnih metalnih
predmeta koji bi mogli uzrokovati
premoscenje kontakata. Kratki spoj
izmedu kontakata aku-baterije moze imati
za posljedicu opekline ili pozar.

d) Kod pogresne primjene iz aku-baterije
moze isteci tekucina. Izbjegavajte
kontakt s ovom tekué¢inom. Kod
sluéajnog kontakta ugrozeno mjesto
treba isprati vodom. Ako bi ova tekuéina
dospjela u oéi, zatrazite pomoc¢ lijecnika.
Istekla tekucina iz aku-baterije moze
dovesti do nadrazaja koze ili opeklina.

6) Servisiranje

a) Popravak vaseg elektricnog alata
prepustite samo kvalificiranom
stru¢nom osoblju ovlastenog servisa i
samo s originalnim rezervnim dijelovima.
Na taj ¢e se nacin osigurati da ostane
sacuvana sigurnost uredaja.
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Upute za sigurnost za busilice i odvijace

» Uredaj drzite na izoliranim povrsinama
zahvata, ako izvodite radove kod kojih bi
radni alat ili vijak mogli zahvatiti skrivene
elektri¢cne vodove. Kontakt sa vodom pod
naponom moze i metalne dijelove uredaja
staviti pod napon i dovesti do strujnog udara.

» Primijenite prikladan uredaj za trazenje kako
bi se pronasli skriveni opskrbni vodovi ili
zatrazite pomoc¢ lokalnog distributera. Kontakt
s elektri¢nim vodovima moze dovesti do pozara
i elektricnog udara. Ostecenje plinske cijevi
moze dovesti do eksplozije. Probijanje
vodovodne cijevi uzrokuje materijalne Stete.

» Odmabh iskljucite elektricni alat ako je
elektricni alat blokiran. Pazite na velike
zakretne momente koji mogu uzrokovati
povratni udar. Radni alat se blokira kad se:
- elektri¢ni alat preoptereti ili
— obradivani izradak uklijesti.

» Elektricni alat drzite évrsto. Kod stezanja i
otpustanja vijaka mogu se na kratko pojaviti
veliki momenti reakcije.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu
stezne naprave ili Skripca sigurnije ¢e se
drzati nego s vaSom rukom.

» Odrzavajte vase radno mjesto cistim. Posebno
su opasne mjeSavine materijala. Prasina od
lakog metala moze se zapaliti ili eksplodirati.

> Prije njegovog odlaganja pricekajte da se
elektri¢ni alat zaustavi do stanja mirovanja.
Elektricni alat se moze zaglaviti, $to moze
dovesti gubitka kontrole nad elektri¢nim
alatom.

» Ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost
od kratkog spoja.

Zastitite aku-bateriju od izvora
~J topline, npr. i od trajnog Suncevog
zracenja, vatre, vode i vlage. Inace

postoji opasnost od eksplozije.

» Koristite originalne Bosch aku-baterije sa
naponom navedenim na tipskoj plocici
vaseg elektri¢nog alata. Kod uporabe drugih
aku-baterija, npr. imitacija, doradenih aku-
baterija ili baterija drugih proizvodaca,
postoji opasnost od ozljeda kao i materijalnih
Steta zbog eksplodiranih aku-baterija.
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Opis djelovanja

Treba procitati sve napomene o si-
gurnosti i upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Molimo otvorite preklopnu stranicu sa prikazom
uredaja i drzite ovu stranicu otvorenom dok
Citate upute za uporabu.

Uporaba za odredenu namjenu

Elektri¢ni alat je predviden za uvijanje i
otpustanje vijaka, kao i za buSenje drva, metala,
keramike i plastike.

Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na

prikaz elektri¢nog alata na stranici sa slikama.
1 Brzostezuca stezna glava

2 Prsten za namjestanje predbiranja
zakretnog momenta

Prekida¢ za biranje brzina

Nastavak odvijaca*

Tipka za deblokadu aku-baterije
Aku-baterija*

Preklopka smjera rotacije

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

© 00N O A~

Rucka (izolirana povrsina zahvata)

10 Univerzalni drzac*

11 Sigurnosni vijak za brzostezuéu steznu glavu
12 Imbus klju¢**

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom

opsegu isporuke. Potpuni pribor mozZete naéi u nasem
programu pribora.

**dostupno u trgovackoj mrezi (nije sadrzano u
opsegu isporuke)

Informacije o buci i vibracijama

Izmjerene vrijednosti za buku odredene su
prema EN 60745.

Razina buke uredaja vrednovana s A obi¢no je
manja od 70 dB(A). Nesigurnost K =3 dB.
Razina buke kod rada moze premasiti 80 dB(A).
Nositi Stitnike za sluh!

Bosch Power Tools
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Ukupne vrijednosti vibracija (vektorska suma u
tri smjera) odredene su prema EN 60745:
Busenje metala: vrijednost emisija vibracija

a, <2,5 m/s?, nesigurnost K=1 m/s?,

Uvijanje vijaka: vrijednost emisija vibracija
a,<2,5 m/s?, nesigurnost K=1 m/s2.

Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren
je postupkom mjerenja propisanom u EN 60745
i moZe se primijeniti za medusobnu usporedbu
elektri¢nih alata. Prikladan je i za privremenu
procjenu optereéenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne
primjene elektricnog alata. Ako se ustvari elek-
tri¢ni alat koristi za druge primjene sa radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedo-

Tehnicki podaci

GSR ...
Professional

Aku busilica i odvija¢

voljno odrzavaju, prag vibracija moze odstupati.
Na taj se nacin moze osjetno povecati optere-
¢enje od vibracija tijekom citavog vremenskog
perioda rada.

Za to¢nu procjenu opterecenja od vibracija
trebaju se uzeti u obzir i vremena u kojima je
uredaj iskljucen, ili doduse radi ali stvarno nije u
primjeni. Na taj se nac¢in moze osjetno smanjiti
opterecéenje od vibracija tijekom Citavog vre-
menskog perioda rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere
sigurnosti za zastitu korisnika, kao npr.: odrza-
vanje elektri¢nog alata i radnih alata, kao i
organiziranje radnih operacija.

Kataloski br. 3601 J95 ... 500 501 400 401 300
Nazivni napon V= 12 12 14,4 14,4 18
Broj okretaja pri praznom hodu

- 1. brzina min?  0-400 0-400 0-400 0-400 0-450
- 2. brzina mint 0-1400 0-1400 0-1400 0-1400 0-1450
max. zakretni moment za

meksi/tvrdi slucaj uvijanja

prema ISO 5393 Nm 34/20 36/20 38/22 42/22 44/28
max. vijka & mm 7 7 8 8 9
max. busenja &

- Celik mm 10 13 10 13 11
- Drvo mm 25 28 32 85 32
Stezno podrucje stezne glave mm 1,5-10 1,5-13 15-10 15-13 1,5-10
Navoj busnog vretena ¥" %" " %" "
TeZina odgovara

EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,8 1,9 1,9 2,0 2,1

Tehnicki podaci odredeni su sa 2,0 Ah NiCd visokoucinskim aku-baterijama.

Molimo pridrzavajte se kataloSkog broja sa tipske plocice vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih

elektri¢nih alata mogu varirati.
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Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj
proizvod opisan u ,, Tehnicki podaci“ uskladen sa
slijede¢im normama ili normativnim dokumen-
tima: EN 60745, prema odredbama smjernica
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Tehni¢ka dokumentacija se moze dobiti kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

vy v fm’;ﬁ,{_h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
28.09.2009

Izjava o uskladenosti

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

Punjenje aku-baterije

Nova ili dulje vrijeme nekoristena aku-baterija
dati ¢e svoj puni ucinak tek nakon pet ciklusa
punjenja i praznjenja.

Za vadenje aku-baterije 6 pritisnite tipke za
deblokiranje 5 i izvucite aku-bateriju prema gore
iz elektricnog alata. Kod toga ne koristite
nikakvu silu.

Aku-baterija je opremljena s NTC kontrolom
temperature koja dopusta punjenje samo u
podrucju temperatura izmedu 0 °C i 45 °C. Na
taj ¢e se nacin postici dugi vijek trajanja aku-
baterije.

Bitno skraéenje vremena rada nakon punjenja
pokazuje da je aku-baterija istrosena i da je
treba zamijeniti.

Pridrzavajte se uputa za zbrinjavanje u otpad.
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Zamjena alata (vidjeti sliku A)

> Prije svih radova na elektrié(nom alatu (npr.
odrzavanje (zamjena alata, itd.), kao i kod
njegovog transporta i spremanja, preklopku
smjera rotacije treba prebaciti u srednji
polozaj. Kod nehoti¢nog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje
postoji opasnost od ozljeda.

Kod nepritisnutog prekidac¢a za

ukljucivanje/iskljucivanje 8 busno vreteno ¢e se

aretirati. To omogucava brzu, laganu i

jednostavnu zamjenu radnog alata u steznoj

glavi.

Otvorite brzostezucéu steznu glavu 1 okretanjem
u smjeru rotacije @, sve dok se alat ne umetne.
Umetnite alat.

Rukom snazno okrenite ¢ahuru brzostezuce
stezne glave 1 u smjeru rotacije @, sve dok se
viSe ne Cuje preskakanje. Stezna glava ¢e se time
automatski zabraviti.

Zabrava ¢e se ponovno osloboditi kada za
uklanjanje alata ¢ahuru okrenete u suprotnom
smjeru.

Zamjena stezne glave

> Prije svih radova na elektric(nom alatu (npr.
odrzavanje (zamjena alata, itd.), kao i kod
njegovog transporta i spremanja, preklopku
smjera rotacije treba prebaciti u srednji
polozaj. Kod nehoti¢nog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje
postoji opasnost od ozljeda.

Uklanjanje sigurnosnog vijka (vidjeti sliku B)
BrzosteZuca stezna glava 1 je od nehoti¢nog
otpustanja sa busacdeg vretena osigurana
sigurnosnim vijkom 11. Do kraja otvorite
brzostezucu steznu glavu 1 i odvijte sigurnosni
vijak 11 u smjeru rotacije ©. Obratite pozornost
da sigurnosni vijak ima lijevi navoj.

Demontaza stezne glave (vidjeti sliku C)

Prethodno stegnite inbus klju¢ 12 sa kratkom
drskom u brzostezucu steznu glavu 1.

Bosch Power Tools
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Stavite elektri¢ni alat na stabilnu podlogu, npr.
radni stol. Cvrsto primite elektriéni alat i
otpustite brzostezucu steznu glavu 1
okretanjem inbus klju¢a 12 u smjeru rotacije ©.
BrzosteZuca stezna glava koja ¢vrsto sjedi
otpusta se lakSim udarcem po dugackoj drsci
imbus klju¢a 12. Uklonite imbus klju¢ iz
brzostezude stezne glave i do kraj odvijte
brzostezucu steznu glavu.

Montaza stezne glave (vidjeti sliku D)

Ugradnja brzostezuce stezne glave provodi se
obrnutim redoslijedom.

Stezna glava mora se stegnuti
momentom stezanja od cca. 20-25 Nm.

Sigurnosni vijak 11 uvijte u otvorenu
brzostezudéu steznu glavu, u smjeru suprotno
kazaljci na satu. Koristite novi sigurnosni vijak,
budu¢i da se na njegovom navoju nalazi
sigurnosna ljepljiva masa koja vise ne djeluje
nakon viSekratne primjene.

Usisavanje prasine/strugotina

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa
sadrzajem olova, neke vrste drva, mineralnih
materijala i metala, moze biti stetna za
zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine
moze uzrokovati alergijske reakcije i/ili
oboljenja disnih putova korisnika elektricnog
alata ili osoba koje se nalaze u blizini.
Odredena vrsta prasSine, kao sto je npr.
prasina od hrastovine ili bukve smatra se
kancerogenom, posebno u kombinaciji sa
dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji
sadrzi azbest smiju obradivati samo stru¢ne
osobe.

— Osigurajte dobru ventilaciju radnog
mjesta.

— Preporucuje se uporaba zastitne maske sa
filterom klase P2.

Pridrzavajte se vazecih propisa za obradivane
materijale.

Rad

Pustanje u rad

Stavljanje aku-baterije

» Koristite samo originalne Bosch O-Pack
aku-baterije, sa naponom koji odgovara
naponu sa tipske plocice vaseg elektricnog
alata. Uporaba drugih aku-baterija moze
dovesti do ozljeda i opasnosti od pozara.

Preklopku smjera rotacije 7 namjestite na
sredinu, kako bi se sprijecilo nehoti¢no
ukljucivanje. Umetnite napunjenu aku-bateriju 6
u rucku, sve dok osjetno ne preskoci i dok ne
sjedne do kraja u rucku.

Namjestanje smjera rotacije (vidjeti sliku E)

S preklopkom smjera rotacije 7 mozete promije-
niti smjer rotacije elektri¢cnog alata. Kod pritis-
nutog prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje 8
to ipak nije moguce.

Rotacija u desno: Za busenje i uvijanje vijaka
pritisnite preklopku smjera rotacije 7 u lijevo do
granic¢nika.

Rotacija u lijevo: Za otpustanje, odnosno
odvijanje vijaka pritisnite preklopku smjera
rotacije 7 u desno do granic¢nika.

Prethodno biranje zakretnog momenta

Sa prstenom za namjestanje predbiranja
zakretnog momenta 2 mozete potreban zakretni
moment prethodno odabrati u 20 stupnjeva.
Kod to¢nog namjestanja radni alat ¢e se
zaustaviti ¢im se vijak do kraja uvije u materijal,
odnosno dosegne namjesteni zakretni moment.
U polozaju ,,aw “ je deaktivirana presko¢na
spojka, npr. za buSenje.

Kod odvijanja vijaka odaberite eventualno vise

namjestanje, odnosno namjestite na simbol
Py
» .

Mehanicko biranje brzina

» Prekidac za biranje brzina 3 pritisnite samo
u stanju mirovanja elektri¢nog alata.

Sa prekidacem za biranje brzina 3 mozete
prethodno odabrati 2 podrucja broja okretaja.
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Brzina I:

Nize podrucje broja okretaja; za uvijanje ili za
radove sa velikim promjerom busenja.

Brzina Il:

Vise podrucje broja okretaja; za radove busenja
sa manjim promjerima svrdala.

Ako se prekidac za biranje brzina 3 ne moze
pomaknuti do grani¢nika, steznu glavu malo
okrenite sa svrdlom.

Ukljuéivanje/iskljucivanje

Za pustanje u rad elektricnog alata pritisnite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 8 i drzite
ga pritisnutim.

Za iskljucivanje elektricnog alata otpustite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 8.

Reguliranje broja okretaja

Broj okretaja uklju¢enog elektri¢nog alata
mozete bestupnjevito regulirati, ovisno od toga
do kojeg stupnja ste pritisnuli prekida¢ za
ukljucivanje/iskljucivanje 8.

Manjim pritiskom na prekidac¢ za
ukljucivanje/iskljucivanje 8 postize se manji broj
okretaja. Sa povecanjem pritiska povecava se
broj okretaja.

Automatsko aretiranje vretena (Auto-Lock)
Ako prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 8 nije
pritisnut, aretirat ¢e se busno vreteno, a time i
stezac alata.

To omogucava uvijanje vijaka i kod ispraznjene
aku-baterije, odnosno koristenje elektricnog
alata kao odvijaca.

Inercijska koénica

Kod otpustanja prekidaca za
ukljuc¢ivanje/iskljucivanje 8, stezna glava ce se
zakoditi i time sprijeciti inercijsko okretanje
radnog alata.

Kod uvijanja vijaka prekidac za
ukljuc¢ivanje/iskljucivanje 8 otpustite tek kada se
vijak do kraja uvije u izradak. Glava vijka u tom
slucaju nece prodirati u izradak.
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Upute za rad

» Elektricni alat stavite na vijak samo u
iskljuéenom stanju. Radni alati koji se
okrec¢u mogu kliznuti.

Nakon duljeg rada s manjim brojem okretaja,

trebate u svrhu hladenja ostaviti da elektri¢ni
alat radi oko 3 minute kod maksimalnog broja
okretaja pri praznom hodu.

Kod bu$enja metala koristite samo
besprijekorna, naostrena HSS-svrdla
(HSS=brzorezni Celik). Odgovarajucu kvalitetu
jamc¢i program Bosch pribora.

Prije uvijanja vecih, duljih vijaka u tvrde
materijale, trebate sa promjerom jezgre navoja
predbusiti na cca. /5 duZine vijka.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Prije svih radova na elektriénom alatu (npr.
odrzavanje (zamjena alata, itd.), kao i kod
njegovog transporta i spremanja, preklopku
smjera rotacije treba prebaciti u srednji
polozaj. Kod nehoti¢nog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje
postoji opasnost od ozljeda.

» Elektricni alat i otvore za hladenje
odrzavajte cistim kako bi se moglo dobro i
sigurno raditi.

Ako bi elektri¢ni alat unato¢ brizljivih postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
treba prepustiti ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate.

Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezerv-
nih dijelova, molimo vas neizostavno navedite
10-znamenkasti kataloski broj sa tipske plocice
elektri¢nog alata.

Bosch Power Tools
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Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o
rezervnim dijelovima. Crteze u rastavljenom
obliku i informacije o rezervnim dijelovima
mozZzete nacdi i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e
odgovoriti na vasa pitanja o kupnji, primjeni i
podesavanju proizvoda i pribora.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: +385 (01) 295 80 51
Fax: +386 (01) 5193 407

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti
na ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Samo za zemlje EU:

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢ni
otpad!

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektri¢ne i elek-
tronicke stare uredaje, elektri¢ni
alati koji vise nisu uporabivi
moraju se odvojeno sakupiti i dovesti na
ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Aku-baterije/baterije:

é’% Ni-CdK @ Ni-MHK

Ni-Cd: Nikal-kadmij

Paznja: Ove aku-baterije sadrze kadmij, jako
otrovan teski metal.

Ni-MH: Nikal-metalhidrid

Ne bacajte aku-baterije/baterije u kuéni otpad, u
vatru ili u vodu. Aku-baterije/baterije trebaju se
sakupiti, reciklirati ili zbrinuti na ekoloski
prihvatljiv nacin.

Samo za zemlje EU:

Prema smjernicama 91/157/EWG, neispravne ili
istroSene aku-baterije/baterije moraju se
reciklirati.

Zadrzavamo pravo na promjene.
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Ohutusnouded

Uldised ohutusjuhised

ATAHELEPANU Koik ohutusnouded ja ju-

hised tuleb labi lugeda.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks
voib olla elektrilook, tulekahju ja/véi rasked
vigastused.

Hoidke koéik ohutusnouded ja juhised
edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud moiste ,,Elektriline t6oriist”
kaib vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste
tooriistade ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta)
elektriliste tooriistade kohta.

1) Ohutusnéuded téopiirkonnas

a) Tookoht peab olema puhas ja hasti
valgustatud. T66kohas valitsev segadus ja
hamarus voib pohjustada dnnetusi.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista plah-
vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu.
Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid,
mis voivad tolmu voéi aurud siilidata.

c) Elektrilise téoriista kasutamise ajal
hoidke lapsed ja teised isikud t66kohast
eema. Kui Teie tahelepanu koérvale juhi-
takse, voib seade Teie kontrolli alt
véljuda.

2) Elektriohutus

a) Elektrilise tooriista pistik peab pistiku-
pessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha
mingeid muudatusi. Arge kasutage kait-
semaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata
pistikud ja sobivad pistikupesad
vahendavad elektril6dgi saamise riski.

b) Viltige kehakontakti maandatud
pindadega, nagu torud, radiaatorid,
pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektril6ogi oht suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett,
on elektriloégi oht suurem.

3)

Eesti | 101

d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel,
milleks see ei ole ette niahtud, nditeks
elektrilise tooriista kandmiseks, llesri-
putamiseks voi pistiku pistikupesast
véljatombamiseks. Hoidke toitejuhet
kuumuse, 6li, teravate servade ja sead-
me liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektriloogi ohtu.

e) Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas
ohus, kasutage ainult selliseid pikendus-
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka
valistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme
kasutamine vahendab elektril66gi ohtu.

f) Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitse-

lUliti kasutamine vahendab elektril66gi ohtu.

~

Inimeste turvalisus

a) Olge tihelepanelik, jilgige, mida Te teete,
ning toimige elektrilise too6riistaga
tootades kaalutletult. Arge kasutage
elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi v6i ravimite méju all.
Hetkeline tahelepanematus seadme kasu-
tamisel voib pdhjustada tosiseid vigastusi.

b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati
kaitseprille. Isikukaitsevahendite, naiteks
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalat-
site, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahen-
dite kandmine — soltuvalt elektrilise t66-
riista tlilibist ja kasutusalast — vdhendab
vigastuste ohtu.

c) Viltige seadme tahtmatut kiivitamist.
Enne pistiku ithendamist pistikupessa,
aku ithendamist seadme kiilge, seadme
iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline too6riist on vilja liilitatud. Kui
hoiate elektrilise tooriista kandmisel
sorme lulitil voi Uhendate vooluvérku
sisselilitatud seadme, voivad tagajarjeks
olla 6nnetused.

d) Enne elektrilise tdoriista sisseliilitamist
eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme poorleva osa
kiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.
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4)

e) Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke
stabiilne té6asend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist todriista oota-
matutes olukordades paremini kontrollida.

Kandke sobivat roivastust. Arge kandke
laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest
osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
vOi pikad juuksed vdivad sattuda seadme
liilkuvate osade vahele.

f

~

g) Kui on voimalik paigaldada tolmueemal-
dus- ja tolmukogumisseadiseid, veen-
duge, et need on seadmega iihendatud ja
et neid kasutatakse o6igesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab
tolmust pohjustatud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas
kasitsemine ja kasutamine

a) Arge koormake seadet iile. Kasutage t66
tegemiseks selleks ettendhtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise tooriistaga
tootate ettendhtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
liiliti on rikkis. Elektriline tooriist, mida ei
ole enam voéimalik lilitist sisse ja vélja
|Glitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

c) Tommake pistik pistikupesast vilja
ja/voi eemaldage seadmest aku enne
seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See
ettevaatusabinou valdib elektrilise
tooriista soovimatut kdivitamist.

d) Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi t66-
riistu lastele kdttesaamatus kohas.
Arge laske seadet kasutada isikutel,
kes seadet ei tunne véi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute
kdes on elektrilised tooriistad ohtlikud.

e) Hoolitsege seadme eest korralikult.
Kontrollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veen-
duge, et seadme detailid ei ole murdu-
nud voi kahjustatud mairal, mis mojutab
seadme t66kindlust. Laske kahjustatud
detailid enne seadme kasutamist paran-
dada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on
halvasti hooldatud elektrilised téoriistad.

5)

6)

f) Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate |6ikeserva-
dega loiketarvikud kiilduvad harvemini
kinni ja neid on lihtsam juhtida.

g) Kasutage elektrilist tooriista, lisavarus-
tust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud
juhistele ning nii, nagu konkreetse sead-
metiiiibi jaoks ette ndahtud. Arvestage
seejuures to6tingimuste ja teostatava
to6 iseloomuga. Elektriliste tooriistade
nbuetevastane kasutamine voib pohjus-
tada ohtlikke olukordi.

Akutoéoriistade hoolikas kadsitsemine ja
kasutamine

a) Laadige akusid ainult tootja poolt soovi-
tatud akulaadijatega. Akulaadija, mis sobib
teatud tilipi akudele, muutub tuleohtlikuks,
kui seda kasutatakse teiste akudega.

b) Kasutage elektrilistes téoriistades ainult
selleks ettendhtud akusid. Teiste akude
kasutamine vdib pdhjustada vigastusi ja
tulekahjuohtu.

c) Hoidke kasutusel mitteolevad akud
eemal kirjaklambritest, miintidest, vot-
metest, naeltest, kruvidest voi teistest
vaikestest metallesemetest, mis voivad
kontaktid omavahel ithendada. Akukon-
taktide vahel tekkiva lihise tagajarjeks
vbivad olla poletused voi tulekahju.

d) Vaarkasutuse korral voib akuvedelik
vidlja voolata. Viltige sellega kokkupuu-
det. Juhusliku kokkupuute korral lopu-
tage kahjustatud kohta veega. Kui
vedelik satub silma, p66rduge lisaks
arsti poole. Viljavoolav akuvedelik voib
pohjustada nahaarritusi voi poletusi.

Teenindus

a) Laske elektrilist tooriista parandada
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
plsivalt seadme ohutu t66.
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Ohutusnouded puurtrellide ja
kruvikeerajate kasutamisel

» Kui teostate t6id, mille puhul v6ib tarvik voi
kruvi tabada varjatud elektrijuhtmeid,
hoidke seadet ainult isoleeritud
kdepidemetest. Kontakt pinge all oleva
elektrijuhtmega voib pingestada seadme
metallosad ja pohjustada elektril6dgi.

> Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi-
voi veetorude avastamiseks kasutage sobi-
vaid otsimisseadmeid vo6i poorduge kohali-
ku elektri-, gaasi- voi veevarustusfirma
poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tule-
kahju- ja elektril6ogioht. Gaasitorustiku vi-
gastamisel plahvatusoht. Veetorustiku vigas-

tamisel materiaalne kahju voi elektrilddgioht.

» Tarviku blokeerumise korral liilitage
elektriline t6oriist viivitamatult vilja.
Seejuures voivad ilmneda suured
reaktsioonijoud, mis pohjustavad
tagasil6ogi. Tarvik blokeerub:

- kui elektrilisele tooriistale avaldub
Ulekoormus voi

— kui elektriline tooriist téddeldavas toorikus
kinni kiildub.

» Hoidke elektrilist téoriista kindlalt kées.
Kruvide kinni- ja lahtikeeramisel voib
lGhiajaliselt esineda tugevaid reaktsiooni-
momente.

» Kinnitage té6deldav toorik. Kinnitussead-
mete voi kruustangidega kinnitatud toorik
pusib kindlamalt kui kdega hoides.

» Hoidke oma t66koht puhas. Materjalisegud
on eriti ohtlikud. Kergmetallide tolm voib
sittida voi plahvatada.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline
tooriist on seiskunud. Kasutatav tarvik voib
kinni kiilduda ja pohjustada kontrolli kaotuse
seadme lle.

» Arge avage akut. Esineb l{ihise oht.
Kaitske akut kuumuse, sealhulgas
~=J pideva pdikesekiirguse eest, samuti
vee, tule ja niiskuse eest. Esineb
plahvatusoht.

Eesti | 103

» Kasutage iiksnes Boschi originaalakusid,
mille pinge vastab elektrilise tooriista
andmesildil toodud pingele. Muude akude,
nt jareletehtud voi parandatud akude voi
teiste tootjate akude kasutamine pohjustab
plahvatus- ja varalise kahju ohu.

Toopohimotte kirjeldus

Koik ohutusnouded ja juhised
tuleb ldbi lugeda. Ohutusnduete ja
juhiste eiramise tagajarjeks voib
olla elektril6ok, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

Avage kokkuvolditud lehekiilg, millel on toodud

joonised seadme kohta, ja jatke see kasutus-
juhendi lugemise ajaks lahti.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud kruvide sisse- ja
valjakeeramiseks ning puidu, metalli,
keraamiliste plaatide ja plastmaterjalide
puurimiseks.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on
jooniste lehekiiljel toodud numbrid.

[y

Kiirkinnituspadrun
P66rdemomendi regulaator
Kaiguvaliku l0liti
Kruvikeeramistarvik*

Aku vabastusklahv

Aku*

Reversliliti

Laliti (sisse/vélja)

© 00N WN

Kaepide (isoleeritud haardepind)

=
o

Universaaladapter*

[=Y
[

Kiirkinnituspadruni kinnituskruvi

12 Sisekuuskantvoti**

*Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis
olevatel joonistel kujutatud vo6i kasutusjuhendis

nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvikute téieliku loetelu
leiate meie lisatarvikute kataloogist.

**standardne (ei sisaldu tarnekomplektis)

Bosch Power Tools
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Andmed miira/vibratsiooni kohta
Mira moodetud vastavalt standardile EN 60745.

Seadme A-karakteristikuga méddetud helirohu
tase on vaiksem kui 70 dB(A).
Mobtemaaramatus K =3 dB.

Miratase voib tootamisel iletada 80 dB(A).
Kandke kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvaartus (kolme suuna
vektorsumma), kindlaks tehtud vastavalt
standardile EN 60745:

metalli puurimisel: vibratsioon a,, <2,5 m/s2,
mé&odteviga K=1 m/s?,

kruvikeeramisel: vibratsioon a, <2,5 m/s?,
médteviga K=1 m/s2.

Kaesolevas juhendis toodud vibratsioon on
moodetud standardi EN 60745 kohase moote-
meetodi jargi ja seda saab kasutada elektriliste
tooriistade omavaheliseks vordlemiseks. See
sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.

Tehnilised andmed

Toodud vibratsioonitase on tllpiline elektrilise
tooriista kasutamisel ettendahtud toodeks. Kui
aga elektrilist tooriista kasutatakse muudeks
toodeks, rakendatakse teisi tarvikuid voi kui
téoriista hooldus pole piisav, voib vibratsiooni-
tase koikuda. See voib vibratsiooni tééperioodi
jooksul tunduvalt suurendada.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse
votta ka aega, mil seade oli valja lllitatud voi kll
sisse lulitatud, kuid tegelikult t66le rakendama-
ta. See voib vibratsiooni tédperioodi jooksul
tunduvalt vahendada.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibrat-
siooni mdju eest tdiendavaid kaitsemeetmeid,
naiteks: hooldage tooriistu ja tarvikuid piisavalt,
hoidke kded soojas, tagage sujuv tédkorraldus.

Akutrell-kruvikeeraja GSR ...

Professional
Tootenumber 3601 J95 ... 500 501 400 401 300
Nimipinge V= 12 12 14,4 14,4 18
Tihikaigupoorded
- 1. kaik mint  0-400 0-400 0-400 0-400 0-450
- 2. kaik mint 0-1400 0-1400 0-1400 0-1400 0-1450
max péérdemoment tugeval/
norgal kruvikeeramisreziimil
1SO 5393 kohaselt Nm 34/20 36/20 38/22 42/22 44/28
max kruvi @ mm 7 7 8 8 9
max puuri @
— Teras mm 10 13 10 13 11
- Puit mm 25 28 32 85 32
Padrunisse kinnitatava tarviku
varreosa @ mm 1,5-10 1,5-13 15-10 1,5-13 1,5-10
Spindli keere %" %" %" %" %"
Kaal EPTA-Procedure 01/2003
jargi kg 1,8 1,9 1,9 2,0 2,1

Tehniliste andmete kindlakstegemisel kasutatud 2,0 Ah NiCd-akut.

P&o6rake palun tahelepanu oma toériista andmesildil toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik tahistus véib olla

erinev.
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Vastavus normidele

C€

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis , Tehni-
lised andmed*” kirjeldatud toode vastab jarg-
mistele standarditele v6i normdokumentidele:
EN 60745 vastavalt direktiivide 2004/108/EU,
98/37/EU (kuni 28.12.2009), 2006/42/EU
(alates 29.12.2009).

Tehniline toimik saadaval aadressil:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

vy v fm’;ﬁ,{_h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
28.09.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaaz

Aku laadimine

Uus voi pikemat aega kasutamata aku saavutab
taisvoimsuse alles umbes 5 laadimis- ja
tiihjenemistsikli jarel.

Aku 6 valjavotmiseks vajutage vabastusklahvi-
dele 5 ja tdmmake aku suunaga alla seadmest
vilja. Arge rakendage seejuures jéudu.

Aku on varustatud NTC-temperatuurikontrolliga,
mis lubab akut laadida tiksnes temperatuuril
0 °C kuni 45 °C. See tagab aku pika kasutusea.

Oluliselt lihenenud kasutusaeg parast laadimist
naitab, et aku on muutunud kasutuskolbmatuks
ja tuleb vélja vahetada.

Jargige kasutusressursiammendanud seadmete
kaitlemise juhiseid.

Tarviku vahetus (vt joonist A)

» Elektrilise tooriista hooldusel, tarvikute
vahetusel jt toode teostamisel téoriista
kallal, samuti téoriista transportimisel ja
sdilitamisel peab reversliiliti olema keska-
sendis. Tahtmatul vajutamisel lilitile
(sisse/valja) tekib vigastuste oht.
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Kui luliti (sisse/vélja) 8 ei ole alla vajutatud, siis
seadme spindel lukustub. See véimaldab
tarvikut padrunis kiiresti, mugavalt ja lihtsalt
vahetada.

Avage kiirkinnituspadrun 1, keerates seda
poorlemissuunas @ seni, kuni tarvikut on
vbimalik sisse asetada. Paigaldage tarvik.
Keerake kiirkinnituspadruni 1 hiilss kaega
poorlemissuunas @ tugevasti kinni, kuni
fikseeruvat heli ei ole enam kuulda. Padrun
lukustub sellega automaatselt.

Lukustus vabaneb, kui keerate tarviku
eemaldamiseks hiilssi vastassuunas.

Padruni vahetus

» Elektrilise tooriista hooldusel, tarvikute
vahetusel jt toode teostamisel téoriista
kallal, samuti téoriista transportimisel ja
sdilitamisel peab reversliiliti olema keska-
sendis. Tahtmatul vajutamisel lilitile
(sisse/valja) tekib vigastuste oht.

Kinnituskruvi eemaldamine (vt joonist B)

Kiirkinnituspadruni 1 juhuslikku lahtitulekut
spindlilt hoiab &ra kinnituskruvi 11. Avage
kiirkinnituspadrun 1 taielikult ja keerake
kinnituskruvi 11 péérlemissuunas @ valja. Pange
tdhele, et kinnituskruvi on vasakkeermega.

Padruni mahavotmine (vt joonist C)

Kinnitage sisekuuskantvotme 12 lihike vars
kiirkinnituspadrunisse 1.

Asetage seade stabiilsele alusele, nt téopingile.
Hoidke seadet paigal ja vabastage
kiirkinnituspadrun 1, keerates sisekuuskantvotit
12 pbéorlemissuunas @. Kovasti kinnioleva
kiirkinnituspadruni saab vabastada, kui anda
kerge 166k sisekuuskantvotme 12 pikemale
varrele. Eemaldage sisekuuskantvoti
kiirkinnituspadrunist ja kruvige
kiirkinnituspadrun taiesti maha.

Kiirkinnituspadruni paigaldamine
(vt joonist D)

Kiirkinnituspadruni montaaz toimub
vastupidises jarjekorras.

Padrun tuleb pingutada
pingutusmomendiga ca 20-25 Nm.

Bosch Power Tools
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Keerake kinnituskruvi 11 vastupdeva avatud
kiirkinnituspadrunisse. Kasutage iga kord uut
kinnituskruvi, sest kruvi keere on maaritud
kleepmassiga, mille toime mitmekordsel
kasutamisel kaob.

Tolmu/saepuru dratomme

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide,
mineraalide ja metalli tolm vdib kahjustada
tervist. Tolmuga kokkupuude ja tolmu sisse-
hingamine vbib pohjustada seadme kasutajal
voi laheduses viibivatel inimestel allergilisi
reaktsioone ja/voi hingamisteede haigusi.
Teatud tolm, nditeks tamme- ja podgitolm, on
vahkitekitava toimega, isedranis kombi-
natsioonis puidutéotlemisel kasutatavate
lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-
did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad
toodelda liksnes vastava ala asjatundjad.

— Tagage to6kohas hea ventilatsioon.

— Soovitav on kasutada hingamisteede
kaitsemaski filtriga P2.

Pidage kinni to6deldavate materjalide suhtes
Teie riigis kehtivatest eeskirjadest.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

Aku paigaldamine

» Kasutage iliksnes Boschi originaalakusid,
mille pinge vastab seadme andmesildil
toodud pingele. Teiste akude kasutamine
vOib pohjustada vigastusi ja tulekahju ohtu.

Seadke reversliliti 7 keskasendisse, valtimaks
seadme tahtmatut sisselllitamist. Asetage
laetud aku 6 pidemesse, kuni aku fikseerub
tuntavalt kohale ja on pidemega ihetasa.

Poorlemissuuna iimberliilitamine (vt joonist E)

Reversliilitiga 7 saate muuta seadme podrlemis-
suunda. Kui luliti (sisse/valja) 8 on alla vajutatud,
siis ei ole pooérlemissuuna muutmine véimalik.

Parem kaik: Puurimiseks ja kruvide keeramiseks
vajutage reversliliti 7 [dpuni vasakule.

Vasak kaik: Kruvide lahti- voi véljakeeramiseks
viige reversliliti 7 [6puni paremale.

P66rdemomendi valik

Po6rdemomendi regulaatoriga 2 saate soovitud
pddrdemomenti valida 20 astmes. Oige seadistuse
korral seiskub tarvik kohe, kui kruvi on materjali
pinnaga lihetasa sisse keeratud voi kui seadistatud
poéoérdemoment on saavutatud. Asendis , 4w “ on
kaitsesidur desaktiveeritud, nt puurimiseks.
Kruvide valjakeeramisel valige vajaduse korral
korgem aste voi seadke siimbolile ,aw “,

Mehaaniline kaiguvalik

» Kaiguvaliku liilitit 3 kasitsege ainult siis, kui
seadme spindel ei poorle.

Kaiguvaliku lilitiga 3 saab valida 2 poorete

vahemikku.

1. kaik:

Madalad p6drded, kruvide keeramiseks voi

tootamiseks suure labimoéoduga puuridega.

2. kaik:

Korged poorded, todtamiseks vaikese

labimddduga puuridega.

Kui kaiguvaliku lilitit 3 ei saa I6puni pdorata,

keerake padrunit koos puuriga veidi.

Sisse-/viljaliilitus

Seadme kasutuselevotuks vajutage lUliti

(sisse/valja) 8 alla ja hoidke seda all.

Seadme viljaliilitamiseks vabastage lliti

(sisse/valja) 8.

Poorete reguleerimine

Sisselilitatud seadme p&orete arvu saate

sujuvalt reguleerida vastavalt lllitile

(sisse/valja) 8 rakendatavale survele.

Kerge survega lulitile (sisse/vélja) 8 reguleerite

poédrded madalaks. Surve suurendamisega

tostate ka péorete arvu.

Tédisautomaatne spindlilukustus (Auto-Lock)
Kui luliti (sisse/valja) 8 ei ole sisse vajutatud, siis
spindel ja sellega ka padrun lukustub.

See voimaldab kruvisid sisse keerata ka siis kui,
aku on tihi, ning kasutada seadet tavalise
kruvikeerajana.

Jérelpoorlemispidur

Laliti (sisse/valja) 8 vabastamine pidurdab
padrunit ja hoiab ara tarviku jarelpdoriemise.
Kruvide sissekeeramisel vabastage liliti
(sisse/valja) 8 alles siis, kui kruvi on materjali
pinnaga lihetasa sisse keeratud. Kruvipea ei
tungi siis toorikusse sisse.
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Toojuhised
» Kruvile asetamisel peab seade olema vilja

liilitatud. Poorlevad tarvikud voivad kohalt
libiseda.

Parast pikemaajalist t66d madalatel pooretel
tuleks seadmel jahtumiseks lasta koormuseta
té6tada umbes 3 minutit maksimaalp&oretel.

Metalli puurimiseks kasutage liksnes laitmatus
korras olevaid, hasti teritatud HSS-puure (HSS =
kiirloiketeras). Vastava kvaliteediga puurid
leiate Boschi lisatarvikute valikust.

Enne suurte pikemate kruvide sissekeeramist
kévadesse materjalidesse tuleks 2/,
kruvipikkuse ulatuses auk ette puurida.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Elektrilise téoriista hooldusel, tarvikute
vahetusel jt toode teostamisel téoriista
kallal, samuti téoriista transportimisel ja
sdilitamisel peab reversliiliti olema keska-
sendis. Tahtmatul vajutamisel lllitile
(sisse/valja) tekib vigastuste oht.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks
hoidke seade ja selle ventilatsiooniavad
puhtad.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki laheb, tuleb
see lasta parandada Boschi elektriliste
kasitooriistade volitatud remonditédkojas.
Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel naidake kindlasti d&ra seadme
andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Miiiigijargne teenindus ja ndustamine
Mudugiesindajad annavad vastused toote
paranduse ja hooldusega ning varuosadega
seotud kilisimustele. Joonised ja lisateabe
varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi miligiesindajad ndustavad Teid toodete
ja lisatarvikute ostmise, kasutamise ja
seadistamisega seotud kiisimustes.
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Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122

Fax: + 372 (0679) 1129

Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kaiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kaidelge kasutuskdlbmatuks
muutunud elektrilisi toéoriistu
koos olmejaatmetega!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja
néukogu direktiivile 2002/96/EU
elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi kohaldamisele liik-
mesriikides tuleb kasutuskoélbmatuks muutunud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada voi
ringlusse votta.

Akud/patareid:

é’% Ni-CdK é’% Ni-MHK

Ni-Cd: Nikkel-kaadmium

Tahelepanu: Need akud sisaldavad kaadmiumi,
mis on darmiselt miirgine raskemetall.

Ni-MH: Nikkel-metallhiidriid

Arge visake akusid/patareisid olmejaatmete
hulka, tulle voi vette. Akud/patareid tuleb kokku
koguda, ringlusse votta voi keskkonnasdbralikul
viisil havitada.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja néukogu direktii-
vile 91/157/EMU tuleb defektsed voi kasutusres-
sursi ammendanud akud/patareid ringlusse votta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

Bosch Power Tools
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Drosibas noteikumi

Visparejie drosibas noteikumi darbam
ar elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Rﬁpigi izlasiet visus drosi-

bas noteikumus. Seit snieg-
to droSibas noteikumu un noradijumu neievéro-
$ana var izraisit aizdegSanos un bat par céloni
elektriskajam triecienam vai nopietnam savaino-
jumam.

Péc izlasisanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elek-
troinstruments® attiecas gan uz tikla elektroin-
strumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz aku-
mulatora elektroinstrumentiem (bez elektro-
kabela).

1) Drosiba darba vieta

a) Sekojiet, lai darba vieta bitu tira un sakar-
tota. Nekartiga darba vieta un slikta apgais-
mojuma var viegli notikt nelaimes gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplo-
zivu vai ugunsnedrosu vielu tuvuma un
vietas ar paaugstinatu gazes vai putek|u
saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkste|o, un tas var
izsaukt viegli degos$u putek]u vai tvaiku
aizdeg$anos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet
nepiedero$sam personam un jo ipasi bér-
niem tuvoties darba vietai. Citu personu
klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezul-
tata jus varat zaudét kontroli par elektro-
instrumentu.

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiut
piemérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdaksas konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstru-
ments caur kabeli tiek savienots ar aiz-
sargzeméjuma kédi. Neizmainitas kon-
strukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska
trieciena sanems$anas risku.

3)

b) Darba laika nepieskarieties sazemétiem
priekS§metiem, pieméram, caurulém, ra-
diatoriem, plitim vai ledusskapjiem. Pie-
skaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus lai-
ka, neturiet to mitruma. Mitrumam
iek|astot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstru-
mentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz
kabela, ja vélaties atvienot instrumentu
no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
Skautném un elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Bojats vai samezglojies
elektrokabelis var bt par céloni elektris-
kajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus tel-
pam, izmantojiet ta pievienosanai vienigi
tadus pagarinatajkabelus, kuru lietoSana
arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektro-
kabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

f) Ja elektroinstrumentu tomér nepiecie-
Sams lietot vietas ar paaugstinatu mitru-
mu, izmantojiet ta pievienosanai nopli-
des stravas aizsargreleju. Lietojot nopli-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un
rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jitaties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar
elektroinstrumentu, pat viens neuzmani-
bas mirklis var bat par céloni nopietnam
savainojumam.

b) Izmantojiet individualos darba aizsardzi-
bas lidzeklus. Darba laika nésajiet aiz-
sargbrilles. Individualo darba aizsardzi-
bas lidzeklu (puteklu maskas, neslidosu
apavu un aizsargkiveres vai ausu aizsargu)
pielietoSana atbilsto$i elektroinstrumenta
tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.
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c) Nepielaujiet elektroinstrumenta patvali-
gu ieslégsanos. Pirms elektroinstrumen-
ta pievienosanas elektrotiklam, akumu-
latora ievietosanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas
parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parne-
sot elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas
uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baroSanas avotam laika, kad elektro-
instruments ir ieslégts, var viegli notikt
nelaimes gadijums.

d) Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas
neaizmirstiet iznemt no ta reguléjosos
instrumentus vai atslégas. Reguléjosais
instruments vai atsléga, kas ieslégSanas
bridi atrodas elektroinstrumenta kustiga-
jas dalas, var radit savainojumu.

e) Darba laika izvairieties ienemt neértu vai
nedabisku kermena stavokli. Vienmeér
ieturiet stingru staju un centieties sagla-
bat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

f

~

lzvélieties darbam piemérotu apgérbu.
Darba laika nenésajiet brivi plandosas
drébes un rotaslietas. Netuviniet matus,
apgeérbu un aizsargcimdus elektroinstru-
menta kustigajam dalam. Elektroinstru-
menta kustigajas dalas var iekerties
valigas drébes, rotaslietas un gari mati.

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj
tam pievienot aréjo puteklu uzsiikkS8anas
vai savak$anas/uzkrasanas ierici, seko-
jiet, lai ta butu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot puteklu uzsuksanu vai
savak$anu/uzkraganu, samazinas to
kaitiga ietekme uz stradajosas personas
veselibu.

Saudzéjosa apiesanas un darbs ar elektro-
instrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Kat-
ram darbam izvélieties piemérotu elektro-
instrumentu. Elektroinstruments darbojas
labak un drosak pie nominalas slodzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bo-
jats ta iesledzéjs. Elektroinstruments, ko
nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto-
Sanai un to nepiecieSams remontét.
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c) Pirms elektroinstrumenta apkopes, re-
gulésanas vai darbinstrumenta nomainas
atvienojiet ta kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla vai iznemiet no ta akumula-
toru. Sadi iespéjams novérst elektro-
instrumenta nejausu ieslégsanos.

d) Ja elektroinstruments netiek lietots, uz-
glabajiet to piemérota vieta, kur elek-
troinstruments nav sasniedzams beér-
niem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar siem no-
teikumiem. Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var apdrau-
dét cilvéku veselibu.

e) Rupigi veiciet elektroinstrumenta apkal-
posanu. Parbaudiet, vai kustigas dalas
darbojas bez traucéjumiem un nav ie-
spiestas, vai kada no dalam nav salauzta vai
bojata, vai katra no tam pareizi funkcioné
un pilda tai paredzéto uzdevumu.
Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu sav-
laicigi nomainitas vai remontétas pilnvarota
remonta darbnica. Daudzi nelaimes
gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments
pirms lietosanas nav pienacigi apkalpots.

f

~

Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezosos
darbinstrumentus. Ripigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griezéj-
instrumentiem, |auj stradat daudz razigak
un ir vieglak vadami.

g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumen-
tus, papildpiederumus, darbinstrumen-
tus utt., kas atbilst Seit sniegtajiem
noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipat-
nibas. Elektroinstrumentu lietoSana
citiem mérkiem, neka tiem, kuriem to ir
paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var
novest pie neparedzamam sekam.

Saudzéjosa apiesanas un darbs ar akumula-
tora elektroinstrumentiem

a) Akumulatora uzladei lietojiet tikai tadu
uzlades ierici, ko ir ieteikusi elektro-
instrumenta razotajfirma. Katra uzlades
ierice ir paredzéta tikai noteikta tipa akumu-
latoram, un méginajums to lietot cita tipa
akumulatoru uzladei var novest pie uzlades
ierices un/vai akumulatora aizdegs$anas.
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b) Pievienojiet elektroinstrumentam tikai
tadu akumulatoru, ko ir ieteikusi razotaj-
firma. Cita tipa akumulatoru lieto$ana var
bt par céloni savainojumam vai novest
pie elektroinstrumenta un/vai akumula-
tora aizdegSanas.

c) Laika, kad akumulators netiek lietots,
nepielaujiet, lai ta kontakti saskartos ar
saspraudém, monétam, atslégam, nag-
lam, skriivém vai citiem nelieliem metala
priekSmetiem, kas varétu izraisit isslégu-
mu. Isslégums starp akumulatora kontak-
tiem var radit apdegumus un bat par célo-
ni ugunsgrékam.

d) Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var
izplust Skidrais elektrolits. Nepielaujiet
elektrolita nonak$anu saskaré ar adu. Ja
tas tomér ir nejausi noticis, noskalojiet
elektrolitu ar adeni. Ja elektrolits nonak
acis, nekavéjoties griezieties pie arsta.
No akumulatora izplidusais elektrolits var
izsaukt adas iekaisumu vai pat apdegumu.

6) Apkalposana
a) Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta
remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot originalas rezerves
dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba
droSibas limeni.

Drosibas noteikumi urbjmasinam un

skrivgrieziem

» Veicot darbu, kura laika darbinstruments
vai skrive var skart sléptus elektriskos
vadus, turiet instrumentu tikai aiz
izolétajam virsmam. Darbinstrumentam
skarot spriegumnesosus vadus, spriegums
nonak arf uz instrumenta metala dalam un var
blt par céloni elektriskajam triecienam.

> Lietojiet piemérotu metalmeklétaju slépto

pievadliniju atklasanai vai ari griezieties
péc palidzibas vietéja komunalas saimnieci-
bas iestadé. Urbim skarot elektrotikla liniju,
var izcelties ugunsgréks un stradajosa perso-
na var sanemt elektrisko triecienu. Gazes
vada bojajums var izraisit spradzienu. Urbim
skarot Gdensvada cauruli, var tikt bojatas
materialas vertibas.

» Ja darbinstruments péksni iestrégst,

nekavéjoties izslédziet elektroinstrumentu.
§ada gadijuma rodas ievérojams reaktivais
griezes moments, kas var izsaukt atsitienu.
Darbinstruments parasti iestrégst $ados
gadijumos:
- ja elektroinstruments tiek parslogots, vai
— ja darbinstruments apstrades laika netiek
turéts taisni.

Darba laika stingri turiet instrumentu.
Skravju pieskrivésanas vai atskrivésanas
laika uz rokam var islaicigi iedarboties
ievérojams reaktivais moments.

Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. le-
stiprinot apstradajamo priekSmetu skrivspi-
|és vai cita stiprinajuma iericé, stradat ir
drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.
Uzturiet darba vietu tiru. Ipasi bistams ir
dazadu materialu putek|u sajaukums. Vieglo
metalu putekli ir |oti ugunsnedrosi un
spradzienbistami.

Pirms elektroinstrumenta novietosanas no-
gaidiet, lidz tas pilnigi apstajas. Kustiba

eso8s darbinstruments var iestrégt, izsaucot
kontroles zaudésanu par elektroinstrumentu.

Neatveriet akumulatoru. Tas var bat par
céloni Isslégumam.

[m Sargajiet akumulatoru no karstuma,
O pieméram, no ilgstosas atrasanas
saules staros vai uguns tuvuma, ka ari

no udens un mitruma. Tas var izraisit
spradzienu.

Lietojiet tikai originalos Bosch akumulato-
rus, kuru spriegums atbilst uz elektroinstru-
menta markéjuma plaksnites noraditajai
vértibai. Lietojot citus akumulatorus, piemé-
ram, pakaldarinajumus un atjaunotus vai
citas firmas razotus akumulatorus, tie var
eksplodét, radot savainojumus un materialo
vértibu bojajumus.
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Funkciju apraksts

Rupigi izlasiet visus drosibas
noteikumus. Seit sniegto droéibas
noteikumu un noradijumu neievéro-
§ana var izraisit aizdeg$anos un bat
par céloni elektriskajam triecienam
vai nopietnam savainojumam.

Ladzam atvert atlokamo lappusi ar elektro-
instrumenta attélu un turét to atvértu visu laiku,
kamér tiek lasita lietoSanas pamaciba.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts skravju ieskru-
vésanai un izskrivésanai, ka ari koka, metala,
keramisko materialu un plastmasas urbsanai.

Attélotas sastavdalas

Atteloto sastavdalu numeracija atbilst
numuriem elektroinstrumenta attéela, kas
sniegts ilustrativaja lappusé.

1 Bezatslégas urbjpatrona

2 Gredzens griezes momenta
priekSiestadiSanai
Parnesumu parslédzéjs
Skravgrieza uzgalis*
FikséjoSais taustin$ akumulatora iznem3anai
Akumulators*
GrieSanas virziena parslédzéjs
leslédzéjs

O 00N O O~ W

Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)

10 Universalais turétajs*

11 Bezatslégas urbjpatronas noturskrive
12 Sedstlra stienatsléga**

*Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst
standarta piegades komplekta. Pilns parskats par

izstradajuma piederumiem ir sniegts masu piederumu
kataloga.

**var iegadaties tirdzniecibas vietas (neietilpst
piegades komplekta)
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Informacija par troksni un vibraciju

Trok$na parametru vértibas ir noteiktas
atbilstosi standartam EN 60745.

Instrumenta radita trok8na spiediena péc
raksturliknes A izsvérta tipiska vértiba
neparsniedz 70 dB(A). Izkliede K =3 dB.
Trok$na limenis darba laika var parsniegt
80 dB(A).

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba (vektoru
summa trijos virzienos) ir noteikta atbilstosi
standartam EN 60745.

Urbsana metala: vibracijas paatrinajuma vértiba
a,<2,5 m/s?, izkliede K=1 m/s?.

Skravju ieskrivé$ana: vibracijas paatrinajuma
vértiba a, <2,5 m/s?, izkliede K=1 m/s?.

Saja pamaciba sniegtais vibracijas limenis ir iz-
meérits atbilstosi standarta EN 60745 noteiktajai
proceddrai un var tikt lietots instrumentu sali-
dzinasanai. To var izmantot ari vibracijas raditas
papildu slodzes iepriekséjai novértésanai.

Seit sniegtais vibracijas limenis ir attiecinams uz
elektroinstrumenta galvenajiem pielietojuma
veidiem. Ja elektroinstruments tiek lietots
netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem darb-
instrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkal-
pots, ta vibracijas limenis var at$kirties no Seit
sniegtas vértibas. Tas var ievérojami palielinat
vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba
laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra
ari laiks, kad elektroinstruments ir izslégts vai
ari darbojas, tacu reali netiek izmantots pare-
dzéta darba veiksanai. Tas var ievérojami sama-
zinat vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stra-
dajoso personu no vibracijas kaitigas iedarbi-
bas, pieméram, savlaicigi veiciet elektroinstru-
menta un darbinstrumentu apkalposanu,
novérsiet roku atdziSanu un pareizi planojiet
darbu.
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Tehniskie parametri

Akumulatora urbjmasina - GSR ... 12V 12V 144V 144V 18V
skravgriezis Professional

Izstradajuma numurs 3601 J95 ... 500 501 400 401 300
Nominalais spriegums V= 12 12 14,4 14,4 18
Asmens kustibu biezums

brivgaita

— 1. parnesumam min.?  0-400 0-400 0-400 0-400 0-450
— 2. parnesumam min.? 0-1400 0-1400 0-1400 0-1400 0-1450
Maks. griezes moments cietam/

mikstam skravé$anas rezimam

atbilstosi standartam 1SO 5393 Nm  34/20 36/20 38/22 42/22 44/28
Maks. skravju @ mm 7 7 8 8 9
Maks. urbumu @

- térauda mm 10 13 10 13 11
- koka mm 25 28 32 85) 32
Urbjpatronas aptverspéja mm 1,5-10 1,56-13 1,5-10 1,5-13 1,5-10
Darbvarpstas vitne %" %" %" %" %"
Svars atbilstosi EPTA-Procedure

01/2003 kg 1,8 1,9 1,9 2,0 2,1

Tehniskie parametri noteikti, izmantojot 2,0 Ah NiCd tipa akumulatoru.

Ladzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma numura. Atseviskiem izstradajumiem tirdzniecibas apziméjumi

var mainities.

Atbilstibas deklaracija €€

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala
,Tehniskie parametri“ aprakstitais izstradajums
atbilst $adiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem: EN 60745, ka ari direktivam
2004/108/EK, 98/37/EK (lidz 28.12.2009) un
2006/42/EK (no 29.12.2009).

Tehniska dokumentacija no:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

7/%_/%%% .V %ﬁ@%ﬂm

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
28.09.2009

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montaza

Akumulatora uzlade

Jauna vai ilgaku laiku nelietota akumulatora ietil-
piba sasniedz nominalo vértibu tikai péc
aptuveni 5 uzlades un izlades cikliem.

Lai iznemtu akumulatoru 6, nospiediet fiksatora
taustinus 5 un izvelciet akumulatoru no
elektroinstrumenta lejupvirziena. Nelietojiet
$im nolukam parak lielu spéku.

Akumulators ir apgadats ar NTC sistémas tem-
peratdras kontroles ierici, kas pielauj uzladi tikai
temperatiras diapazona no 0 °C lidz 45 °C. Sadi
tiek nodrosinats liels akumulatora kalposanas laiks.
Ja manami samazinas elektroinstrumenta darba
laiks starp akumulatora uzladém, tas rada, ka
akumulators ir nolietojies un to nepiecieSams
nomainit.

levérojiet noradijumus par atbrivo$anos no
nolietotajiem izstradajumiem.

1609 929 S98 | (22.10.09)
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Darbinstrumenta nomaina
(skatit attélu A)

» Pirms jebkuras ar elektroinstrumenta
apkalposanu saistitas darbibas (pieméram,
pirms apkopes, darbinstrumenta nomainas
u.t.t.), ka ari pirms elektroinstrumenta
transportésanas vai uzglabasanas parvie-
tojiet ta grieSanas virziena parslédzéju
vidéja stavokli. leslédzéja nejausa nospie-
$ana var k|0t par céloni savainojumam.

Ja nav nospiests ieslédzéjs 8, instrumenta darb-

varpsta ir fikséta nekustigi. Tas lauj atri, érti un

vienkarsi nomainit urbjpatrona iestiprinato
darbinstrumentu.

Atveriet bezatslégas urbjpatronu 1, griezot tas
aploci virziena @, lidz urbjpatrona klist iespé-
jams ievietot darbinstrumenta katu. levietojiet
darbinstrumentu urbjpatrona.

Ar roku spécigi pagrieziet bezatslégas urbjpatro-
nas 1 aploci virziena @, lidz vairs nav dzirdams

sprida mehanisma raksturigais troksnis. tas no-
zimé, ka urbjpatrona ir aizvérusies, automatiski

fikséjot darbinstrumenta katu.

Lai iznemtu darbinstrumentu, atveriet urbjpat-
ronu, griezot tas aploci pretéja virziena.

Urbjpatronas nomaina

» Pirms jebkuras ar elektroinstrumenta
apkalposanu saistitas darbibas (pieméram,
pirms apkopes, darbinstrumenta nomainas
u.t.t.), ka ari pirms elektroinstrumenta
transportésanas vai uzglabasanas parvie-
tojiet ta griesanas virziena parslédzéju
vidéja stavokli. leslédzéja nejausa nospie-
Sana var klut par céloni savainojumam.

Noturskrives iznemsana (skatit attélu B)

Bezatslégas urbjpatrona 1 ir nodrosinata pret
nejausu noskrivésanos no darbvarpstas ar no-
turskravi 11. Lidz galam atveriet bezatslégas
urbjpatronu 1 un izskravéjiet noturskravi 11,
griezot to virziena ©. Atcerieties, ka noturskra-
vei ir kreisa vitne.

Urbjpatronas nonemsana (skatit attélu C)

lespiediet sedstlra stienatslégas 12 isako galu
bezatslégas urbjpatrona 1.
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Noguldiet elektroinstrumentu uz stabila pamata,
pieméram, uz darba galda. Stingri turiet elektro-
instrumentu un atskravéjiet bezatslégas urbjpat-
ronu 1, griezot seSstlra stienatslégu 12 virziena
0. Ja bezatslégas urbjpatrona ir iestrégusi,
izbrivéjiet to ar vieglu sitienu pa sesstura stien-
atslégas 12 garako galu. Iznemiet se$stira stien-
atslégu no bezatslégas urbjpatronas un pilnigi
noskrivéjiet urbjpatronu.

Urbjpatronas iestiprinasana (skatit attélu D)

Lai iestiprinatu bezatslégas urbjpatronu,
rikojieties seciba, kas pretéja ieprieks
aprakstitajai.

Urbjpatrona japieskriivé ar griezes

momentu aptuveni 20-25 Nm.
leskravéjiet noturskravi 11 atvértaja bezatslégas
urbjpatrona, griezot to pretéji pulkstena raditaju
kustibas virzienam. Ik reizi lietojiet jaunu
noturskravi, jo tas vitne ir parklata ar stiprinosu
limes masu, kas daudzkartéjas lietoSanas
gadijuma zaudé savu iedarbibu.

Puteklu un skaidu uzsiuksana

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu
krasu, dazu koksnes §kirnu, mineralu un me-
talu putekli var bat kaitigi veselibai. Pieskar-
Sanas Sadiem putekl|iem vai to ieelpoSana var
izraisit alergiskas reakcijas vai elpoSanas celu
saslims$anu elektroinstrumenta lietotajam vai
darba vietai tuvuma eso$ajam personam.
Atsevisku materialu putekl|i, pieméram, pu-
tekli, kas rodas, zagéjot ozola vai dizskabarza
koksni, var izraisit vézi, ipasi tad, ja koksne
ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-
matu vai koksnes aizsardzibas lidzek|iem).
Azbestu saturo$us materialus drikst apstra-
dat vienigi personas ar ipasam profesionalam
iemanam.

— Darba vietai jabat labi ventiléjamai.

— Darba laika ieteicams izmantot masku
elposanas celu aizsardzibai ar filtrésanas
klasi P2.

levérojiet jasu valsti spéka esoSos prieks-
rakstus, kas attiecas uz apstradajamo
materialu.
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Lietosana

Uzsakot lietosanu

Akumulatora ievietoSana

» lIzmantojiet vienigi Bosch originalos O tipa
akumulatorus, kuru spriegums atbilst uz
elektroinstrumenta markéjuma plaksnites
noraditajai sprieguma vértibai. Citu
akumulatoru izmanto$ana var bt par céloni
savainojumiem un izraisit aizdegsanos.

Lai novérstu elektroinstrumenta nejausu ieslég-
§anos, parvietojiet grieSanas virziena
parslédzéju 7 vidéja stavokli. lebidiet uzladétu
akumulatoru 6 elektroinstrumenta rokturi, lidz
tas nonak viena limeni ar roktura virsmu un
fikséjas rokturi ar skaidri sadzirdamu klikski.

Griesanas virziena izvéle (skatit attélu E)

Lietojot grieSanas virziena parslédzéju 7, var
mainit elektroinstrumenta darbvarpstas grie-
§anas virzienu. Tacu tas nav iespéjams laika, kad
ir nospiests ieslédzéjs 8.

Griesanas virziens pa labi: veicot urbsanu un ie-
skrivéjot skrlves, parvietojiet grieSanas virziena
parslédzéju 7 lidz galam pa kreisi.

GrieSanas virziens pa kreisi: lai atskravétu vai
izskravetu skraves, parvietojiet grieSanas
virziena parslédzéju 7 lidz galam pa labi.

Griezes momenta regulésana

Lietojot griezes momenta iestadisanas gredzenu
2, darbvarpstas griezes momentu var izvéléties
20 pakapés. Ja iestadijums ir izvéléts pareizi,
darbinstruments apstajas, tikko skrives galvina
ir iespiedusies materiala virsma vai ari tiek sa-
sniegta izvéléta darbvarpstas griezes momenta
vértiba. Gredzenam atrodoties stavokli ,aw
griezes momenta regulésanas sajlgs tiek deakti-
vizéts, kas, pieméram, nepiecieSams veicot
urbsanu.

Izskravéjot skrives, izvélieties lielaku griezes
momenta vertibu vai ari parvietojiet griezes

momenta iestadisanas gredzenu pret simbolu
Py

Mehaniska parnesumu parslégsana

» Parvietojiet parnesumu parslédzéju 3 tikai
laika, kad elektroinstruments nedarbojas.

Ar parnesumu parslédzéju 3 var izvéléties vienu

no 2 darbvarpstas grieSanas atruma

diapazoniem (atrumiem).

Parnesums |

Neliels grieSanas atrums, liela diametra skrivju
ieskravésanai vai urbsanai ar liela diametra
urbjiem.

Parnesums Il
Liels grieSanas atrums, darbam ar neliela dia-
metra urbjiem.

Ja parnesumu parslédzéju 3 neizdodas parbidit
Iidz galam, nedaudz pagrieziet urbjpatronu ar
taja iestiprinato urbi.

leslég$ana un izslégSana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet
ieslédzéju 8 un turiet to nospiestu.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslé-
dzéju 8.

Griesanas atruma regulésana

Instrumenta grieSanas atrumu var regulét bez-
pakapju veida, mainot spiedienu uz ieslédzéju 8.
Viegli nospiezot ieslédzéju 8, darbvarpsta sak
griezties ar nelielu atrumu. Palielinot spiedienu,
pieaug ari grieSanas atrums.

Pilnigi automatiska darbvarpstas fikséSana
(Auto-Lock)

Ja ieslédzéjs 8 nav nospiests, instrumenta
darbvarpsta un lidz ar to ari darbinstrumenta
turétajaptvere tiek fikséta.

Tas |auj ieskruveét skraves ari tad, ja akumulators
ir izladéjies, lietojot elektroinstrumentu ka pa-
rastu skravgriezi.

Izskréjiena bremze

AtlaiZzot ieslédzéju 8, urbjpatrona tiek nobrem-
zéta, tadéjadi Iidz minimumam samazinot darb-
instrumenta izskréjienu.

leskriveéjot skrives, atlaidiet ieslédzéju 8 bridi,
kad skraves galvina sasniedz skravéjama
priekémeta virsmu. $ada gadijuma skrives
galvina neiespiezas skrivéjamaja priekSmeta.
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Noradijumi darbam

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar skriives
galvu tikai tad, ja elektroinstruments ir iz-
slégts. Rotéjoss darbinstruments var nosli-
dét no skriaves galvas.

Ja elektroinstruments tiek ilgstosi darbinats ar
nelielu grieSanas atrumu, tas laiku pa laikam
jaatdzesé, aptuveni 3 minates laujot darboties
tuk$gaita ar maksimalo griesanas atrumu.

Metala urbsanai izmantojiet tikai nevainojami
asus urbjus no atrgriezéja térauda
(HSS=Hochleistungs-Schnell-Schnitt-Stahl).
Vélamo darbinstrumentu kvalitati var nodrosi-
nat, iegadajoties urbjus no Bosch papildpiede-
rumu klasta.

leskrivéjot liela izméra garas skrives cieta
materiala, ieteicams izveidot vadotnes urbumu,
kura diametrs ir vienads ar skrives vitnes
iek$éjo diametru, bet dzilums ir aptuveni 2/ no
skrives garuma.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms jebkuras ar elektroinstrumenta
apkalposanu saistitas darbibas (pieméram,
pirms apkopes, darbinstrumenta nomainas
u.t.t.), ka ari pirms elektroinstrumenta
transportésanas vai uzglabasanas parvie-
tojiet ta grieSanas virziena parslédzéju
vidéja stavokli. leslédzéja nejausa nospie-
Sana var k|at par céloni savainojumam.

» Lai nodrosinatu elektroinstrumenta ilgsto-
$u un nevainojamu darbibu, uzturiet tiru ta
korpusu un ventilacijas atveres.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavoSanas kvalitati

un rapigo pécrazos$anas parbaudi, elektroinstru-

ments tomér sabojajas, tas nogadajams remon-
tam firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasatot rezerves
dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju izstradajuma
numuru, kas atrodams uz elektroinstrumenta
markéjuma plaksnites.
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Tehniska apkalposana un konsultacijas
klientiem

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jisu
jautajumiem par izstradajumu remontu un apkal-
posanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsaliku-
ma attélus un informaciju par rezerves dalam var
atrast ari interneta vietné:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums
palidzét vislabakaja veida, atbildot uz jautaju-
miem par izstradajumu un to piederumu iegadi,
lietoSanu un regulésanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 371 67 14 62 62

Telefakss: + 371 67 14 62 63

E-pasts: service-pt@lv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un
iesainojuma materiali janodod otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Tikai ES valstim

Neizmetiet nolietotos elektro-
instrumentus sadzives atkritumu
tvertné!

Saskana ar Eiropas Savienibas
direktivu 2002/96/EK par nolieto-
tajam elektriskajam un elektronis-
kajam iericém un $is direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdos$ana, lietoSanai nederigie
elektroinstrumenti jasavac, jaizjauc un janodod
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Bosch Power Tools
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Akumulatori un baterijas

é’% Ni-CdK @ Ni-MHK

Ni-Cd: nikela-kadmija akumulatori

Uzmanibu: Sie akumulatori satur kadmiju, kas ir
loti indigs smagais metals.

Ni-MH: nikela-metalhidrida akumulatori

Neizmetiet akumulatorus un baterijas sadzives
atkritumu tvertné, neméginiet no tiem atbrivo-
ties, sadedzinot vai nogremdéjot Gdenskratuve.
Akumulatori un baterijas jasavac un janodod
otrreizéjai parstradei vai ari no tiem jaatbrivojas
apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tikai ES valstim

Saskana ar direktivu 91/157/EEK, bojatie vai no-
lietotie akumulatori un baterijas janodod otrrei-
z€&jai parstradei.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jran-
kiais saugos nuorodos

A |SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias sau-

gos nuorodas ir reikalavimus.
Jei nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody
ir reikalavimy, gali trenkti elektros smagis, kilti
gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba suzaloti
kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavi-
mus, kad ir ateityje galétuméte jais pasinau-
doti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka
»Elektrinis jrankis® apibldina jrankius, maitina-
mus i$ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir
akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi bati Svari ir gerai
apsviesta. Netvarkinga arba blogai
apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinko-
je, kurioje yra degiy skys¢iu, dujy ar dul-
kiy. Elektriniai jrankiai gali kibirk§¢iuoti, o
nuo kibirksc¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite
Salia bati zilrovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démesj j kitus asmenis
galite nebesuvaldyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido kistu-
kas turi atitikti tinklo kistukinio lizdo
tipa. Kistuko jokiu badu negalima modifi-
kuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
izemintais elektriniais jrankiais. Origina-
IGs kistukai, tiksliai tinkantys elektros
tinklo kistukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.

b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
izeminty pavirsiu, pvz., vamzdziy, Sildy-
tuvy, virykliy ar saldytuvy. Kai jisy kinas
yra jzemintas, padidéja elektros smagio ri-
zika.
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c) Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir
drégmés. Jei j elektrinj jrankj patenka
vandens, padidéja elektros smigio rizika.

d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t.y. neneskite elektrinio jrankio
paéme uz laido, nekabinkite ant laido,
netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio
lizdo iStraukti kistuka. Laida patieskite
taip, kad jo neveikty karstis, jis neissi-
tepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys.
Pazeisti arba susipyne laidai gali tapti
elektros smagio priezastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginamuosius lai-
dus, kurie tinka ir lauko darbams. Naudo-
jant lauko darbams pritaikytus ilginamuo-
sius laidus, sumazéja elektros smugio
pavojus.

f

~

Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai
reikia dirbti drégnoje aplinkoje, naudo-
kite nuotékio srovés saugiklj. Dirbant su
nuotékio srovés saugikliu sumazéja elek-
tros smugio pavojus.

3) Zmoniy sauga

a) Bukite atiduas, sutelkite démesj j tai,
ka jus darote ir, dirbdami su elektriniu
jrankiu, vadovaukités sveiku protu. Ne-
dirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiky, alko-
holio ar medikamenty. Akimirksnio
neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu
gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos
priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones,
pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, ne-
slystancius batus, apsauginj $alma,
klausos apsaugos priemones ir kt., reko-
menduojamas atitinkamai pagal naudo-
jama elektrinj jrankj, sumazéeja rizika
susizeisti.

c) Saugokités, kad elektrinio jrankio
nejjungtumeéte atsitiktinai. Pries
prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries
pakeldami ar nesdami jsitikinkite, kad jis
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yra isjungtas. Jeigu neSdami elektrinj
jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai
jungiklis yra jjungtas, gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.

d) Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalin-
kite reguliavimo jrankius arba verzlinius
raktus. Prietaiso besisukancioje dalyje
esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

e) Stenkités, kad kianas visada baty norma-
lioje padétyje. Dirbdami stovékite sau-
giai ir visada islaikykite pusiausvyra.
Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami pu-
siausvyra galésite geriau kontroliuoti
elektrinj jrankj netikétose situacijose.

f

~

Dévékite tinkama apranga. Nedévékite
placiy drabuziy ir papuosaly. Saugokite
plaukus, drabuzius ir pirstines nuo
besisukanciy elektrinio jrankio daliy.
Laisvus drabuzius, papuosalus bei ilgus
plaukus gali jtraukti besisukancios dalys.
g) Jei yra numatyta galimybé prijungti
dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrengi-
nius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami.
Naudojant dulkiy nusiurbimo jrenginius
sumazeja kenksmingas dulkiy poveikis.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieziara ir

naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite Jiisy
darbui tinkama elektrinj jrankj. Su
tinkamu elektriniu jrankiu jus dirbsite
geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

b) Nenaudokite elektrinio jrankio su
sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis,
kurio nebegalima jjungti ar isjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

c) Pries regulivodami prietaisa, keisdami
darbo jrankius ar prie$ valydami prietai-
sa, i$ elektros tinklo lizdo istraukite
kistuka ir/arba iS$imkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo
netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

~

d) Nenaudojama elektrinj jrankj

sandéliuokite vaikams ir nemokantiems
juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi,
kai juos naudoja nepatyre asmenys.

e) Rapestingai priziarékite elektrinj jrankj.

Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso
dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa,
ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima.
Pries vél naudojant prietaisa, pazeistos
prietaiso dalys turi biti sutaisytos.
Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis
yra blogai priziGrimi elektriniai jrankiai.
Pjovimo jrankiai turi bati astris ir
Svaris. Rupestingai prizitréti pjovimo
jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra
lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo

jrankius ir t.t. naudokite taip, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvel-
kite j darbo salygas ir atliekama darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal
paskirtj, gali susidaryti pavojingos
situacijos.

Ruapestinga akumuliatoriniy jrankiy
prieziiira ir naudojimas

a) Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos

ikroviklius, kuriuos rekomenduoja
gamintojas. Naudojant kitokio tipo aku-
muliatoriams skirtg jkroviklj, iSkyla gaisro
pavojus.

b) Su elektriniu jrankiu galima naudoti tik

jam skirtag akumuliatoriy. Naudojant
kitokius akumuliatorius iSkyla susizalo-
jimo ir gaisro pavojus.

c) Nelaikykite savarzéliy, monety, rakty,

viniy, varzty ar kitokiy metaliniy daikty
arti iStraukto i$ prietaiso akumuliato-
riaus kontakty. Uztrumpinus akumuliato-
riaus kontaktus galima nusideginti ar
sukelti gaisra.
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d) Netinkamai naudojant akumuliatoriy, i$
jo gali istekéti skystis. Venkite kontakto
su Siuo skysciu. Jei skyscio pateko ant
odos, nuplaukite jj vandeniu, jei pateko j
akis - nedelsdami kreipkités j gydytoja.
Akumuliatoriaus skystis gali sudirginti ar
nudeginti oda.

6) Aptarnavimas

a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kva-
lifikuoti specialistai ir naudoti tik ori-
ginalias atsargines dalis. Taip galima
garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks
saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su

grezimo masinomis ir greZtuvais

> Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo
jrankis arba varztas gali kliudyti pasléptus
elektros laidus, tai elektrinj jrankj laikykite
uz izoliuoty rankeny. Palietus laida, kuriuo
teka elektros srové, metalinése elektrinio
irankio dalyse gali atsirasti jtampa ir trenkti
elektros smugis.

> Pries pradédami darba tinkamais ieskikliais
patikrinkite, ar po norimais apdirbti
pavirsiais néra pravesty elektros laidu, dujy
ar vandentiekio vamzdziy. Jei abejojate,
galite pasikviesti | pagalba vietinius
komunaliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su
elektros laidais gali sukelti gaisro bei elektros
smuigio pavojy. Pazeidus dujotiekio vamzdj,
gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio
vamzdj galima pridaryti daugybe nuostoliy.

» Jei darbo jrankis jstringa, tuojau pat
iSjunkite elektrinj jrankj. Bukite pasirenge
dideliam reakcijos momentui, kuris gali
sukelti atgalinj smagj. Darbo jrankis gali
jstrigti, jei:

- elektrinis jrankis yra pernelyg apkraunamas
arba

— jis yra perkreipiamas apdirbamame
ruosinyje.

» Tvirtai laikykite elektrinj jrankj. UzverZiant ir
atlaisvinant varztus gali atsirasti trumpalaikis
reakcijos momentas.
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|tvirtinkite ruosSinj. VerZimo jranga arba
spaustuvais jtvirtintas ruoSinys yra uzfiksuo-
jamas zymiai patikimiau nei laikant ruosinj
ranka.

Visuomet valykite darbo vieta. Medziagy
miSiniai yra ypac pavojingi. Spalvotyjy metaly
dulkés gali uzsidegti arba sprogti.

Pries padédami elektrinj jrankj batinai jj
iSjunkite ir palaukite, kol jo besisukancios
dalys visiskai sustos. Darbo jrankis gali
uzstrigti, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti
prietaiso.

Neardykite akumuliatoriaus. Galimas
trumpojo sujungimo pavojus.

[@ Saugokite akumuliatoriy nuo karscio,

0 pvz., taip pat ir nuo ilgo saulés
spinduliy poveikio, ugnies, vandens ir
drégmés. ISkyla sprogimo pavojus.

Naudokite tik originalius Bosch
akumuliatorius, kuriy jtampa atitinka jasy
elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodyta jtampa. Kitokie akumuliatoriai,
pvz., perdirbti akumuliatoriai, gaminiy
imitacijos ar kity gamintojy akumuliatoriai,
naudojami gali sprogti, suzeisti Zmones ir
padaryti turtinés zalos.

Funkcijy aprasymas

Perskaitykite visas Sias saugos
nuorodas ir reikalavimus. Jei
nepaisysite zemiau pateikty saugos
nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smuagis, kilti gaisras ir
galite sunkiai susizaloti arba
suzaloti kitus asmenis.

Atverskite lapg su elektrinio jrankio schema ir,
skaitydami instrukcija, palikite §j lapa atversta.

Bosch Power Tools

1609 929 S98 | (22.10.09)



120 | Lietuviskai

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis jrankis yra skirtas varztams jsukti ir at-
sukti bei medienai, metalui, keramikai ir plasti-
kui grezti.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio
elementus rasite Sios instrukcijos puslapiuose
pateiktuose paveiksléliuose.

[y

Greitojo uzverzimo griebtuvas
Sukimo momento nustatymo Ziedas
Greiciy perjungiklis

Suktuvo antgalis*

Akumuliatoriaus atblokavimo klavisas
Akumuliatorius*

Sukimosi krypties perjungiklis
Jiungimo-iSjungimo jungiklis

© 00N WN

Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)

=
o

Universalus suktuvo antgaliy laikiklis*

[=Y
[

Greitojo uzverzimo griebtuvo apsauginis
varztas

12 Sesiabriaunis raktas**
*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj

komplekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy
papildomos jrangos programoje.

**|sigyjamas atskirai (netiekiamas kartu su prietaisu)

Informacija apie triuk§mg ir vibracija

Triuk§mo matavimy vertés nustatytos pagal
EN 60745.

Prietaiso triukSmo lygis, iSmatuotas pagal

A skale, tipiniu atveju yra mazesnis nei 70 dB(A).
Paklaida K =3 dB.

Dirbant triuk§mo lygis gali virsyti 80 dB(A).
Reikia naudoti klausos apsaugos priemones!

Vibracijos bendroji verté (trijy krypciy
atstojamasis vektorius) nustatyta pagal

EN 60745:

Grezimas j metala: vibracijos emisijos verté
a,<2,5 m/s?, paklaida K=1 m/s?,

Sukimas: vibracijos emisijos verté a, <2,5 m/s2,
paklaida K=1 m/s?.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo
iSmatuotas pagal EN 60745 normoje standar-
tizuota matavimo metoda, ir lyginant elektrinius
jrankius jj galima naudoti. Jis skirtas vibracijos
poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius
elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau
jeigu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai
paskirciai, su kitokiais darbo jrankiais arba jeigu
jis nepakankamai techniskai prizidrimas, vibra-
cijos lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos povei-
kis per visg darbo laikotarpj gali Zymiai padidéti.
Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj, reikia
atsizvelgti ir j laika, per kurj prietaisas buvo
iSjungtas arba, nors ir veike, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos poveikis per visa
darbo laikg zymiai sumazés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti
paskirkite papildomas apsaugos priemones,
pvz.: elektriniy ir darbo jrankiy technine prieziu-
ra, ranky Sildyma, darbo eigos organizavima.
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Techniniai duomenys

GSR ...
Professional

Akumuliatorinis greztuvas-

suktuvas
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Gaminio numeris 3601 J95 ... 500 501 400 401 300
Nominalioji jtampa V= 12 12 14,4 14,4 18
TuscCiosios eigos sukiy skaicius

— 1-uoju greiciu mint  0-400 0-400 0-400 0-400 0-450
- 2-uoju greiciu min! 0-1400 0-1400 0-1400 0-1400 0-1450
Maks. sukimo momentas

kietosios/tampriosios jungties

atveju pagal 1ISO 5393 Nm 34/20 36/20 38/22 42/22 44/28
Maks. varzty @ mm 7 7 8 8 9
Maks. grezinio &

- pliene mm 10 13 10 13 11
— medienoje mm 25 28 32 85 32
Griebtuvo kumsteliy

praskétimo ribos mm 1,5-10 1,5-13 15-10 15-13 1,5-10
Grezimo suklio sriegis Yo" %" %" %" %"
Svoris pagal ,EPTA-Procedure

01/2003* kg 1,8 1,9 1,9 2,0 2,1

Techniniai duomenys pateikti su 2,0 Ah NiCd akumuliatoriumi.

Atkreipkite démesj j jasy elektrinio jrankio gaminio numerj, nes kai kuriy elektriniy jrankiy modeliy pavadinimai gali

skirtis.

Atitikties deklaracija €

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,Techniniai
duomenys” aprasytas gaminys atitinka Zemiau
pateiktas normas arba norminius dokumentus:
EN 60745 pagal direktyvy 2004/108/EB,
98/37/EB (iki 2009-12-28), 2006/42/EB (nuo
2009-12-29) reikalavimus.

Techniné byla laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%./Wﬂ 1 V %@’%’ﬁ‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
28.09.2009

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montavimas

Akumuliatoriaus jkrovimas

Naujas arba ilga laikg nenaudotas akumuliato-
rius visa galinguma iSvystys tik po mazdaug

5 jkrovimo — iskrovimo cikly.

Norédami iSimti akumuliatoriy 6, nuspauskite
fiksavimo klavisg 5 ir iStraukite jj Zemyn. Nenau-
dokite jégos.

Akumuliatorius turi NTC temperatiros kontrolés
daviklj, kuris leidzia jkrauti akumuliatoriy tik tuo-
met, kai jo temperatira yra tarp 0 °C ir 45 °C.
Tai gerokai pailgina akumuliatoriaus naudojimo
laika.

Pastebimas jkrauto akumuliatoriaus veikimo
laiko sutrumpéjimas rodo, kad akumuliatorius
susidévéjo ir jj reikia pakeisti.

Vadovaukités pateiktomis nuorodomis dél prie-
taiso ir akumuliatoriaus sunaikinimo.

Bosch Power Tools

1609 929 S98 | (22.10.09)



122 | Lietuviskai

Jrankiy keitimas (zZidar. pav. A)

> Pries atliekant elektrinio jrankio aptarnavi-
mo darbus (pvz., technine prieziira, kei-
¢iant darbo jrankius ir t.t.), o taip pat jj
transportuojant ir sandéliuojant, batina
nustatyti sukimosi krypties perjungiklj j
vidurine padétj. ISkyla pavojus susizeisti
netycia nuspaudus jjungimo-isjungimo
jungiklj ir elektriniam jrankiui émus veikti.

Kuomet jjungimo-i§jungimo jungiklis 8 néra

nuspaustas, grezimo suklys yra uzblokuotas. Tai

leidzia greitai, patogiai ir paprastai pakeisti

darbo jrankius griebtuve.

Greitojo uzverzimo griebtuva 1 sukdami ©@

kryptimi atlaisvinkite tiek, kad galétuméte

jstatyti darbo jrankj. Jstatykite darbo jrank;.

Verzkite ranka greitojo uzverzimo griebtuvo 1
jvore, sukdami @ kryptimi, kol nebesigirdés

traskéjimo. Griebtuvas uzrakinamas automatiskai.

Fiksacija yra panaikinama, kuomet, keic¢iant
darbo jrankj, griebtuvo ziedas yra pasukamas
priesinga kryptimi.

Griebtuvo keitimas

> Pries atliekant elektrinio jrankio aptarnavi-

mo darbus (pvz., technine prieziira, kei-
¢iant darbo jrankius ir t.t.), o taip pat jj
transportuojant ir sandéliuojant, bitina
nustatyti sukimosi krypties perjungiklj j
vidurine padétj. ISkyla pavojus susizeisti
netycia nuspaudus jjungimo-isjungimo
jungiklj ir elektriniam jrankiui émus veikti.

Apsauginio varzto iSsukimas (Ziar. pav. B)
Kad greitojo uzverzimo griebtuvas 1 netikétai
nenukristy nuo grezimo suklio, jis yra su
apsauginiu varztu 11. Visiskai atidarykite
greitojo uzverzimo griebtuva 1 ir iSsukite
apsauginj varztg 11, sukdami jj @ kryptimi.
Atkreipkite démesj, kad apsauginis varztas yra
su kairiniu sriegiu.

Griebtuvo nuémimas (ziar. pav. C)

Jstatykite SeSiabriaunj raktg 12 trumpuoju galu j
greitojo uzverzimo griebtuva 1 ir uzverzkite.
Padékite elektrinj jrankj ant stabilaus pagrindo,

pvz., ant darbastalio. Tvirtai laikykite elektrinj
jrankj ir atlaisvinkite greitojo uzverzimo griebtuva

1, sukdami $eSiabriaunj raktg 12 kryptimi @. Jei
greitojo uzverzimo griebtuvas tvirtai uzsifiksaves,
ji galima atlaisvinti lengvai stukteléjus j
SeSiabriaunio rakto 12 ilga kota. I1Simkite
SeSiabriaunj rakta i$ greitojo uzverzimo griebtuvo
ir greitojo uzverzimo griebtuva visiskai nusukite.

Griebtuvo sumontavimas (Ziar. pav. D)
Griebtuvas sumontuojamas atvirkstine seka.

Griebtuvas turi buti priverztas mazdaug
20-25 Nm sukimo momentu.

Sukite apsauginj varzta 11 prie$ laikrodzio rodykle
j atidaryta greitojo uzverzimo griebtuva. Jei reikia,
naudokite naujg apsauginj varzta, nes jo sriegis yra
padengtas apsaugine klijy mase, kuri po keliy
varzto iSsukimy praranda savo poveikj.

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

» Medziagy, kuriy sudétyje yra 8vino, kai kuriy
rasiy medienos, mineraly ir metaly dulkées
gali bati kenksmingos sveikatai. Dirbancia-
jam arba netoli esantiems asmenims nuo
salycCio su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti
alerginés reakcijos, taip pat jie gali susirgti
kvépavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkeés, pvz., azuolo ir buko, yra
vézj sukeliancios, o ypac, kai mediena yra
apdorota specialiomis medienos prieziliros
priemonémis (chromatu, medienos apsaugos
priemonémis). Medziagas, kuriose yra as-
besto, leidZziama apdoroti tik specialistams.
- Pasirdpinkite geru darbo vietos védinimu.
- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky

apsaugine kauke su P2 klasés filtru.

Laikykités jusy Salyje galiojanciy apdoro-
jamoms medziagoms taikomy taisykliy.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

Akumuliatoriaus jdéjimas

» Naudokite tik originalius Bosch O tipo
akumuliatorius, kuriy jtampa atitinka Juasy
elektrinio prietaiso firminéje lenteléje
nurodyta jtampa. Naudojant kitokius
akumuliatorius iSkyla pavojus susizeisti arba
sukelti gaisra.
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Sukimosi krypties perjungiklj 7 perstatykite j vi-
durine padétj, tuomet iSvengsite netycinio prie-
taiso jjungimo. Jstatykite jkrautg akumuliatoriy 6
j rankena taip, kad jis juntamai uzsifiksuoty ir
visi$kai priglusty prie rankenos.

Sukimosi krypties keitimas (Zidr. pav. E)
Sukimosi krypties perjungikliu 7 galite keisti
elektrinio jrankio sukimosi kryptj. Taciau tuo-
met, kai jungiklis 8 yra nuspaustas, tai padaryti
yra nejmanoma.

Desininis sukimasis: norédami grezti ir jsukti
varztus, perstumkite krypties perjungiklj 7 j
kaire iki atramos.

Kairinis sukimasis: norédami atlaisvinti arba
iSsukti varztus, perstumkite sukimosi krypties
perjungiklj 7 j deSine iki atramos.

Sukimo momento pasirinkimas

Sukimo momento nustatymo Ziedu 2 galite
nustatyti sukimo momenta pasirinkdami vieng i$
20 pakopy. Tinkamai nustacius darbinis jrankis
sustoja, kai tik varztas jsukamas j medziaga
norimu gyliu arba kai pasiekiamas nustatytas
sukimo momentas. Padétyje ,, oW “ apsauginé
sankaba yra i$jungta, pvz., norint grezti.
Noredami varztus iSsukti, pasirinkite didesnj

sukimo momenta arba nustatykite ties simboliu
an “

Mechaninis greic¢iy perjungimas

» Greiciy perjungiklj 3 leidziama naudoti tik
tuomet, kai prietaisas yra visiskai sustojes.

Greiciy perjungikliu 3 galima pasirinkti 2 sukiy

skaiciaus diapazonus.

| greitis:

Mazo sikiy skai¢iaus diapazonas; skirtas didelio

skersmens kiauryméms grezti arba varztams

sukti.

1l greitis:

Didelio stkiy skaiciaus diapazonas; skirtas mazo

skersmens kiauryméms grezti.

Jei greiciy perjungiklio 3 negalima pastumti iki

atramos, su greztuvu Siek tiek pasukite

griebtuva.
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Jjungimas ir iSjungimas

Norédami jjungti elektrinj jrankj, nuspauskite
jjungimo-i§jungimo jungiklj 8 ir laikykite jj
nuspausta.

Norédami iSjungti elektrinj jrankj, atleiskite
jjungimo-isjungimo jungiklj 8.

Sikiy reguliavimas

Jiungto elektrinio jrankio slkiy skaiciy tolygiai
galite reguliuoti atitinkamai spausdami
jjungimo-ijungimo jungiklj 8.

Lengvai spaudziant jjungimo-i§jungimo jungiklj
8, jrankis veikia mazais sukiais. Daugiau
nuspaudus jungiklj, stkiai atitinkamai padidéja.

Visiskai automatiné suklio blokuoté
(Auto-Lock)

Jei jjungimo-i§jungimo jungiklis 8 nepaspaustas,
grezimo suklys ir jrankio laikiklis uzblokuojami.
Si funkcija leidzia jsukti varztus rankiniu badu,
kai akumuliatorius yra i$sikroves, arba naudoti
elektrinj jrankj kaip atsuktuva.

Inercinis stabdys

Atleidus jjungimo-isjungimo jungiklj 8,
griebtuvas yra stabdomas ir darbo jrankiui
neleidziama toliau suktis.

Jsukdami varztus jjungimo-i§jungimo jungiklj 8
atleiskite tik tada, kai varztas tvirtai jsisuka j ruo-
$inj. Tada varzto galvuté nejsiskverbia j ruosinj.

Darbo patarimai
> | varzta jremkite tik iSjungta elektrinj jrankj.
Besisukantys darbo jrankiai gali nuslysti.
llgesnj laika mazais slkiais veikes elektrinis
jrankis turi bati auSinamas apie 3 min., leidziant
jam veikti maksimaliais stkiais tusciaja eiga.
Grezdami metalg naudokite tik nepriekaistingai
iSgalastus HSS graztus (HSS = didelio
atsparumo greitapjovis plienas). Garantuotos
kokybés graztus rasite Bosch papildomos
jrangos programoje.
Prie$ jsukdami didesnius, ilgesnius varztus j
kietus ruo8inius, turétuméte idgrezti 2/, varzto
ilgio kiauryme, kurios skersmuo bty lygus
sriegio vidiniam diametrui.

Bosch Power Tools
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Prieziiira ir servisas

Prieziara ir valymas

> Pries atliekant elektrinio jrankio aptarnavi-
mo darbus (pvz., technine prieziira, kei-
¢iant darbo jrankius ir t.t.), o taip pat jj
transportuojant ir sandéliuojant, bitina
nustatyti sukimosi krypties perjungiklj j
vidurine padétj. ISkyla pavojus susizeisti
netycia nuspaudus jjungimo-isjungimo
jungiklj ir elektriniam jrankiui émus veikti.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir venti-
liacines angas jo korpuse, tuomet galésite
dirbti kokybiskai ir saugiai.

Jeigu elektrinis jrankis, nepaisant gamykloje

atliekamo kruops$taus gamybos ir kontrolés

proceso, vis délto sugesty, jo remontas turi bati
atliekamas jgaliotame Bosch elektriniy jrankiy
klienty aptarnavimo skyriuje.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis
batina nurodyti desSimtzenklj gaminio uzsakymo
numer;j.

Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus
i klausimus, susijusius su jasy gaminio remontu,
technine priezilra bei atsarginémis dalimis.
Detalius brézinius ir informacija apie atsargines
dalis rasite ¢ia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialis-
tai mielai jums patars gaminiy ir papildomos
jrangos pirkimo, naudojimo bei nustatymo klau-
simais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
Irankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté
yra pagaminti i§ medziagy, tinkanciy antriniam
perdirbimui, ir véliau privalo bati atitinkamai
perdirbti.

Tik ES salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j bui-
tiniy atlieky konteinerius!

Pagal Europos direktyva
2002/96/EB dél elektros ir
elektroninés jrangos atlieky ir Sios
direktyvos perkélimo j nacionaline
teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai
jrankiai turi bati surenkami atskirai ir perdirbami
aplinkai nekenksmingu badu.

Akumuliatoriai ir baterijos

@ Ni-CdX @ Ni-MHK

Ni-Cd: nikelio ir kadmio akumuliatoriai
Démesio: Siuose akumuliatoriuose yra labai
nuodingo sunkiojo metalo kadmio.

Ni-MH: nikelio ir metalo hidrido akumuliatoriai

Nemeskite akumuliatoriy ir baterijy j buitiniy at-
lieky konteinerius, ugnj ar vandenj. Akumuliato-
riai ir baterijos turi bati surenkami ir perdirbami
arba Salinami nekenksmingu aplinkai badu.

Tik ES salims:

Susidévéje akumuliatoriai ir akumuliatoriai su
defektais turi bati perdirbti pagal Direktyvos
91/157/EEB reikalavimus.

Galimi pakeitimai.
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